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Arise, Awake

'Uttishthata, jagrata, prapya varan nibhodhata - Arise, awake and stop
not ti ll the goal is  achieved, ' said the great saint of al l times Swami
Vivekananda. The Kashmiri Pandit community in diaspora is struggling to
retain i ts distinct identity on various fronts. One of these is the language
front and it is our endeavour to read, write and enrich our mother tongue,
Kashmiri.  Let me reproduce what I had written in the December issue of this magazine:

"A language is not a language unless it has a rich literature and rich material on
various subjects and disciplines, both in Sciences and Humanities , written and recorded
in a scientific script.  The original Sharada script of our language has gone in disuse for
obvious reasons. The state government has recognized 'Kharoshti' script based on
Persian alphabets for this language in spite of its being defect ive, again for obvious
reasons. This has deprived hundreds of Kashmiris particularly the Hindu ladies from
the benefit of reading whatever our writers contribute. It was felt necessary to have
additional script based on Devanagari alphabets to cater to the needs of this section of
Kashmiris. Fortunately a band of dedicated people has come up with a scientific
computer-friendly script with minimum number of modifiers , which is being used by
many writers and in many publications. There is a need to bring out publicat ions from
one script to another so that the contribution of all the writers reaches larger reading
public.  Similar service was rendered by Prakash Pandit for Urdu literature when he
brought i t out in Devanagari script and made the writings of popular poets known to a
vast majority of readers. Even the great story-teller Munshi Prem Chand became better
known and more famous when his Urdu stories and novels were brought out in Hindi
as well. During the celebrations of Ghalib's centenary in 1968, the then Minister for
Education M.C.Chhagla ins tructed that his poetry be brought  out in Devanagari script
to popularize it. If as Kashmiris we are interested to make our language more popular
and desire that the literature of this  language should get wider publicity we have to take
two major steps, one, that we should adopt the Devanagari script also for our publications
and two,  that we should translate our literature in English, Hindi and other prominent
languages of the country and arrange for its publication in a systematic manner."

Our esteemed readers and writers are aware that the Kashmiri in Devanagari
script has since been standardized and is known as 'Standardised Devanagari-Kashmiri
Script. We are using this script and our prominent Kashmiri journals are also us ing this
script or are in the process of switching over to that . It is the duty  of every lover of this
beautiful language to learn the script without any further delay so that they have access
to the writings of our erudite scholars and writers.  It is also the duty of all my fellow
writers to learn and use the standardized script so that their writings are inc luded in
these journals properly and without any mistakes. Gone are the days when Pt.
Sarwanand Charagi in his 'Lalavakhs' and revered Master Zinda Koul in his  'Smaran'
had to append a list of modifiers to help readers to read the script correctly. Now it is
standardized and the modifiers are minimum. So in order to achieve their respective
goals the writers and the readers both have to arise, awake and not to stop till they
master the script. The writer writes  in order to make available his writings to a large
number of his readers.  The reader reads in order to enjoy the writings of his favourite
writers.  For this both have to put in a small effort and know these modifiers.

I have been told by some of my friends,  who edit or assist in editing Kashmiri
sections of our journals that most of the writers continue to send in their writ ings and
contribution either in Persian or in Devanagari scripts with non-standard modifiers or
no modifiers at all. This not only delays their publication but often results in serious
mistakes as well. I remember once there was a word written in a verse in Persian script
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Vitasta is known to the Kashmiris as Veth.
When it leaves the Valley at Baramulla, it is
called Kashur Darya.  After  i t  joins
Kishenganga, it is called Jhelum, the name,
derived from a Punjab town of the same
name. Jhelum is  now the most commonly
known name.
Origin: Nilamata Purana regards Vitasta as
an incarnation of Uma, who at the request of
Kashyapa came bubbling forth as a river from
a hole as big as Vitashi, made by Lord Shiva
with his  spear. Traditional source is the Nila
Kund, also called Vitastatru. The auspicious
Vitasta is verily the holy river, remover of all
s ins .  Acc ording to a legend ,  Vitas ta
disappeared and re-appeared three times till
it finally appeared at Vethavatur, about  one
mile to the West of Verinaag.
Tributaries: Vitasta is the recipient  of the
drainage of the ent ire valley.  Its  major
tributaries are as follows:
☯ Between its source and Khanabal, Vitasta
is joined by streams known as Sandrin, Brang
and Arpal,  bringing water from Kothar,
Kokarnaag and Achhabal respectively.
☯ On its right bank, the Vitasta is joined by
Lidr near Khanabal, Sindh at  Shadipur,
Tsunthkol (from Dal Lake) at  Mysuma,
Srinagar and Pohru at  Doabgah near Sopore.
☯  On its  left  bank,  the Vishau Rambiara
combine joins it at Sangam (Khanabal) and
the Doodganga just below Srinagar.
☯ Sindh is its biggest t ributary. It drains the
entire mountain water from Dras to Harmukh.
It forms the Priyag of Kashmir at its confluence
with the Vitasta at Shadipur.

The Vitasta has a zigzag course and
wends its way through the Valley. Its length
from Khanabal to Baramulla is 102 miles. Its
breadth and depth may vary with seasons.
According to Lawrence,  its average width was
210 feet  and depth 9 feet . Its  fal l  from
Khanabal to its basin i.e. Wular Lake is just
220 feet , with a little more up to Baramulla.
Its  normal veloc ity was 1.5 miles per hour
(before dredging). It is prone to floods in rainy
season and gets alluvial soil with it.

 (Project Zaan Archives)

Know Your Motherland
Vitasta (River Jhelum)

'Buter' meaning worse and the editor read it as 'Tabar' meaning
an axe and the verse got virtually axed and distorted. There should
be no difficulty in learning and using the standard script and age
should be no bar. Vinobha ji learnt many new languages at his
advanced age and here it  is the case of learning a few modifiers
only because all of us know the Devanagari script per necessity. I
would go a step further and request my fellow poets and writers to
use their computers and laptops and send in their contributions
and compositions through the internet  to various publications.
AIKS, Kos hur Samachar,  Naad,  Aalav and many other
organisat ions have this facility. Haarvan is an e-magazine by itself.
Writing in the recognised script and sending it through e-mail is
speedy and ensures its  correctness and the chances of
typographical errors are minimal as no proof reading is involved.
The contributions are only to be put through the page setting.

Let  us not overlook the fact that most of our editors are
engaged in a labour of love. They have their own commitments of
their profession and vocation. They have their own obligations
towards their family. In spite of all these pre-occupations they have
to put in a lot of time and their energy in collecting, arranging and
editing material in Kashmiri language for inc lus ion in their
respective journals of which they are honourary editors. It will be
unfair on our part to expect of them to transliterate our contribution
from non-standard Persian/Devanagari scripts to the Standardised
Devanagari-Kashmiri Script and then include it in their journals.
Let us therefore, rise to the occasion and learn and use the script
for our own benefit  and for the benefit  of our beloved mother
tongue. The ready-to-install software for this script, developed by
Cyberscape Mult imedia Ltd. and named as Akrut i Kashmiri
Software is available with All India Kashmiri Samaj, New Delhi,
who may be approached for a copy of the software.

As for the readers, it is in their own interests to learn the
script, the sooner the better. This  will ensure that they have access
to a vast  amount of writings, poetry and prose. Or else they will be
deprived of the rich l iterature that  is  being produced and is
published in our popular journals. Writers will be rewarded only
when the readers read their creation and enjoy it. Readers will be
rewarded if this rich literature reaches them correctly and without
any distortion. So the jobs are cut out for both the writers and the
readers. The contribution of both these groups by way of extensive
use of the script, will go a long way in preserving and enriching
our mother tongue and the government will be forced one day to
recognize this script as  well,  ignoring all  other ext raneous
considerations that have so far put them in a hesitant mode.
Gul-e-Bakawali
We have a lot of old literature available in Sharada and Kharoshti
scripts. A treasure of poetry written by Sufi saint-poets  and some
prominent  stories and fables like ‘Aka Nandun’, ‘Gulrez’ and ‘Gule-
baqauli’ has been published in Persian script. Those of our readers,
who have not studied Urdu and therefore, cannot enjoy all this
literature written in the official script, are deprived of the beauty
and message conveyed through all these writings. As a humble
beginning we are starting to serialize ‘Gule-Baqauli’ from this issue
of this magazine for their benefit. There may be some debate and
discussionmabout the origin of this story. Scholars may differ in
their views whether the s tory is of Indian or Persian origin. The
fact remains that it is an enchanting and absorbing beautiful story,
which should interest readers of all  hues.         ]]
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Kuwait
Dearest Raina Sahib,
First of all Herath Mubarak to you and your family and
people around you. Thanks a lot for sending me the
monthly issue of 'här-van' and timely updat ing me. I
am very happy that someone like you is really working
hard to keep our culture alive.

Let me introduce myself. My name is Amit Bhat
and I belong to Dharbagh, Harwan, Srinagar. My parents
are in Jammu. I am an architect by profession and am
presently working for Ministry of Defence, State of
Kuwait. I completed my degree in architec ture from
University of Gulbarga in the year 1997 and was
practising architecture in Delhi and Jammu also for
some time, now I am in Kuwait.

Thanks & regards,

                                       Amit Bhat

USA
Dear Shri M K Raina Ji,
HERATS HUND MUBARAKH
Namaskar.  Thank you for publishing my artic le on the
Naada Yoga in your esteemed E-journal, which has
been well received by  the fol lowers of the Trika
Philosophy.

E-Journal 'här-van' is transcending its source
boundaries and becoming global because of its value
based  articles and write-ups on Indology. Being tri-
lingual in nature, the 'här-van'  has every potent ial, to
be an inspiritat ion for the researchers  to work for
comparative literature of Kashmir, with reference to
Kashmiri phonetics and literay trends, cultural heritage
and  spiritual ethos.

I should add that this E-journal will serve as a
cultural capsule for the generations to come, in K P
Diaspora.

Regards
 Dr Chaman Lal Raina,

 Fellow CSS
Florida International University, USA

San Francisco, USA
 Namaskar
I wish to congratulate you for the excellent  work you
have been doing to keep the community's culture alive.
I enjoy each and every word of your magazine and
after going through the lines, I do forward it to all I
know. I have been receiving nonstop appreciations from
everyone  for keeping them  apprised about our history.

Chaman L. Zadoo

Ed i t o r s' M a i l

New Delhi
Dea Shri Raina,
Thanks for the latest issue of 'här-van'. Like the previous
issues,  it is full of colour, varied in presentat ion and
rich in content. Kudos to the 'här-van' team.

Warm regards,
M.K.Kaw

Mumbai
Raina Sahib, Namaskar.
The current issue of 'här-van', was indeed very well
complied.  I want to congratulate you and the entire
editorial team of the publicat ion for some great
information through Zaan (an initiative with which my
late grandfather was closely associated) and other
thought  provoking and positive articles.

Mr.  BK Das s 's  recent  writ ings in various
publications, including the one in this edition of 'här-
van' give an impression that he has started becoming
cynical of almost everything around him. He should
realize that i t is rude and improper in any civi lized
society to talk about your hosts and their hospitality
in such a manner, especially in public forums and in a
publication that is read by many Kashmiri Pandits.
The reputation of the family in question appears to be
tarnished already. I have witnessed a few weddings in
Delhi and Jammu recently and I think it is because of
unrelenting comments from bharatis, who are frozen
in t ime somewhere in the 80's, that you see more
money being spent on each wedding. Young friends
and cousins, who back in the day used to take care of
all arrangements, do not find any time to help because
of busy schedules, and is forcing families to look at
catering options. I don't know the family but I can see
what  they must be going through after reading the
article.

I think that the editors should ensure that no direct
comments against any person or family finds place in
your es teemed publication.

Kind Regards,
Naren

Jammu
Dear Shri M.K.Raina,
I am reading the monthly e-journal ‘här-van’ almost
regularly. This journal has its own value as it throws
light on various aspects of our culture. The Rituals,
Vaakhs, History, Literature old and new and what not.
You along with Shri Kundan Ji are doing a selfless job.
The stories in Kashmiri and Hindi are worth reading.

In November 2007 issue,  you have started Nadim
Sahib’s Opera ‘Bombur-Yemberzal’. This Opera was
played in Nedou’s Hotel, Srinagar when Bulganian &
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Khrusheov of Russia visited Kashmir. I was a young
man those days and I was involved in the arrangements
of this famous Opera. In fact, Nadim wrote this first
Opera in Kashmiri. Noor Mohd. Roshan, famous poet
was also helping Nadim in writing songs for the Opera.
This Opera became popular and was translated into
Russian language. It is good that you are publishing
the Opera in your e-journal. This can be played even
now.

The Peculiar Words (a bit uncommon in Kashmiri)
along with their meaning is  one good feature you have
started. This will help the new generation of ours to
know Kashmiri. Articles on other topics are also worth
reading.

Some brief advertisement should be given in vaious
biradari journals about ‘här-van’, so that people know
about it and download it from the net.

I once again congratulate you on bringing out a
pretigeous e-journal, one of its kind. I apeal to the
readers  to give URL of the journal to their friends and
well wishers.

Sincerely,
Arjan Dev Majboor

Dear Sir,
Please accept my compliments for the service you
provide to our community through ‘här-van’ e-magazine.
I could only read the Nov. 07 issue. Kindly arrange to
mail all the issues and let me know if there are any
subscrption charges.

With Regards,
Sanjay Raina

sraina66@gmail.com

Jammu
Dear Maharaj Krishen
I happened to go through your review in the February
issue of ‘här-van’, on Mr. Sharga’s book ‘Sharga Puran’.
It was shocking to read the excerpts from the book
that pertained to the Kashmiri Pandit exodus of the
nineties of the past century. It appears Mr. Sharga has
not done his home work as a historian to understand
the cataclysmic events of that period which forced
nearly the entire population of KPs into flight, to save
their l ife and limb,  their honour and dignity, and,
especially, the chastity of their women and innocence
of their youth from the terrorists who went on rampage
and descended on individuals and neighborhoods
without  let or hindrance. It is to everyone’s knowledge
how the armed gangs went on a spree of abductions of
innocents - to humiliate, to torture, to terrorize and to
kill them with impunity. They were not a few hundreds
as he claims but massive marauding hordes that had
silent as well as vocal sympathizers amongst the local
populace.  They were the Mujahids, the heroes, who

were sent  to an impassioned farewell across to POK
for receiving training in terror and received back to warm
welcomes with the showering of petals and the singing
of paeans.  The atmosphere was charged with
fanaticism at its worst pitch, the administration had
abdicated, the police force connived, the bureaucracy
looked sideways, the politicians (of all part ies, even
Muslims) ran away to safer climes and the KPs were
left to be butchered. More than a thousand of them
were done to death during the short period of 9 months
and that is a big percentage in a population of a mere
three to four lacs in the valley. Massacres of the few
residual KPs of the valley in Sangrampora, Wandhama,
Nadimarg etc are a grim reminder of what would have
been the fate of KPs had they not left their hearths
and homes but  ‘braved’ it. The gory brutalit ies of
terrorists have left behind wounds that are fresh in the
memory of Pandits – wounds that may never heal,
wounds on which historians and politicians sprinkle
salt by downplaying the reasons for exodus and by
making ribald statements that KPs were cowards to
have fled rather than faced the deathly squads! In the
words of Mr. Bhaskar Gosh, the then Union Cabinet
Secretary on Kashmir affairs with whom I had a meeting
in February1990 in Delhi at his office, “Kashmir was
gone; we may have just managed to save it by a
miracle, but the worst is not over.”

Mr Sharga has dealt  an unk ind cut  to his
community  by joining the various brigades that have
perpetuated myths l ike the pied piper theory that
Jagmohan lured the KPs to exile, and others  like the
separatis ts who ridicule Pandits for ‘forsaking’ their
motherland and yet others of the so called secular-
liberal-intellectual dispensation who sti ll swear by
Kashmiryat and maintain that the ‘tehrik’ was secular
at its core and that Kashmiryat is alive and kicking,
only the Pandits do not seem to acknowledge and
respond.

Sincerely,
Dr. K. L. Chowdhury

‘här-van’
 is the monthly tri-lingual

net-journal of Project Zaan.
Your contribution in the shape

of write-ups, reviews, comments
and suggestions will help us to
further improve the quality of

your own journal.
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vçJçjônmç mçól³ç scç uç³ç

vçJçjôn sá mççívç c³çÓþ vçáboeyççívç m³çþçn
cçççÆpç kç@ÀMççÇçÆj nábo DçKç mççWlçe lçcççn

çÆJçmLççhçvçmç cçb]pç çÆs Dç@L³ç Dçvççvç pçcççn
çÆJçlçmlçççÆ³ç ne b]pç smç Jçásçvç y³ççKç ÒçJççn
kçÀM³çhç jôM³ç mçá bo Ðçálç sá cçb]pç mç@lççÇmçjmç
çÆs DççÆcç®ç kçÀLç cçb]pç vççÇuçcçlç hçájçvçmç

Òçvççcç çÆs kçÀjçvç v³çLç cçnçvç DççÆYçvçJçiçáhlçmç
LçJçev³ç hçæs scç nççÆj hçyç&lçmç h³çþ æ®ç@¬çíÀéçjmç

mçôçÆkçÀ Mççþvç h³çþ çÆJçlçmlçç kçÀçÆlç æsçb[vç
mççWlçe HçáÀuççÆ³ç®ç kçÀçÆlç Jçáse yçe yççcçvç

vçJçjôn [Óv³ç kçÀçÆlç kçÀjJç çÆJçlçmlçççÆ³ç Dçhç&vç
uçuç ÐççÆo nebÐçvç JççKçvç içæsávç sávçç Dçhç&vç

ÞççÇ Yçìávç Ðçálç sá mçB]pçjçJçev³ç vçJçjôn cççJçmç
m³ço-hççÇþ j@lçvçoçÇhç lçe Üo kçÀçÆlç mçvçç yççJçmç

vçJçjônmç çÆJçmLççhçvçekçw³ç vç@J³ç pççcçe yçe JJçv³ç uççiçmç
i³ççvç çÆJçi³ççvçe kçw³çJç vçô$çJç JçásJç kçÀçÇJçuç ÒçiççMçmç

DççÆYçvçJçiçáhlçávç lçb$ççuççíkçÀ æsçb[ávç sácç
MççjoççÆ³ç vç@çÆcçLç çÆ$çkçdÀ Mççðç hç©vç sácç

Dç@³ç&çÆvçcçççÆuç cçb]pç DçO³ççlcç æsç©vç sácç
çÆJçmLççhçvçmç cçb]pç vçJçjôn Lççuç yç©vç sácç

mççmçe yçÐçvç Jç@çÆj³çvç nábo çÆcçuçeæ®ççj sá vçJçjôn
DççÆcç®ç Dççqmcçlçç çÆs yçç@içejçJççvç m³çþç Þçôn

cçççÆpç kç@ÀMççÇçÆj nebçÆo Kçç@lçje içç@cçel³ç DçBojçÇ nôn
vççÆJç mçáj-lççuç-uççÆ³ç cçb]pç sá hçÓ]pçávç vçJçjôn
jç@çÆiçv³çç scç çÆyççÆnLç jbiçeJçeçÆvçmç lçKlçmç

JççÇo cçb$ç uçíKçJç mç@çÆcçLç cçb ]pç hJçKçjçÇyçuçmç

MçççÆjkçÀççÆ³ç uççíuç yçjJç cJçKlçe ¿çLç pççuççjmç
Dçoyçálç uççÇuçç JçásJç Dç]pç cçb ]pç êe[ çÆJçéççmçmç

MçççÆjkçÀççÆ³ç ne bÐç mçLç Jçæ®çvç nôçÆkçÀcç uççÇçÆKçLç
Dççiçcç Mççðç sá ÒçLç Mççnmç cçb]pç yç@çÆmçLç

Dçä ouçekçw³çJç Jç@LçjJç mççvç hçájçÆJçLç
ßkçÀçj ÞççÇ Mçyo sá ÞçálççÇ cçb]pç cçájçÆJçLç

vçJçjônmç mçól³ç scç uç³ç
vçJçjônmç mçól³ç scç uç³ç

Contact author at:

 jaya_sibu@yahoo.com

pç³çç çÆmçyçÓ

SIGN  POSTS
n The secret of success is knowing whom to blame for your failure.

n Advice is something the wise don’t need, fool won’t heed.
n Everybody is ignorant, only on different subjects.

n It is better to have an open enemy than a doubtful friend.
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"There is no record to tell us of the life of the poet, scholar Kalhana, the author of Rajatarangini”, says Stein. Facts
about his person and contemporary life have been gleaned from his narrat ion by patient research.

Kalhana was born in the beginning of 12th Century. His father Champaka was a Kashmiri nobleman, who held
the office of ‘the lord of the gate’ - Dwarpal or commander of the frontier defences during the reign of the ill-fated King
Harsha (1089- 1101 AD). Kalhana speaks admiringly of his  father. Kalhana’s ancestors were devout Shaivites. His
father was a worshipper of Nandikeshwar, sacred to Shiva. Kalhana was an admirer of expositors of Kashmiri Shaivism,
for instance Bhatta Kalatta. Though greatly attached to Shaivism, he equally held Budhism in high regard. He has
recorded the names of those royal personages who made equal endowments to Budhist viharas, stupas and Shiva or
Vishnu temples.

Kalhana was an accomplished poet, though there is no information about his formal education. However he
had carefully studied the historical poem of his fellow countrymen Bilhan, as also Bana’s Harsha Charita - describing
the exploits of King Harshavardhana of Kanauj and Thanesar. He had also deep knowledge of Mahabharata and
Ramayana.  It has almost universally been admitted that Kalhana possesed the competence of an impartial historian.
He does not seem to have wished for royal patronage at the cost of truth. He does not share his father’s affec tion for
his royal master, Harsha.

Ksh emen d r a
Nothing is definitely known about the date of birth of Kshemendra, the well known Poet, Historian, Rhetorician and
Humourist. Almost every important branch of Sanskrit literature has been enriched by this versati le genius.  It is
presumed that he was born during the period when King Ananta Raja (1028-1063 AD) ruled Kashmir.

Sanskrit  was the language of the elite during Kshemendra’s times. Kshemendra received his educat ion from
the famous scholars and teachers like Gangaka, Abhinavgupta & Somapada. Abhinavgupta was the famous Acharya
and scholar of Shaiva Doctrine. Kshemendra himself was a Vaishnava though his father Prakashendra was a Shiva
devotee.  Some of the famous works of Kshemendra are Dash Avtar Charit Kaveya, Desh Updesha, Narmala, Loka
Prakasha, Samay Matrika etc. He shortened the famous work Maha Bhaarat of one lakh shalokas under the title of
Maha Bharat Manjri in 10655 shalokas only. He reduced Gunadeya’s seven lakh shalokas Brihat Katha to 7500
shalokas titled Brihat Katha Manjri and 24000 shalokas of Ramayana to 6391 shalokas. His two works Rajavali and
Nripavali are not traceable. According to Dr. Keeth, nonavailability of Rajavali is a great loss to Sanskrit literature.
Kshemendra’s work on Budha’s philosophy Budhavandana Kalpalata written in 1052 AD is well known.

Ch a r a k a
Charaka was an authority on Ayurveda, the Veda for (lengthening of) the span of life. He was a Muni and a physician.
It is believed that he was the incarnation of the Serpent-king Shesha, who was the receipient of the Ayur-veda. Once,
on visit ing the earth,  he found it full of sickness and was moved with pity. He determined to become incarnate as the
son
of a Muni for alleviating disease.

There was much controversy about the birth place of Charaka. But the Buddhist li terature discovered by
Professor Sylavan Levi in China showed that Charaka was the court poet of Kanishka (Ist century A.D.) and his birth
place was Kashmir. Chinese Tripitaka (translated in 472 A.D.) describes Charaka as the personal physician of Kanishka.
Charaka composed a new book on medicine called Charakasamhita.

Though the origin of Indian medicine can be traced back to Atharveda, Charaka’s work is a definite and
masterly  contribution to this science.  In fact, history of the development of Indian medicine begins from this physician.
With him, begins the dawn of Indian medicine and surgery, as all the later works are either based on his work or are
mere extension of the same work.

The text  of Charakasamhita, which is preserved in a di lapidated condition, was revised wholly by Drdhbala, a
Kashmirian, who also prepared its appendix . The basic part  of the work however, is probably  the oldest of the extant
medical manuals. The oldest extant commentary on the Charakasamhita,  is one by Chakrapanidatta in the 11th
century A.D. But before this, the work had already been translated into Persian and from it into Arabic.

☯☯☯

Fr om the Pages of Histor y                                                      Project Zaan Archives

Emi n ent  Per so na l i t i es
Ka l h a na
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Q. Which city was also known as Himavat?
(Srinagar)

Q.  There were seven bridges across Vitasta in
Srinagar till 1957. Which one was oldest among
them?

(Ali Kadal, built in 1415 AD by Sultan Ali Shah)

Q. During Akbar's time, a stone wall was constructed
around Hari Parbat.  What is the height of the wall?

(20 Feet - It is 5.6 Kms long)

Q. Who built Shalimar Garden?
(Jehangir)

Q. What is  the botanical garden near Cheshma
Shahi called?

(Jawaharlal Nehru Botanical Garden)

Q. There are two lakes in Srinagar district. One of
them is Dal Lake. Name the second one?

(Anchar Lake)

Q. Who laid Cheshma Shahi Garden?
(Ali Mardan Khan, Governor of Shah Jehan)

Q. According to Jonaraja, who prompted Sikandar
to destroy Martand temple?
(Saif-ud-Din, formerly a Hindu named Suha Bhat)

Q. In whose supervision was the Pari Mahal given
a facelift during 1969-74?

(Dr. Kailash Nath Kaul)

Q. Where is Kotitirtha situated?
(Baramulla)

Q.  Where is the shrine of Jaanbaaz Sahib?
(Khanpora in Baramulla)

Q. Baramulla was the native place of a martyr who
laid down his  l i fe defending Kashmir agains t
Pakistani invaders in 1947. Name the martyr?

(Shaheed Sherwani)

Q.  Parihaaspur was laid by  a famous king to
establish his capital. Name the king?

(Lalitaditya -695-731 AD)

Q. What is Parihaspur also known as?
(Paraspur)

Q. It is believed that summary of the proceedings
of a Conference which was held in Kashmir was
engraved on copper plates, now believed to be
buried at Parihaaspur. What was the Conference
about?

(Third Bodh Conference)

Fr om the ZAAN Ar chives

Quest io n  Ba n k
Hist o r i ca l  Pl a ces

kçÀçJ³ç             ...            lçípç kçãÀøCç mççiçj
iç]pçuç'

çÆouç sácç iççôcçálç cçô HçÀuçJçç çÆouçekçíÀ kçÀjçje çÆ³çKçvçç
®ççívçá³ç çÆ³ç uççíuçe yçícççj lççÇcççjoçje çÆ³çKçvçç

®ççv³çvç Jçlçvç yçe pçje vçç HçwJçuçJçev³ç iJçuççyç cçmçJçuç
çÆ³çlçe c³çççÆvç JçíçÆj pçuç pçuç çÆ³çJçevçí yçnçje çÆ³çKçvçç
vçpçomç cçô mç@pçoe kç@À³ç& vçç ®ççvçí Kç³ççuçe cçoevççí
kçÀoecçvç yçe cççÇþîç çÆocçe³ççí c³ççvçí çÆvçiççje çÆ³çKçvçç
oÓ³ç&j sá nçíMç [çuççvç JJçv³ç kçÀjlçe hçç³ç c³ççívçá³ç
Dççnmlçe uççíuçe kçÀoecçJç cçô³ç kçáÀvç vç]pççje çÆ³çKçvçç

sácç ®çççÆvç çÆnpçje ³ççjçí çÆouç lç³ç çÆpçiçj o]pççvç JJçv³ç
Mçônu³çcç çÆ³ç vççj çÆkçÀLçe ]pçvç Sí DççyçeMççje çÆ³çKçvçç
kçÀçílççn Dç]pççyç h³çlç©vç h³ççícçálç cçô uççíuçe ®ççvçí
hççvçmç yçô-]pççj mçhçoámç mçyçjçí kçÀjçj çÆ³çKçvçç

mçLç scç çÆ]pç jç@Jçcçeæ®ç JçLç uçyçe JJçv³ç yçe uççíuçe ®ççvçí
mçç@jçÇ oôJççj Jç@m³ç h³çvç c³ççvçí Dçcççje çÆ³çKçvçç

ªoá³ç mkçÓÀvç çÆouçákçÀ ³çmç cççôu³ç lçmç yçvççÇ mçá kçÀçÆlçvçmç
æ®çô³ç çÆvçMç hçvççn sá cçácççÆkçÀvç JJçuçe jç]pçoçje çÆ³çKçvçç
Ün Ün kçÀ[çvç sá mççiçj cJçuçeJççvç sá ³ççoe JççôçÆ$çmç
uçç@çÆvçmç ¿ççôkçáÀ³ç vçe hçÓçÆMçLç kçÀJçe ]pçvç J³çæ®ççje çÆ³çKçvçç

]]]
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  Health                                                                       Dr. K.L.Chowdhury

 Th e Bea r  Hug
  (A case of Pericardial Effusion)

A bdul Razak was admit ted with exert ional
breathlessness, weakness and easy fatigability. This 38-
year old salesman with a cloth merchant in Amira Kadal,
Srinagar, enjoyed excellent health till 2 weeks before his
admiss ion to our ward,  when he s tarted get t ing
progressively out of breath on walking and during normal
activities related to his profession. He was not able to lift
a roll of cloth from the shelves to exhibit it to his customers
or to climb a flight of stairs without stopping a couple of
times catching his breath.

During my rounds I found this rather lanky and lean
fellow slightly puffy in the face. His pulse was feeble and
fast, his neck veins stood out and remained bulging even
while he sat up, the blood pressure was low normal, the
pulse pressure narrow and there was a paradox. He had
developed mild pedal (of the feet) edema. His heart sounds
were feeble and distant even as the heart was enlarged,
and there was a pericardial rub (scratchy sound) in front
of the heart near the sternum. His liver was enlarged two
centimeters and tender to palpation.

It die not require any special acumen to suspect
Pericardial Effus ion (collect ion of fluid in the sac
surrounding heart) as the cause of his clinical presentation.
By next  morning we had done the preliminary
investigations, taken his chest x-ray and ECG. The heart,
on x-ray, looked like the typical moneybag and ECG
depic ted a low-voltage tachycardia,  both of which
corroborated the clinical suspicion.

The blood tests and biochemistry on Abdul Razak
did not make us any wiser about the cause of this effusion.
He did not run fever, there was no history of trauma, nor
of any rheumatism, his kidney functions were normal and
so was the examination of systems other than heart.

What was the cause of his effusion? He did not fit
anywhere in the list of common causes of effusion in our
setting - rheumatic, tubercular, traumatic, kidney failure,
etc. Could he be a rare case of a malignant tumour of the
heart or pericardium?

Dr.  K.L.Chowdhury is  a renowned physic ian and
neurologist, based at Jammu. He has very  kindly,
not only agreed to write parmanently for the ‘Health’
column of ‘här-van’, but also volunteered to answer
health-related queries from the readers. We invite
readers to send their queries to the editor ‘här-van’
at editorharvan@yahoo.co.in to be passed on to Dr.
K.L.Chowdhury, or send them directly to Dr. Sahib

at kundanleela@yahoo.com

We decided to aspirate the
fluid. Those were the days with
l imited imaging fac i l i t ies .
Echocardiogram was not
available. The tapping of fluid had
to be undertaken blindly  by
int roduc ing a longish needle
directed from the abdomen below
towards the base of the heart or from the chest wall along
the left border. I took the former route and was lucky to hit
the pericardial sac and draw blood! Yes, it was frank blood
and I wondered had I penetrated the heart, but the blood
did not come out in jets and spurts with each heart beat
as it should have in that eventuality. Instead, it had to be
drawn by a gentle suction. Besides, it did not clot; that
was a sound indication it was from the pericardial sac
and not the heart. I drained about 200 milliliters.

Abdul Razak felt relieved of a 'pressure' on his heart
almost immediately. His breathlessness abated and the
pulse and blood pressure improved. But that did not solve
the puzzle. We examined the aspirated fluid and it was
blood and nothing else; it did not reveal any evidence of a
tumour or tuberculosis. We yet conjectured about  the
possibility of one of these conditions and started treating
him for the treatable - that is tuberculosis.

By next morning he was accumulating again and in
another two days he became breathless and developed a
typical tamponade - a condition where the fluid in the
pericardial sac accumulates quickly in quantities so large
as to hamper the contraction and expansion of the heart,
strangulating it so to say. If not relieved, shock and death
would not take long to ensue.

I went in again and now drained another 250 milliliters
- again frank blood. It was baffling. Tuberculosis was out
of question. Even if it were a hemorrhaging tumour it would
not bleed that fast. It had to be an open, bleeding vessel.
But what was causing it? I again asked him if he was ever
hit on the chest or had sustained a fall. He denied any
history of trauma.

We cont inued ant i-tubercular regimen and added
steroids with the hope of stabilizing the bleeding, whatever
the cause. We followed up with serial x-rays from different
angles to look for any evidence of a tumour. In another
three days the process repeated; he re-accumulated, I
drained again.

Abdul Razak was a gentle, amiable fellow; he lauded
our efforts and even joked about his hiding a spring of the
vital fluid in his breast that was forcing itself in a fount.
But, by now, he developed anaemia and we transfused
two units of blood. His attendants were concerned and
we were utterly baffled. I went home that day brooding
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about the possibilities, looked at the literature on blood in
the pericardial sac and came to a naught about this case.
I could only come to one conclusion - he had sustained a
trauma about which he forgot.

It was a difficult night. I dreamt of blood being spilled
in a fight, someone hitting me in the chest and causing a
bloody effusion. Yet, I woke up with a clear mind and was
in a hurry to rush to the hospital. We started the morning
rounds direc t ly  from Abdul Razak. He was sl ightly
dyspnoeic (breathless) and certainly re-accumulating.

"Doctor Sahib, when will blood stop welling up in my
heart?" he asked as the whole team stood by his side
trying to grapple with the aetiology in this case.

"Only when we fathom the cause, Abdu Rakak. And
now tell me are you sure you were not hit in the chest?"

"Yes sir, I am sure."
"Yet do I feel that you have been hit or crushed by

something. Try to recall. A roll of cloth falling on your chest,
or a fal l from a table or chair on your face, hitt ing the
chest?"

"No sir, I can tell you for certain, nobody hit me. I did
not fall, nothing fell on me."

And then it suddenly flashed in my mind. "Did
someone hug you hard?"

He thought for a while and his eyes widened as he
remembered. "Yes sir, I recall it now that you ask about
this  embrace.  My elder brother returned from the
pilgrimage (Haj) to Mecca last month. I went to the airport
to receive him and he hugged me long and hugged me
tight, almost crushing my chest. I even felt a twinge of
pain then but quite forgot in the excitement of reunion. I
never thought about it ever since. If that is what you are
asking."

"Exactly that. It was a Bear Hug, Abdu Razak. An
affectionate hug by a strong man that tore a blood vessel
in the sac of your heart."

"Yes sir, he is well built and strong and has returned
stronger from the pilgrimage!"

"Let us hurry then," I addressed my team who were
looking on almost dumfounded, "Let us call the surgeons
and open him before he tamponades again."

The surgeons incised the pericardium, drained the
accumulated blood to find the culprit - a bleeding vessel
in the pericardial covering. They sutured it and the bleeding
stopped. The sac was stitched back.

There was no looking back from there. The drugs were
stopped and the patient recovered fast. There was no re-
accumulation and he was discharged on the 5th day.

Dear reader,

Beware of the Bear Hug
That may bear down
on your tender chest

And fracture a rib
Or tear a vessel
Rupture a lung

Or sear the heart..
☯☯

WAVES
Arjun Dev Majboor

Translation by: Arvind Gigoo

Portrait of a child
A portrait hung
on
the wall.
The chubby child
smiled
and
opened his Cupid mouth.
I said:
“Are you my virgin past?”

The rainbow smile vanished,
and
the thoughtful child said:
“Are you my defiled future?”

The answer reached me.
Grown-ups don’t remember purity
and
children don’t know defilement.

Snowman
One winter morning
they shaped me into a snowman.
Now I keep standing
erect
and
cold.
The red chilly is my mouth,
the charcoal pieces are my eyes,
the staff in my right hand
is
my prop.
My left  hand is not  empty.
Silence prevails all  round.
They come and tell me:
      “Laugh
       and
       play
       and
       dance
       and
       walk.”
But I melt slowly,
crack up leisurely
and
drip because of the sun.
The tendril round my feet
watches
this invisible shrinkage.

☯☯
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JççJçmç kçáÀvç                                                                                             Dçpç&ávç oíJç cçpçyçÓj

JççJçe uçÓkçÀe hççuçe hçKç Jççj³ç Jççj³ç
njcJçKçöyççuç³ç Òççjç@³ççí

lçÓHçÀç@v³ç mç@oejvç jçpçálç ®ççívçá³ç
æ®çe³ç sáKç mççívçá³ç lççjvç-nçj

çÆ³çvçe mçç@ æ®çìen@cç nçÆì®çí lççj³ç
njcJçKçöyççuç³ç Òççjç@³ççí

kçÀçÆlç ®ççívç içje lç³ç kçÀçÆlç ojyççj³ç
JççÆlç JççÆlç ®çç@v³ç FçqMlçnçj³ç sçÇ

[çÇçÆþcç kçÀç@l³ççn ®çç@v³ç DççkçÀçj³ç
oçj³ç oçj³ç Jççlççvç sáKç

®ççvçí o@m³ç çÆ³çvçe iççÆæs kçÀçbn cççj³ç
njcJçKçöyççuç³ç Òççjç@³ççí

kçÀçÆlç ®ççívç Dççiçáj, kçáÀmç sá³ç Dççiç³ç
kçÀçÆlç mçç@ y³çÓþáKç ]pççiç³ç ¿çLç

lççb[Jç-vçç®çmç ³çôçÆuç sáKç vçíjçvç
hççb[Jç-uççÆj s³ç vççÆj DççuçeJççvç

uççôlç $ççJç kçÀoecççn mççWlçe-yçnçj³ç
njcJçKçöyççuç³ç Òççjç@³ççí

hçvçeJç@Lçejvç sáKç DççkçÀçMç Kççjçvç
içiçevçmç mçç@uç kçÀjevççJççvç sáKç

Dççyçe-mçjvç sáKç cçmç cçeæ®çejçJççvç
Dççjvç Dç@nje yçônvççJççvç sáKç

kçÀnje çÆvççÆMç jslççí DççÆmç mçjoçj³ç
njcJçKçöyççuç³ç Òççjç@³ççí

hççíMçí-cçiç&vç nçíMçí [çuççvç
cçboçí³ç&vç Dç@uçejçJççvç sáKç

kçáÀu³ç-lçôn³ç&vç sáKç hç@LçeçÆjmç mççJççvç
ÖçÀmlçvç sçÆuç sçÆuç Jççuççvç sáKç

hççíMçí cççÆlçvçe³ç LççíJçáLç Kççj³ç
njcJçKçöyççuç³ç Òççjç@³ççí

HçíÀjçvç kçÀçôlç sáKç oçÇMçí oçÇMçí
jçÇMçí-cççu³çávç oÓjçvç sá³ç

lççÆlç Dçç@m³ç jçí]pççvç mçço-ojJçíMçí
iççcçvç çÆJççÆj mçy]pççjvç cçb]pç

Dççyç³ç-sÓuçvç JJçv³ç kçÀçÆlç oçj³ç
njcJçKçöyççuç³ç Òççjç@³ççí

¬çÓÀo ³çôçÆuç nçÆcç³ççí, çÆouç ³çôçÆuç yçḉÆcç³ççí
ªo ³çôçÆuç MççÆcç³ççí, Mççn KççÆcç³ççí
`hçLçejí' mççvçí hçôþîç kçÀj Jçá[Jççn
o]pçecçæ®çe uççÆj pçççÆ³ç oÓjçÇ Jçás
DçççÆmç nc³ççícçálç nçnç-kçÀçj³ç

njcJçKçöyççuç³ç Òççjç@³ççí

Mçánuçç, nçKçç, cççIçç, mç@çÆvçpçç
Dçmçávçç, çEiçoávçç, yççíuç yççíMçç

jçôJç kçÀjevçí ³çôçÆuç pJççÆ³ç Dççmçe vçíjçvç
DççkçÀç@M³ç-çÆoJçlçç HçíÀjçvç Dçç@m³ç

kç@Àc³ç mçvç kçÀçôjcçálç lçLç çÆlçkçÀelççj³ç
njcJçKçöyççuç³ç Òççjç@³ççí

JççJçe uçÓkçÀe-hççuççí vçjcççÇ kçÀj mçç@
içjcççÇ mçól³ç o@]pç hççíMçvç ]p³çJç
³çByçej]pçuçvçe³ç içJç hçeæ®çe-hççj³ç

vççj³ç vççj³ç vççjç uççôiç
nçjí-hçjyçLç lç@njç Kççj³ç
njcJçKçöyççuç³ç Òççjç@³ççí

`pçôçÆcç®çí' lççÆJç Jçás lç@Jç s³ç içç@cçeæ®ç
mJçboejç hçícçeæ®ç oj çÆyçmlçj

kçÀçÆvç vççìîçvç lççcç ]p³çJç s³ç Hç@Àìcçeæ®ç
Dçç@jKç mç[ekçÀvç ¬çáÀnávç çÆmç³ççn

Mçn©kçÀ Mçnj³ç sávçe kçáÀçÆvç nçuç³ç
njcJçKçöyççuç³ç Òççjç@³ççí

`vçiçjçíìç' Jçás kçÀchçmç DçBÐç DçBÐç
nçôçÆKçcçel³ç vççuçe lçe hççb kçÀçcçvç

lççhçeçÆ®ç æsìe s³ç uçÓkçÀvç ]pççuççvç
ªçÆ]pçLç içç@cçel³ç MçÓkçÀmç cçb]pç
pççvççJççjvç Dççcçálç kçÀçuç³ç
njcJçKçöyççuç³ç Òççjç@³ççí

`hçájKçÓ', `cçárçÇ', `çÆcçMçjçÇJççuçç'
nçuçç cçlçe hçãæs yçç³çç ní

mJçjiçekçw³ç yçáuçyçáuç yçá]pçevç³ç Dççcçel³ç
vçkç&ÀeçÆvç lççJçí oçJçmç uç@i³ç

hç@LçeçÆjmç hçícçel³ç kçÀcç kçÀcç uççuç³ç
njcJçKçöyççuç³ç Òççjç@³ççí
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mççÇcçþ uççÆj Jçás KççcççíMççÇ cçb]pç
JççÆpçcçæ®çe kçÀçÆcç lççcç jçK³çmç ]pçç@æ®ç

içje-Jçç@u³ç yççmççvç MçkçÀeuç³ç cç@³ç& cç@³ç&
iç@³ç& iç@³ç& Lç@çÆJçcçel³ç kçÀcçejvç cçb]pç

uçç@çÆjLç cçôçÆæ®ç iç@³ç, uç@i³ç Dç@m³ç ]pççuç³ç
njcJçKç-yççuç³ç Òççjç@³ççí

c³ççvçí oçjí çÆkçÀv³ç Dçæs Dçboj
lççôboájmç cçb]pç Jçás c³çç@vççÇ lçvç
çÆyçmlçje yççmççvç lçáuçe-Jçá³ç vççjç

Kççuçe³ç kçÀçbæsç nçíMçmç cçb]pç
J³çmçeçÆjLç hçícçel³ç yçá[e lç³ç yççuç³ç

njcJçKç-yççuç³ç Òççjç@³ççí

Dçæs mçç@ Dçboj mççW®ççvç kçw³çç sáKç
ÒçJçe sáKç æ®ççuççvç Dçmcçç@vççÇ

JççJçe-çEjiçí DççÆkçÀ ¿çmçe cçô Dçvç mçç@
kçWÀæsç Jçvç mçç@ KJçMç-Kçyçejç

nôn sácç iççícçálç oje kçÀçÆcç nçuç³ç
njcJçKç-yççuç³ç Òççjç@³ççí

ªoe pç³ç&vç kçÀ[ nákçwcçí Mçç@nçÇ
Dçç@nçÇ kçÀjevç³ç mçç@jçÇ uçÓKç

]pçiçelçmç kçÀj mçç@ ªo³ç JçjMçávç
DçKçlççyçmç Jçvç æ®çjæ®çávç $ççJç

yççí]pçKç vç³ç, yççí hçlçe hçlçe uççj³ç
njcJçKç-yççuç³ç Òççjç@³ççí

çÆmçlçecçmç uç@i³çcçel³ç kçÀç@çÆMç³ç& mçç@jçÇ
kçWÀæsç Jçvç mçç@ cJçkçÀeuçvç hçç³ç

JçvçJççmçvç Dç@m³ç nçÆvç nçÆvç içç@uççÇ
kçÀç@uççÇ cççlçç DççuçJç kçÀj

Jçá[áJçávç JççJççn lçáuç mçç@ kçÀçuç³ç
njcJçKç-yççuç³ç Òççjç@³ççí

cççjç-cçç@jçÇ Dç@m³ç vççí ]pççvçJç
vçyçe-kçÀçÇ lççjKç mçç@v³ç içJçç@³ç

mçyçe DççÆmç çÆoæ®çcçeæ®ç s³ç lçn]pççÇyçvç
lçyçe®çvç yçáçÆopçí-yçlçe MççÇ³ç& MççÇ³ç&

`vçboe uççuçmç' DççÆmç yç@³ç& Üoe-h³ççuç³ç
njcJçKç-yççuç³ç Òççjç@³ççí

`JJçuçejmç' çÆJççÆpç cçB]p³ç lççj³ç lçjeJççí
kçÀjeJççí ]pçÓvçe-[çÆyç çÆyçpçuççÇ ]pçÓuç
`¬çÀçuç³ç-mçbûçí' vççoç uçç@çÆ³çLç
yççJççÌ hçocçe-mçjmç Üoe-nj

DçBÐç DçBÐç vç@æ®³ç vç@æ®³ç çÆocçeJççí [çuç³ç
njcJçKç-yççuç³ç Òççjç@³ççí

MççÇ kçÀj JçôçÆLç nábo cççu³çávç nçJç³ç
yççJç³ç cçvçe kçÀçÇ mçç@jçÇ içcç

hççbæ®ççuçmç kçáÀvç oçíjç Kçç@çÆjLç
nçJç³ç içlçe³ç&vç JççJç³ç-cççuç

]pççílççvç Dççmçvç MççÇvç³ç lççuç³ç
njcJçKç-yççuç³ç Òççjç@³ççí

æsçjJç yçáà-cçlçe kçÀçÇ Dççmççj³ç
`J³çLçe-Jç@Lçjí' lç³ç `çÆ]pçäç-vççiç'

iççílçcç yçáà cçç çÆ³ççÆ³ç oáyççj³ç
hççhçvç kçÀçÆj JçLçeJççj³ç mçá³ç
Kçb[j Òçç@vççÇ KçvçenJç Jççj³ç
njcJçKç-yççuç³ç Òççjç@³ççí

uçæs Jçæs [áJç mçç@ Þççíæ®çj kçÀj mçç@
hçj mçç@ uççôlç uççôlç ̀ mçÓncç mçÓ'
oo&³ç-Jççjí hçjo³ç kçÀj mçç@

mçççÆjvçe³ç Dçvç mçç@ mJçKç-mççJç³ç
vçç@u³ç nçí $ççJç³ç mJçvçe-Kçç@u³ç cççuç³ç

njcJçKç-yççuç³ç Òççjç@³ççí

JJçuçe Dç]pç vçíjJç ̀ Mççjoç' çÆkçÀçÆvç³çí
oçÇJççÇ lççÆlç nçí vç@çÆvç³çí s³ç

%ççvçákçÀ-Dççiçj DççÆkçÀ DççÆkçÀ nçJç³ç
sçJç³ç oçcççvçmç çÆlçuçe oçíJç

DççôMç cçô nçôKçácççí çÆ³çlçe Ün lççj³ç
njcJçKç-yççuç³ç Òççjç@³ççí

`JçmçehççíçÆj' Jçmçáiçáhlçvç ³çôçÆuç çÆMçJç uççôyç
uççuçJç æsçuçe lçáçÆpç cççuçe ¿çLç Dçç³ç
vçç@i³ç-Dç]pç&ávç DççJç jbiçe-çÆMçkçÀçjí

nçjí lççílçmç kçw³ççn lççcç Jççôvç
¬çÀKç iç@çÆ³ç Dççuçecçmç uç@pç uççje-uççj³ç

njcJçKç-yççuç³ç Òççjç@³ççí

Dçbo cçeukçÀJç h³çþe êççÆ³ç mçJççjí
oMç&vç-oçjí cçeæ®çjvçe Dçç³ç

F&jç@v³ç kçÀç@uççÇvçe, o@³çç&çÆ³ç-®ççÇvççÇ
yççÇvççÇ vççí]pçákçÀ cçmlçÓjvç

³çÓvçç@v³ç içáuçoçvç, çÆHçÀbpçç@v³ç-h³ççuç³ç
njcJçKç-yççuç³ç Òççjç@³ççí

kçÀçjJççb kçÀç@l³ççn, iço&e-içáyççj³ç
mçcççÆ³ççÆkçÀ Dçç@vçe Jçás oáyççj³ç

JççÆlç JççÆlç [íje lçe æ®Jçuçe mJçuçençj³ç
vç@ìîç lç³ç vçç³ç&Jç mççjçvç Dççyç
yççhçç@³ç& HçíÀjçvç ¿çLç oáMççuç³ç

njcJçKç-yççuç³ç Òççjç@³ççí

pçbiççí-pçoeuç Jçás mçcçe³çvç kçÀç@l³ççn
JççÇj êççÆ³ç lççÇjvç mççÇvçe oç@³ç& oç@³ç&
uçÓkçÀJç kçÀuçe oçíj vççÆvç lçuçJççjí
]pçç³ç&Jç nçíj lç³ç hç]pçejvç ]p³çÓvç

kçÀç@l³ççn nbiçe cçbiçe uç@i³ç HçbÀoe ]pççuç³ç
njcJçKç-yççuç³ç Òççjç@³ççí
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mçlçeJçev³ç vçí³ç&vç mçç@uçç kçÀjeJççí
çÆMççÆMçjmç kçÀjeJççí æ®çóvçmç æ®çóvç

nJçenmç æ®çìeJççí içbçÆpçcçæ®çe lççj³ç
cçÓuç³ç iççuçJç yççj³ç-kçBÀ[îç

lçjHçÀçlçvç Dç@m³ç çÆocçeJççí hççj³ç
njcJçKç-yççuç³ç Òççjç@³ççí

`Mçáhç³çôv³ç' vçíjJç, ̀ oçôy³çpç@v³ç' HçíÀjJç
jBy³ç-Dççje®ç ®çKç $çíMçç þb[

K³ççJçLç Dçbyçe³ç&, ¬çÀççÆj lçe $çíuç³ç
Mçíuçvç h³çþ JçLçej³ç cçKçcçuç

kçwJçojLç nçJç³ç vç@v³ç ìçkçÀçj³ç
njcJçKç-yççuç³ç Òççjç@³ççí

hççBhçe³ç& yççuçmç içLç kçÀjevççJçLç
sçJçKç Jççjí Jççjí kçwJçbiç

Dçj]pçLç uççÆuç neb]pç nçí hçj]pçevççJçKç
nçJç³ç çÆJçøCçá-hççoe®ç JçLç

cçççÆpç kç@ÀMççÇjí JççÆs mçemçejçj³ç
njcJçKç-yççuç³ç Òççjç@³ççí

pçônçÆuçcç JççÆlç kçÀçínçuçç JççlçJç
J³çLç DçççÆmç sçJççvç yççuçvç hççvç

`hçôbçÆpç' çÆkçÀv³ç yçôçÆ³ç Dç]pç uççínÓj lçjenç@
cçç@mçecç ³ççJçávç æsçjç@vçí

`cççuçmç' Dççmçvç uçç@çÆiçLç ̀ hççuç³ç'
njcJçKç-yççuç³ç Òççjç@³ççí

ncçmçççÆ³ç cçeukçÀvç iççôæs DçLçeJççmççn
Jçvç mçç@ uç[ç³çí cççvçí kçw³ççn

hçç[e³ç& vççÇuçcç kçãÀøCçç-kçwJççÆuç sá³ç
KJççÆvç cçb]pç kçÀjlçmç uççíuçecçlçe uçç³ç

mçç@jçÇ jçí]pçvç vçç@uççÇ vççuç³ç
njcJçKç-yççuç³ç Òççjç@³ççí

JççBmçç ®çç@vççÇ ]pçíþîçcç ]pççÇþe³ç
¬çÓÀþe³ç Dçç@Kçej mçcçmççjç

çÆ³çlçe içæs vçíj mçç@ hçvçevçí-Jççjí
Kççjí cçb]pç sá³ç uçç@çÆiçLç HçÀuç

çEiçoávççn kçÀj mçç@ $ççJç mçç@ cççuç³ç
njcJçKç-yççuç³ç Òççjç@³ççí

c³ççvçí  ̀ Mççn-kçwJççÆuç' Mççn ³çôçÆuç æsdJççÆkçÀ³ççí
kçôbÀn vççí ®ççÆuç³ççí ³ççjçí nçí

kçÀj lççí cçô mçól³ç Dç]pç kçÀLçe lççj³ç
Jçç@çEuççÆpç iççícççí hççj³ç nçí

`JççÇi³ç' nçí JçLçej³ç ¿çLç jbiçe Lççuç³ç
njcJçKç-yççuç³ç Òççjç@³ççí

kçãÀøCç³ç-yççuçmç kçÀçjí hççÆlç³çí
lç@çÆlç³çí vçyçe hçôþîç KççjJç æsçuç

vç]pçejçn kçÀjen@Jç ³çLç mçcçemççjmç
yçjen@Jç ®çôMcçvç vççôJç ÒççiççMç

yçôçÆvç³ç&vç kç@À³ç&cçel³ç Dç@m³ç nçí cççj³ç
njcJçKç-yççuç³ç Òççjç@³ççí

’ ’ ’

kçWÀæ®çvç Mçyovç neb]pç JçKçvç³ç lçe
pçç³çvç neb]pç ]pççvçkçÀç@jçÇ :
1. Dç@m³ç çÆs JççJçmç uçÓkçÀe-hççuç
Jçvççvç, uçÓkçÀvç jsvç Jççíuç~
2. JççJçmç çÆs kç@ÀjçÇyç Mçíþ jóHçÀ
3. oçj  (ojJçç]pçe)
4. Dç@nje (KççíHçÀ)
5. cçboçíçÆj (yç@[îç cç@n@uç ³çç Lç]pçe
    pçççÆ³ç)
6. jçÇMçí cççu³çávç (kç@ÀMççÇj)
7. hçLçejí (kç@ÀMççÇj)

8. çÆlçkçÀelççj (lçyçç@nçÇ)
9. vççj (Üvç uJçkçÀìîçvç yççuçvç cçb]pç
     JçLç)~ vççj (vççj uçiçávç, lçyçç@nçÇ)
10. lççÆJç (lçJççÇ o@³çç&Jç)
11. lç@Jç (o]pçávç)
12. vçiçjçíìç, cçárçÇ, hçájKçÓ lçe
     çÆcçMçjçÇJççuçç kçbÀhçvç cçb]pç çÆs kçÀç@çÆMç³ç&
     yçìe Dçjoçn Jç@jçÇ iç@çÆæsLç çÆlç hçjíMççvç)
13. cç@³ç& cç@³ç& (oíJççjmç h³çþ uçç@çÆiçLç,
        pasted)
14. lçáuçe vççj sá mçKç lçí]pç vççj Dççmççvç~
15. yççuç³ç (yççuç yç®çe)
16. æ®çjæ®çávç (lççÇ]pççÇ cçb]pç æ®çKç Kçmçev³ç)
17. lçyççÆ®ç (kçÀlççÆjJ³ç yç@[îç ìç@kçw³ç)
19. yçáçÆopç (cçáMkçÀeoçj lççôcçáuç, ³çámç Dç]pç
      vçç³ççyç sá)
20. hçocçe-mçj (JJçuçáj)
21. MççÇ (lçí]pç Kçmçávç)
22. çÆlçuçe (³çámç Mççuçvç sçJççvç çÆs)
23. oçíJç (]pççÇþ hç@fçÇ)
24. JçmçehçÓj (DçKç iççcç, ³çámç oç@s
      iççcçmç lçe nç@jJçvçmç cçb]pçmç Dççímç)
25. çEHçÀ]pçç@v³ç (uJçkçÀeìîç)
26. oçôy³çpçvç (Mçáhç³çôv³ç çÆkçÀv³ç DçKç
      hçáj-çÆHçÀ]pçç pçç³ç)
27. çÆJçøCçá-hçço (kçÀçWmçjvççiç)
28. hçôbçÆpç (jçJçuççEhç[çÇ, hçç@çÆkçÀmlççvç)
29. cççuç (uççínÓ©kçÀ cççuç-jçí[)
30. hççuç³ç (yççÆpç s@lççÆj, mçççÆ³ç cJçKçe)
31. kçãÀøCçe yççuç (kçÀçíní kçÀjçkçÀjcç)

’ ’ ’
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oçmlççvçí
içáuçí-yçkçÀçJçuççÇ

Daastaane
Gul-e-Bakawali

Source: Nyamatullah Parray's  'Gule-Bakawali`
compiled by

Moh. Ahsan Ahsan and Gulam Hasan Taskeen.

(A publication of J&K Academy of
Art, Culture & Languages, Srinagar.)

]]]

Condensed and re-written in Standardised
Devanagari-Kashmiri Script by M.K.Raina.
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`içáuçí-yçkçÀçJçuççÇ' oçmlççvç kçÀçÆlç DçççÆ³ç ?

`içáuçí-yçkçÀçJçuççÇ' oçmlççvç sô içáuçjí]pç oçmlççvçekçw³ç Hçç@þçÇ kçÀç@çÆMççÆjmç Dçoyçmç cçb]pç DççÆkçÀ cççÇuçe kçÀçÆvç neb]pç
n@çÆmç³çLç LçJççvç~ çÆ³ç oçmlççvç, ³Jçmçe v³ççcçLç Guuççn Hçjí nvç DççÆmç yçḉWþe kçÀçÆvç cçmçvçJççÇ nebçÆomç mçÓjlçmç cçb]pç
HçíMç kç@Àj, kçÀçÆlç DçççÆ³ç lçe kç@Àc³ç çÆs DçmçuççÇ uççÇçÆscçe]®ç, DçLç cçálççÆuçkçÀ sávçe m³çkçÀe Hçç@þîç kçWÀn vçvççvç~ DççÆcç
oçmlçççÆvç nebÐç çÆs kçÀç@l³ççn vJçmçKçe lçe kçÀç@l³ççn lçpç&cçe JçáçÆvçmç lççcç sHçícçel³ç cçiçj Go&Ónmç cçb]pç uçíKçvçe Dççcçálç
`o#çvççÇ cçmçvçJççÇ' vççJçe vJçmçKçe, ³çámç 1035 çÆnpçjçÇ mçvçmç cçb]pç uçíKçvçe Dççcçálç sá lçe ³çôc³ççÆkçÀmç uçíKçvç Jçç@u³ç
mçábo vççJç Hçlççn svçe, sá cçMçnÓj çÆuçKçç@³ç& iççíHççÇ ®çbo vççjbiçeçÆvç Jçvçvçe cçálçç@çÆyçkçÀ mçççÆjJçe³ç Kççôlçe Òççívç vJçmçKçe~

`içáuçí-yçkçÀçJçuççÇ' kçÀemçmç cçálççÆuçkçÀ çÆs pçí Sv[ kçíÀ DçkçÀçocççÇ nebçÆ]pç çÆkçÀlçççÆyç nebÐç lçjlççÇyç kçÀçj Jçvççvç
çÆ]pç DççÆcç oçmlççvçe çÆkçÀmç Dççiçjmç cçálççÆuçkçÀ sô y³ççôvç y³ççôvç ³ç&Jçç³ç]®çe~ çÆlçcç çÆs uçíKççvç: ``Dçmçiçj iççQ[çÇ lçe
[çkçwìj Dçyoáuç kçÀççÆoj mçjJçjçÇ çÆs DççÆcç Kç³ççuçekçw³ç çq]pç çÆ³ç kçÀemçe sá HçvçeçÆvç DçmççÆuç³çlçeçÆkçÀ SçÆlçyççje Kçç@çÆuçmç
çÆnboçímlçç@v³ç~ cçiçj ³çánábo oçJçç sá nvçç mççcç ¿çvçmç uçç³çkçÀ~ DçLç kçÀemçmç cçb]pç sá Dçkçwmçj çÆnmçe F&jç@v³ç
oçmlççvçvç nebçÆo Dçvçnçje yçḉWn HçkçÀçvç lçe çÆkçÀjoçjvç nebÐç Dçkçwmçj vççJç lççcç çÆs F&jç@vççÇ~ çÆ³ççÆLçmç mçÓjlçmç cçb]pç
DçLç Kçç@çÆuçmç çÆnboámlçç@vççÇ Jçvçávç sá içuçlç yççmççvç~ iççíHççÇ ®çbo vççjbiç mçábo Jçvçávç sá çÆ]pç DçLç kçÀemçmç sávçe
çÆnboámlççvçeçÆkçÀmç kçáÀçÆvç cç]pçnyççÇ, DçJçç@cççÇ ³çç kçÀçÌcççÇ JççkçÀenmç mçól³ç Jççþ~ vç sá çÆ³ç kçáÀçÆvç mçbmkç=Àlç çÆkçÀlçççÆyç cçb]pçe
DçK]pç kçÀjvçe Dççcçálç~ DçLç kçÀemçmç ¿çkçÀJç vçe kçáÀuçnácç Hçç@þîç F&jç@v³ç oçmlççvç çÆlç Jç@çÆvçLç, çÆlçkçw³çççÆ]pç oçmlççvçeçÆkçÀmç
Dç@çÆkçÀmç çÆnmçmç cçb]pç sá çÆnboçímlççvçe®çvç uçákçÀe kçÀLçvç nábo Dçbiç Dçbiç çÆlç vç]pççÆj içæsçvç~ oj Dçmuç sá JççkçÀe çÆ³ç çÆ]pç
³çôçÆuç cçámçuçcççvçvç neb]pç nkçÓÀcçLç ³ççíj DçççÆ³ç, DçKç vççôJç cçKçuçÓlç lçcçÎávç H³çJç Lçvçe ³çLç cçb]pç ]p³ççoe F&jç@v³ç jbiç
Dççímç (çÆlçkçw³çççÆ]pç nkçÓÀcçLç Dçç@mç F&jç@vççÇ lçcçÎávçekçw³çvç cçámçuçcççvçvç neb]pç)~ F&jç@v³ç lçn]pççÇyçákçÀ çÆ³ç Dçyççímç ³çôçÆuç
cçákçÀç@cççÇ lçcçÎávçeçÆkçÀmç yçáçÆLçmç Kççôlç, DçKç vççôJç Dçvçnçj H³çJç Lçvçe, ³çLç cçb]pç kçÀemçvç lçe oçmlççvçvç çÆnvo-F&jç@vççÇ
juçe çÆcçuçe Jç@lççÇjvç mçiç Ðçálç~ Üvç lçn]pççÇyçvç nebçÆ]pç çÆcçuçe çÆcççÆMç çÆ³çcçe uçákçÀe kçÀLçe, o@uççÇuçe lçe oçmlççvçe Lçvçe HçôçÆ³ç,
içáuçí-yçkçÀçJçuççÇ nábo kçÀemçe sá çÆlçnB]pç çÆouç®çmHç çÆcçmççuç~''

cçmçvçJççÇ `içáuçí-yçkçÀçJçuççÇ' nebÐç lçjlççÇyçkçÀçj çÆs uçíKççvç, ``lçç@jçÇKççÇ Mçnçolçvç nebçÆ]pç yçáçÆvç³çç@]pç H³çþ
sá içáuçí-yçkçÀçJçuççÇ nábo iJç[v³çákçÀ HçÀçjmççÇ vJçmçKçe  Fp]pçlç-Guuççn yçbiçç@uççÇ³çvç 1134 çÆnpçjçÇ ³çmç cçb]pç
u³çÓKçcçálç~ DççÆcç Hçlçe çÆs ³ç@n³ç oçmlççvç cçmçvçJççÇ çÆjHçÀlç vçç@J³ç çÆkçÀlçççÆyç nebçÆomç mçÓjlçmç cçb]pç yçç]pçje Hçícçe]®ç~
DçcççÇ çÆkçÀlçççÆyç nábo $çô³çácç SçÆ[Mçvç sá `cçmçvçJççÇ HçÀjnlç' vçç@J³ç uçíKçvçe Dççcçálç lçe Dçc³çákçÀ kçÀuçcççÇ vJçmçKçe sá
kçÌÀçÆcyçṕç ³çÓçÆvçJççÆmç&ìçÇ cçb]pç cçÓpçÓo~'' DççÆcç kçÀçÆLç mçól³ç sá çÆ³ç Dçboç]pçe mçHçoçvç çÆ]pç 1035 çÆnpçjçÇ ³çmç cçb]pç
uçíKçvçe Dççcçálç vJçmçKçe  ̀ o#çvççÇ cçmçvçJççÇ' ne³ç içæçÆs Dççmçev³ç DççÆcç oçmlçççÆvç nábo DçmçuççÇ Dççiçáj~

cçánccço ³çÓmçáHçÀ ìWiç mçç@yç, çÆ³çcç DçkçÀçocççÇ neb]pç çÆkçÀlççyç sçHç içæsvçe JçKlçe DçkçÀçocççÇ nebÐç mçíçÆ¬çÀìç̂Ç
Dçç@m³ç, çÆs uçíKççvç, ``v³ççcçe mçç@yçvç çÆs HçvçeçÆvç cçmçvçJççÇ neb]pç yçáçÆvç³çço içáuçí-yçkçÀçJçuççÇ nebçÆomç iJç[çÆvççÆkçÀmç
vJçmçKçmç H³çþ Lç@Jçcçe]®ç, ³çámç F]p]pçlç-Guuççn yçbiçç@u³ç mçebçÆo oçmçlççvçákçÀ Go&Ó lçjpçcçe Dççímç~ çÆ³ç lçpç&cçe sá
çÆvçnçuç ®çbo uççnçíçÆj³çvç kçÀçôjcçálç cçiçj cçmçvçJççÇ Hç@çÆjLç sá Dçboç]pçe mçHçoçvç çÆ]pç v³ççcçe mçç@yçmç sá uçç-MçTjmç
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cçb]pç içáuç]pççjí vç@mççÇcçákçÀ Dçmçj çÆlç Dççímçcçálç~ yçnjnçuç çÆ³ç cçmçvçJççÇ çÆs uçmçe KççvçeçÆvç lçe Dçyçeu³ç MçÌKçeçÆvç
cçmçvçJççÇ Kççôlçe JçççÆj³ççn ]pçKççÇcç çÆlçkçw³çççÆ]pç cçámççÆvçHçÀvç sô cçb]pçj çÆvçiçç@jçÇ lçe pç]pçyççLç çÆvçiçç@jçÇ cçb]pç JçççÆj³ççn
yçḉWn HçkçÀvçe®ç kçÓÀçÆMçMç kç@Àjcçe]®ç~''

`içáuçí-yçkçÀçJçuççÇ' neb]pç oçmlççvç çÆs DçbûççÇ]pççÇ lçe ÖçÀçbmççÇmççÇ ]pçyççv³çvç cçb]pç çÆlç lçpç&cçe kçÀjvçe Dççcçe]®ç~
çÆvçnçuç ®çbo uççnçíjçÇ mçeb]pç uççÇscçe]®ç çÆ³ç oçmlççvç, ³çLç lç@c³ç ̀ cç]]pçnyçí DçMkçÀ' vççJç LççôJç, DçççÆ³ç 1858 F&. ³çmç
cçb]pç ÖçÀçbmççÇmççÇ ]pçyçç@v³ç cçb]pç HçíçÆjmçe Mçç³ççn kçÀjvçe~ lçpç&cçe kçÀçj Dççímç iççjmççvç JçlççmççÇ~ DçbûççÇ]p³çmç cçb]pç DçççÆ³ç
çÆ³ç oçmlççvç 1843 F&. ³çmç cçb]pç çÆiçuç ¬çÀçFmì mçebçÆo ]pç@çÆjçÆ³ç lçe 1851 F&. ³çmç cçb]pç ìçÇ.HççÇ.cçÌv³çÓuç lçe Dççj.
HççÇ. Sv[jmçvç mçebçÆo ]pç@çÆjçÆ³ç Mçç³ççn kçÀjvçe~ yççJçç spçÓ jçcçvç çÆlç sá `içáuçí-yçkçÀçJçuççÇ' nábo lçpç&cçe DçbûççÇ]p³çmç
cçb]pç kç@ÀçÆjLç 1903 F&. ³çmç cçb]pç uççnçÌje Mçç³ççn kçÀçôjcçálç~ çÆmç³ççuçkçÀçíìekçw³ç jçí]pçvç Jçç@u³ç MçÌKç vçpcç oçÇvç
çÆcçmkçÀçÇvçvç, ³çámç çÆyç]pçç@lççÇ Mçç@çÆ³çj Dççímç, sá DççÆcç oçmlçççÆvç nábo lçpç&cçe Hçbpçíy³ç ]pçyçç@v³ç cçb]pç kçÀçôjcçálç~ 1874
F&. ³çmç cçb]pç sá yçípç çÆmçbn Jçjcçç nvç `cç]pçnyçí DçMkçÀ' çÆkçÀlçççÆyç lçpç&cçe kç@ÀçÆjLç çÆ³ç oçmlççvç çÆnboçÇ³çmç cçb]pç
uççÇscçe]®ç~ DçLç çÆkçÀlçççÆyç LççôJç lç@c³ç vççJç ̀ yçkçÀçJç mçácçvç'~

`içáuçí-yçkçÀçJçuççÇ' oçmlççvç sç DçmçuççÇ lçuçe kçÀçbn Hç@]pç kçÀLç çÆkçÀvçe vç, DçLç cçálççÆuçkçÀ çÆs JçççÆj³ççn
³ç&Jçç³ç]®çe kçÀç@çÆ³çcç~ DçkçÀçocççÇ nebçÆ]pç çÆkçÀlçççÆyç nebÐç lçjlççÇyç kçÀçj çÆs uçíKççvç:
``DççÆcççÆkçÀmç (oçmlçççÆvç nebçÆomç) lçç@jçÇKççÇ n@çÆmç³çlçmç kçáÀvç sá iJç[çÆvççÆ®ç uççÆì mçÌ³³ço Dçncço onuçJççÇ³çvç
`HçÀjnbiç DççmççÆHçÀ³çç' nmç cçb]pç FMççje kçÀçôjcçálç~ çÆlçnábo Jçvçávç sá çÆ]pç ̀ Dçcçj kçÀvìkçÀ' sá DçKç iççôvç lçe KççíHçÀvççkçÀ
pçbiçáuç lçe DçLç pçbiçuçmç cçb]pç sá JçáçÆvç çÆlç kçÀeuçe, yççiç, nçí]pç lçe cçkçÀçvçvç nebÐç çÆvçMççvçe cçÓpçÓo~ cçiçj ouço@u³ç
]pç@cççÇvç Dççmçvçe cçÓpçáyç svçe Dççôlç lççcç JçLç~ oHççvç çÆs çÆ]pç ÒçççÆvç JçKlçe Dççímç o#çvçe DçKç jç]pççn jçpç kçÀjçvç~
vççJç Dççímçámç jçpçç Yççípç~ çÆ³ç içJç HçvçeçÆvçmç uJçkçÀçÆìmç vçôçÆ®ççÆJçmç çÆvçMç lçe kçÀçô[ávç mçá Dç@L³ç içç@j Dççyçço
DçuççkçÀmç kçáÀvç~ oHççvç Dç@çÆcçmç jçpçe Yççípçmç Dçç@m³ç ojyççjmç cçb]pç yç@[îç yç@[îç cçávççÆpçcç (p³ççílçe<³ç) lçe
HçBçÆ[Lç~ çÆlçcç iç@çÆ³ç Mççn]pççomç mçól³ç lçe DçLç DçuççkçÀmç cçb]pç yçvçç@çÆJçKç kçÀeuçe lçe çÆlçuçmcçç@lççÇ yççiç~ Dç@L³ç
JçKlçmç cçb]pç ]pçççÆ³ç jçpçç Yççípçmç DçKç n@mççÇvç kçÀçíçÆj nvçç, ³çmç vçjyçoçuç vççJç kçÀçô©Kç~ ³çôçÆuç vçjyçoçuç yç@[
iç@çÆ³ç, DçnBçÆo iJçuçç@yççÇ ³ççJçvçákçÀ cçáMkçÀ Jççílç oÓj oÓj lççcç~ mççívç Yçê vçç@J³ç DçKç ]pçyçjomç iJçmçç@v³ç içJç Dç@çÆcçmç
Mççn]pçççÆ]pç vççoçÇo (Jçásvç³ç) DççMçkçÀ~ Jççlççvç Jççlççvç Jççílç iJçmçç@v³ç kçÀeuçmç vç@]pçoçÇKç lçe ªo Dç@l³ç~ mççívç
Yçêvç Ðçálç Mççn]pçççÆ]pç yçkçÀçJççÆuç (vçjyçoçuç) HççíMç DçLç Mçlç&mç H³çþ Dç@çÆvçLç çÆ]pç mJç kçÀçÆj vçe kçÀçBçÆmç mçól³ç
Kççboj~ Dç@L³ç Dçboj iç@çÆ³ç o@uççÇuççn çÆ]pç DçKç Mççn]pççoe içJç Mççn]pçççÆo H³çþ DççMçkçÀ lçe oçôHçávç DççÆmç çÆs çÆouç
juçícçel³ç~ jçpçç Yççípçvç çÆlç kçÀçôj Dç@c³ç mçábo ojKççmç cçb]pçÓj~ ³çôçÆuç cçnjç]pçe içje Jççílç lçe mççívç Yçê iJçmçç@çÆvçmç
uççôiç Hçlççn, lçmç HçáÀì çÆouç lçe kçÀçô©vç Mççn]pçççÆ]pç yço oáDçç çÆ]pç yçkçÀçJçáuç iç@æçÆsvç Dççyç yç@çÆvçLç çÆ³çje~ DçcççÇ Ün
H³çþe ªo çÆ³ç o@çÆj³ççJç JçmçeJçávç lçe `vçjyçoçuç' vççJçmç mçól³ç cçávçç@çÆmçyçLç Dççmçvçe cçÓpçáyç H³çJç DçLç o@çÆj³ççJçmç
`vçjyçoç' vççJç~'

1958 F&. ³çmç cçb]pç sá uççnçíjeçÆkçÀmç çÆjmççuçe ̀ vçkçÓÀMç'mç cçb]pç cçánccço Dçyçoáuuççn kçáÀjÌMççÇ mçábo DçKç
cçkçÀçuçe sH³ççícçálç~ DçLç cçb]pç çÆs çÆlçcç Jçvççvç: ``Hçb]®ççn Jç@jçÇ yçḉWþ DççJç ̀ yçkçÀçJçuççÇ SkçwmçHuççíçÆjbiç Dç@mççím³çíMçvç'
Dçoçje kçÀç@çÆ³çcç kçÀjvçe~ çÆlçcçJç kçÀçôj sçvç yççÇvç lçe Dçç@Kçejmç Jçç@l³ç DçLç vç@lççÇpçmç H³çþ çÆ]pç çÆ³ç (içáuçí-yçkçÀçJçuççÇ)

nç@jJçvç  cçççÆmçkçÀ                              March 2008 ~ cçç®ç& 2008  16

The monthly här-van16

Printed with FinePrint - purchase at www.fineprint.com



sávçe cçn]pç DçKç HçÀ]pçça DçHçÀmççvçe~ yçkçÀçJççÆuç nábo kçÀeuçe sá Dççímçcçálç nçíMçbiç Dççyçço lçe Dçcçj kçbÀìkçÀ DçuççkçÀmç
cçb]pç~ çÆ³ç DçuççkçÀe sá Jçáv³çkçw³çvç cççÇuçe Jççoe vçbyççÆuç cçb]pç ¿çvçe Dççcçálç~ yçkçÀçJççÆuç nábo lçuççJç, cçboj lçe HçbÀJççje sá
mçcçe mççôlçáj iç@æçÆsLç JçáçÆvç çÆlç cçÓpçÓo~ DçLç DçuççkçÀmç cçb]pç sô DçKç HçççÆ³ç HçççÆ³ç Jç@æscçe]®ç cçboçíj cçÓpçÓo, ³çLç
çÆuçKççHç$ç HçççÆ³ç nábo cçnuç Jçvççvç çÆs~ Mçç³ço sá ³ççín³ç çÆouçyçj yççÇmçJçççÆ³ç nábo cçnuç Kççvçe Dççímçcçálç ³çôçÆlç lççÆcç
vçjomç çÆiçboçvç Mççn]pççovç yçç@]p³ç lçç@jcçe]®ç Dçç@mç~''

1910 F&. ³çmç cçb]pç HçvçeçÆvçmç DçKçyççj ̀ kçÀMcççÇjçÇ' ³çmç cçb]pç sá cçánccço oçÇvç HçÀçÌkçÀ uçíKççvç çÆ]pç Dçcçj
kçbÀìkçÀ sá nôbÐçvç nábo lççÇLç& lçe vçjyçoç o@çÆj³ççJç sá Dç@l³ç vçíjçvç~ DççÆcç yçḉWþ Hç@çÆkçÀLç çÆs mççívç lçe vçjyçoç
o@çÆj³ççJçvç neb]pç JççoçÇ ³çLç DçBÐç Hç@K³ç DçKç iççôvç pçbiçáuç sá~ DçLç çÆs JçáçÆvç çÆlç yçkçÀçJçuççÇ nábo yççiç Jçvççvç~ DçLç
pçbiçuçmç cçb]pç çÆs uçôoçÆj jbiçe HççíMç JçáçÆvç çÆlç HçwJçuççvç~ oHççvç çÆs çÆ³çcçvç HççíMçvç nábo Dçkç&À sá Dç@s oççÆo yççHçLç
Dççyçí n³ççlç~ çÆ³ç çÆlç sô ³ç&Jçç³çLç çÆ]pç yçkçÀçJçuççÇ nábo DçmçuççÇ içáuç (HççíMç) sávçe DççÆlç JJçv³ç cçÓpçÓo, lçe çÆ³ç u³ççôoáj
HççíMç sá JçççÆj³ççnmç kçÀçuçmç yçkçÀçJçuççÇ vçKçe ªocçálç~ ³çôçÆcç cçÓpçáyç DçLç cçb]pç kçWÀn vçlçe kçWÀn Kçç@çÆmç³çLç ]pçªj
cçÓpçÓo sô~

DçkçÀçocççÇ nebçÆo çÆkçÀlçççÆyç nebÐç lçjlççÇyç kçÀçj çÆs DçLç vç@lççÇpçmç H³çþ Jççlççvç çÆ]pç `içáuçí-yçkçÀçJçuççÇ'
oçmlçççÆvç mçól³ç Jççyçmlçe y³ççôvç y³ççôvç ³ç&Jçç³ç]®çJç mçól³ç, Dçoe çÆlçcçe Hç]pçe sç çÆkçÀvçe DçHç]pçe, sá ³ççÇ]®ç nvç mçç@çÆyçLç
içæsçvç çÆ]pç DçmçuççÇ kçÀemçe sá çÆnboçímlçç@vççÇ lçe Hçlçe sá Üvç lçcçÎávçvç nebÐç Dçmçjvç DçLç HçÀçjmççÇ Kççíuçe Kçlç Ðçálçcçálç~

c³ççívç cçáoç sávçe ³çôl³çvç çÆ³ç mçç@çÆyçLç kçÀ©vç çÆ]pç ̀ içáuçí-yçkçÀçJçuççÇ' neb]pç oçmlççvç sç DçmçuççÇ lçuç F&jçvçe
H³çþe Dççcçe]®ç çÆkçÀvçe çÆ³ç çÆs mçç@çÆvçmç HçvçeçÆvçmç cçeukçÀmç cçb]pçe³ç Lçvçe Hçícçe]®ç! vç sá cçô DçLç çÆ³ç Jç@çÆvçLç ]pçísj Ðçávç çÆ]pç
çÆ³ç sç n@kçÀçÇkçÀçÇ lççíj DçKç Hç@]pç kçÀLç Dçç@mçcçe]®ç ³Jçmçe JçKlç iç@æçÆsLç DççÆmç lççcç ]pçyçç@vççÇ ³ç&Jçç³çlçJç çÆkçÀv³ç y³ççôvç
y³ççôvç mçÓjlçvç cçb]pç Jçç@]®ç, çÆkçÀvçe çÆ³ç çÆs cçn]pç DçKç HçÀj]pççÇ kçÀLç! c³ççívç cçáoç sá lJççÆn çÆvçMç kçÀç@çÆMççÆj ]pçyçç@v³ç
nábo mçá cJçuçáuç mçjcçççÆ³ç oíJçvççiçjçÇ-kçÀç@çÆMççÆjmç cçb]pç JççlçevççJçávç, ³çámç JçáçÆvçmç lççcç çÆmçHç&À vçmlççuççÇkçÀmç cçb]pç
cçÓpçÓo sá lçe ³çámç Hçjvçe çÆvççÆMç mçç@v³ç vçJçpçJççvç ]kçÀç@çÆmçj çÆs~ `içáuçjí]pçe' Hçlçe çÆs çÆ³ç oçôçÆ³çcç cçmçvçJççÇ, ³Jçmçe yçe
cJçKçmçj kç@ÀçÆjLç içÐç jóHçmç cçb]pç hçjvç Jççu³çvç yçḉWþe kçÀçÆvç sámç HçíMç kçÀjçvç~ JJçcçío scç çÆ]pç Hçjvç Jçç@u³ç kçÀjvç
içáuçjí]pçekçw³ç hçç@þîç çÆ³ç oçmlççvç çÆlç Hçmçbo~

- cç.kçÀ.jÌvçç
104-yç, içÌuçíkçwmççÇ, DçiçjJççuç ìçGvççÆMçhç, kçÀçÌuç níçÆjìípç çÆmçìçÇ

yççyççíuçç, JçmçF& jçí[ Jçímì
çÆ[çqmìk̂çwì þçCçí 401 202, cçnçjç<ì^

rainamk1@yahoo.co.in

(yçḉWn kçáÀvç pçç@jçÇ)
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lçmçeb]pç ³çæsç

æ®çe DççímçáKç kçáÀvç lçe kçÀçÇJçuç, æ®çô³ç ³ççôæsáLç yçvçenç yçe Jççjçn
æ®çe DççímçáKç kçáÀvç lçe kçÀçÇJçuç, æ®çe Dççmçávç æ®³çLç lçe Dççvçbo

æ®çe DççímçáKç kçáÀvç lçe kçÀçÇJçuç, æ®çe³ç hç]pçj, jeæ®çjçn lçe mJçboj
³çæsçvç ]pççvççvç kçÀjçvç sáKç æ®çe³ç, Kçìçvç LççJççvç uçoçvç uçánjçvç

]pçiçLç mççí©³ç sá ]pçvç Kçíuççn~
æ®çe DççímçáKç kçáÀvç lçe kçÀçÇJçuç, æ®çô³ç ³ççôæsáLç yçvçenç yçe Jççjçn

çÆlçLç³ç ]pççJç ]pçáJç, ]pçiçLç JJçhçÐçJç
kçÀcçvç Mçkçwuçvç lçe cçájæ®çvç nábo, æ®çô oçí©Lç jóHçÀ ³çôçÆæs hçvçevçí~
kçÀcçvç jóhçvç Dçboj ÒçkçÀìîççíKç, kçÀcç kçÀcç Mçkçwuçe yçouççJ³çLç

yçv³ççíKç kçáÀu³ç kç@Àìîç lçe mçyç]pççjçn, yçv³ççíKç æ®çe³ç hççíçÆMç içáuç]pççjçn
yçv³ççíKç hçç@çÆvçmç Dçboj æsçbìuç, vçyçmç h³çþ æ®çe³ç JçáHçÀçvç ªoáKç
]pç@cççÇvçmç h³çþ hçkçÀçvç ªoáKç, ìekçÀçvç ªoáKç, oJççvç ªoáKç~
K³çJççvç lç³ç K³ççJçevççJççvç æ®çe³ç, uçyççvç lç³ç jçJçejçJççvç æ®çe³ç

yçvççvç iççní æ®çe cçç@mçecç sáKç, yçvççvç iççní æ®çe JççBmçuç yçá[
yçvççvç hççvç³ç, Jçásçvç hççvç³ç, æ®çe nçJççvç hçç@v³ç hççvçmç jçô³ç

çÆ³ç kçwJçmçe uççÇuçç, çÆ³ç kçwJçmçe Kçíuçç? yçvççJççvç æ®çe³ç çÆcçìçJççvç æ®çe³ç~
içjçvç ÒçLç kçWÀn lçe vçánvççJççvç, Kçìçvç ÒçLç kçWÀn lçe yçôçÆ³ç nçJççvç
æ®çe sáKç æsuçeiççôj lçe æs@uçejçJççvç, æ®çe nçJççvç JççÇ¿ç lç lçbyçeuççJççvç

]pçiçLç sç Dçç@vçe çÆkçÀvçe æsç³çç, Jçvççvç Dç@[îç hççô]pç lçe Dç@[îç cçç³çç
]pçiçLç ³çôçÆuç æ®çe³ç lçe æ®çe³ç Dççuçcç, cçô kçw³çç sácç lçôçÆuç ¿ççôvçá³ç kçÀçbn içcç?

jsávç cçô s³ç æ®çô cççÆìoç@jçÇ, cçô nçJçev³ç JçLç æ®çô çÆ]pçcçeJçç@jçÇ
cçbiç³ç ³ççÇ lçLç çÆo cçb]pçÓjçÇ, kçÀ©cç DçLçejçôì, æ®çô cçpçyçÓjçÇ

lçáçÆpçLç Kçç@jçÇ æ®çô hçç@v³ç hççvç³ç, hçlç³ç jçí]pç³ç, yçe cçç cççvç³ç
cçô yçḉWn kçÀçÆvç æ®çe³ç iççôæsáKç Dççmçávç, æ®JçJççhççíj cçô³ç iççôæsáKç yççmçávç
æ®çe c³ççv³çvç kçÀjcçvçe³ç cççí mçvç, yçvç³ç yççí æ®çe³ç, æ®çe yçvç kçáÀvovç

æ®çe DççímçáKç kçáÀvç lçe kçÀçÇJçuç, æ®çô³ç ³ççôæsáLç yçvçenç yçe Jççjçn
lçáuçev³ç çÆs³ç vç@Kçje JJçv³ç c³çç@vççÇ, æ®çô cçç sá³ç kçÀçbn çÆlç JJçv³ç ®ççjçn~~

kçÀçJ³ç                     çÆ$çuççíkçÀçÇ vççLç oj kçáÀvovç
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yçpçvç                                YçÓøçCç cçuuçç `YçÓøçCç'
ß Mçyoe hçÓ]pçávç o³ç

Jçás cçvçe Dçç@vçe cçB]p³ç hç³ç, Dççícç Mçyoe hçÓ]pçávç o³ç~
çÆoçÆuç çÆpçiçjmç kçÀçmç Kç³ç, Dççícç Mçyoe hçÓ]pçávç o³ç~~

çÆ³ç oáçÆvç³çç çÆcçL³çç ]pççvç, DçLç h³çþ cçe JçnjçJç Jççvç~
æsçjlççí o³ç JçLç DçYç³ç, Dççícç Mçyoe hçÓ]pçávç o³ç~~

kçíÀJçuç ]pççvçávç Dççícç, [uçeJçávç cçvç yççÆvç mççôcç~
DççícçkçÀçje mçól³ç kçÀj lç³ç, Dççícç Mçyoe hçÓ]pçávç o³ç~~

çÆJççÆ]pç çÆJççÆ]pç kçÀj JççôLççmçvç, Jçás v³çLçjçÌ çÆvçjbpçvç~
oçÆ³ç vççJç cçvçe mçço vç³ç, Dççícç Mçyoe hçÓ]pçávç o³ç~~

[çÆKç jçOçç lçe kçãÀøCç, Òçícçe jmç hççvç³ç çÆovç~
yççJçe hççíMç mççí]pçáKç mç³ç, Dççícç Mçyoe hçÓ]pçávç o³ç~~

lççÇLç&e mLççvç cççvç ÒççCç, Jçbo Dç@L³ç ]pçáJç lç³ç pççvç~
çÆomç vçço vççoe y³çbo³ç, Dççícç Mçyoe hçÓ]pçávç o³ç~~

cççí jçJçejçJç kçÀnvç iççJç, MçácççÆjLç ¿çmç lçe nçíMç LççJç~
çÆJçkçÀçjvç neb]pç æsôçÆvç uç³ç, Dççícç Mçyoe hçÓ]pçávç o³ç~~

MççblççÇ mçblççíMç æsçj, içHçÀuçlç sô ]pççÇJçmç cççj~
cçmç ®ççí %ççvçe mçj³ç, Dççícç Mçyoe hçÓ]pçávç o³ç~~

yççJçe mççvç [bçÆpç LççJç cçvç, v³çjçkçÀçje hçç@jçJç lçvç~
mçÓncç pççcçe Jçuçvç³ç, Dççícç Mçyoe hçÓ]pçávç o³ç~~

Dççícç jçÆKçhççuç ]pççvçávç, YçÓ YçáJçç mJççn J³çæ®çç©vç~
Mçcç ocç ³çcç çÆvç³çcç lç³ç, Dççícç Mçyoe hçÓ]pçávç o³ç~~

cççÇþîç kçÀj oçÆ³ç hççovç, jbiçevççJç ìçíþ Dççovç~
YçÓøçCç kçÀj kçãÀøCçe pç³ç, Dççícç Mçyoe hçÓ]pçávç o³ç~

☯☯☯

mçá Dççímç Dççôbo hççôKç cç@MççÆjLç
$çôkçÀçÆj nebÐçvç Üvç hçç@lçjvç cçb]pç

Kçyçj kçÀcçJç hçjcççvçJç
]pçáJçávç lçe cç©vç lççíuççvç

DçKç hçç@lçáj Dççímç uJçlççvç
lçe y³ççKç iJçyççvç
[bçÆpç nábo æsuç

lçe ..... j]pçvç Jçj kçÀ[çvç kçÀ[çvç
[çôuç Jçácyçjvç nábo cççÇ]pççvç

çÆlç kçw³çççÆ]pç jçÇçÆMçc³ç cççvçí ªÐç cçávç~u³ç oçÆpç Jç@çÆuçLç
Dç@svç kçÀs æsevççvç

ÕÕ
JçKç Dççímç mççíjçvç mççíjçvç kçÓbÀmç ¿çJççvç içæsávç

æ®ççBi³ç nôl³ç yçá[Kç çÆov³ç
Mçç³ço cçJçkçÀeu³ççímç lççÇuç

lçe .....
lçmç h³çJç ³çço

lç@c³ç Dççímç vçe $çôkçÀçÆj mçbiç Jçáscçálç

☯☯☯

kçÀçJ³ç         cççílççÇ uççuç kçÀçÌuç `vçç]pç'
vç]pçcç

FORGIVENESS

One little Boy was asked by his teacher,
“What is Forgiveness?”
His answer that would astound even the
biggest seers was:

“It is the Fragrance that the flowers give
when they are crushed”

Courtesy: nishant_ak47@yahoo.com
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OM  NAMAH SHIVAYA is
SHIVAYA NAMAH OM in the
SampuTa Order of Sadhana.
(Dedicated to Bab
Bhagawan j i ,  who would
emphasise on this sacred
day to invoke the
Chakreshvara,  a
VarnNaatmaka ruupa of Shri Sharika  and Sada Shiva).

Òçl³ç#ç Oççcç vçcçççÆcç lçlçd lçJç Jçhçá:
ÞççÇ jçpçjçpçíéçjçÇ

mçç ®ç hçÓCçxéçjçÇ JççiççÇéçjçÇ jç$ççÇéçjçÇ
ÞççÇ jçpçjçpçíéçjçÇ

     Pryaksha daam Namaami ---
Tat TavaVapu Shrii Raaj- Rajeshvarii,
Saa cha puurNeshvarii-Vaagiishvarii
raatrishvarii Shrii Raaj- Rajeshvarii

Shiva Ratri is the celebration of Lord Shiva’s Cosmic play.
It is a day of self-realisation for getting the 'Saakshat
Darshna'  of Lord Shiva, or to be in tune with the Shiva-
consciousness. The Yajurveda speaks of the transcen-
dental  state of higher bliss, when a devotee gets absorbed
in the Oneness of Shiva, both  subjectively and objec-
tively for experiencing the universal consciousness. Shiva
is the Mahadeva and  being the First Yogi, he created the
"Vak and Artha", the word and its meaning on the basis of
Varna and its  Atma.  Therefore,  the Vak is  the
"Varnaatmaka" of the phonemic family. Shiva is always
adored with His consort Parvati. That is the reason of Shiva
being adored as the Ardha Narishvara, which is verily, half
male and half female. He is always in trance, singing the
glory of Shakti. Therefore, he felt the need of the  Sutra,
or Maheshvara Sutra. The Maheshvar Sutra in the begin-
ning of the manifestation, giving the name of Primal Vak.
He is  the architect  of the Seed-Sound theory  of the
Shabda-Brahman who through his Tandava and Ananda
Nritya blessed all the devas with the  sacred syllable AUM/
OM. It is of course, the basis of the Deva Vani with Varna
Maalaa. It is He, who created the Male, Female immu-
table sounds of the Vedic vowels. Shiva is not different
from the Ishvara of the Vedas, Shabda- Brahman of the
Upanishads and the Bhagavan of the Puranas. The devo-
tees take delight in seeing Him manifested in the Shiva-
Lingam, which is the Ice-Lingam at the Shri Amar Nath
cave and in the Twelve Jyotirlingams, revered in length
and breadth of India .  These Jyot irlingams are the
effulgent ,  i l lumining forces of SHIVA. The famous
Jyotirlingams  describe the infinite nature of the All per-
vading Shiva: 1) Somanatha, 2)  Malikarjuna, 3) Mahakala,
4) Omkareshvara, 5) Vaidyanatha, 6) Bhimashankara,
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Ho r aa sh t a mi  i s t h e Ch a k r esh v a r a  Puj a bef o r e Sh i v r a t r i

7) Rameshvaram, 8)  Nageshvara, 9)
Vishvanatha,
10) Trayambkeshvara, 11) Kedarnatha,
12)  Ghumeshvaram. These are the
unifying abodes of Shiva, who is Bhava,
Shambu, Trayambaka, Pinakin, Hara,
Mayaskara etc., and is adored with the
Sahasranama, which represent His om-
nipresence in infinitude. Shiva is the source of All-auspi-
ciousness.   The scriptures speak of His glory, in the Shiva
Purana, but the main source of his consciousness is the
Yajurvedic Raudri. Rudra Mantras express His Divine
Name and form, as he is Trayambaka, with three eyes.
The First eye is the Surya/solar system, second is Soma/
lunar effects and third is Agni/ fire visual and inherent.
Much of literature in Sanskrit is available in describing the
Shiva as a personal Reality and an Impersonal being. But
the popular belief is that He manifested as Shiva to reab-
sorb the creat ion into the Primal seed known as the
Hiranya Garbha, or the Cosmic seed. Within the  human
perception, the death of a living being is the separation of
the soul from the body. He is therefore, said to be the
HARA, who is Samhara-kari, the destroyer. Yes, it is so,
as the Shiva Purana describes Him in so many ways, but
He is the Ashutosha, who can be easily approached with
devotion. He manifests at the Pradosha – Kala/Time on
the Shiva Ratri night and through His  grace saves the
universe from destruction. Therefore, He is adored as the
most benign Shiva during that fateful  hour of that night,
which He transforms into the night of  ananda - the Shiva
state of existence, consciousness and bliss . Shiva Ratri
is therefore, the auspicious night for achieving the goal of
self-realisation at the hour, when there is natural dark-
ness, because of the 13th digital dark fortnight  in the
month of Phalguna, which  generally falls in February/
March. Various are the ways to reach Lord Shiva. He can
be adored through meditation as the yogis do. He can be
worshipped on the Lingam and offered three leafy Bilva
Patra, water and Akshata/ unbroken grains of rice and
with the Chandan/sandal paste. He is offered Abhishekam
with water, milk and herbs. Some adore him through the
Mahimna Stotram and with the Panchakshari Mantra of
Aum Namah Shivaya. The Kashmiri revere the Shiva Ratri
making Lord Shiva manifest in the Kalasha/ Watak Noat,
along with the Shiva Parivara, and offering walnut as the
Rituphalam, a symbol of the four Vedas in OM / AUM.

Shiva Ratri may be summed up in the following verse:

Shiva has drawn  the plan of  human destiny,
Blessed with  intellect  and auspicious  life.
Shiva Ratri is the passion of devotee’s will
To find rhythm in Shiva’s seed and syllable.

]]
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Zaan - the liter atur e from ‘Project Zaan’

Pecul ia r  & Un -commo n Ka sh mir i  Wo r d s & Ph r a ses - 7

bäsh
yçç@Mç
(similarity ~ akin)

bàshún
yççMçávç
(to star t ta lking  ~  infan ti le
babbling)

bàshún
yççMçávç
(to recognise ~ to know fully)

båtíl
yç@çÆìuç
(the condition of being a Kashmiri
Brahman ~ Brahmanhood)

batòlû
yçlççíuçe
(lie s ~ conncocted stories ~
hyperbole)

bätúl
yçç@lçáuç
(dice in the game of cowries)

batû sàzandar yçlçe
mçç]pçboj
(one who flatters his master for
personal gains ~ sycophant)

bàvath
yççJçLç
(description ~ narration)

bàvrû
yççJçje
(mad ~ insane)

baz batû

The monthly här-van21

yç]pç yçlçe
(fried rice with spices)

bêgûryòmút
y³çiçe³ççxcçálç
(food turned sour ~ ruined and
spoiled)

bêshùr
y³çMçÓj
(stupid ~ mannerless)

bêvärî
y³çJçç@jçÇ
(reprimand)

bíchòr
çÆyç®ççíj
(destitute ~ helpless)

bíchúr
çÆyç®çáj
(the tuft of hair sported by young
boys)

bírbísh
çÆyçjçÆyçMç
(snacks ~ assorted food)

bíth
çÆyçþ
(an assemb ly  o f peop le  for
unlawful activities ~ unwelcome
assembly)

bîth
yççÇþ
(lying fallow ~ unproductive)

bítúr

çÆyçlçáj
(capacity of a person ~ potential)

bòdûgî
yççíoeiççÇ
(moronic ~ want of intelligence
~ spudity)

bôkhtar
yJçKçlçj
(the diaphragm which separates
the thorax from the abdomen)

bòm
yççícç
(wearing a long face ~ sulk)

bòní tàrún múhúl
yççíçÆvç lçç©vç cçánáuç
(to do something impossible ~
impregnable)

bòvlû
yççíJçuçe
(stupefied ~ one who seems to be
lost ~ utterly confused)

bràdún
yçḉoávç
(to become powerful)

bramràchòkh
yçÏcçjç®ççíkçÀ
(will-o'-the-wisp ~ a demon who
misleads travellers)

(To be continued)
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kçÀnçvççÇ                                                                                                         Dçpç&ávç oíJç cçpçyçÓj

yççíuç vççÆo³çí yççíuç!
çìçÇ kçíÀ hçJç&lççW hçj nuçkçÀç vççjbiççÇ jbiç OççÇjí OççÇjí mçájcçF&

nçíkçÀj çÆmç³ççn nçí ®çákçÀç Lçç~ ÒççÆlç çÆovç kçÀçÇ lçjn Dççvçí JççuççÇ
kçÀçÌDççW kçÀçÇ HçÀçÌpç Jçã#ççW hçj kçÀçb³ç kçÀçb³ç kçÀç Mççíj cç®ççvçí kçíÀ hç½ççlç
®çáhç nçí içF& LççÇ~ iççbJç cçW ®çáhhççÇ kçíÀ jçpç kçíÀ yççÇ®ç jncççvç cççí®ççÇ,
çÆpçmçí cçáìçhçí kçíÀ kçÀçjCç YçQmçç YççÇ kçÀnç pççlçç Lçç, DçhçvççÇ kçÀçþ
kçÀçÇ yççbmçájçÇ hçj nyyçç KççlçÓvç kçíÀ Ëo³ç kçÀçí Yçíovçí Jççuçí iççÇlç içç
jnç ç~ GmçkçÀçÇ yççbmçájçÇ kçÀçÇ lççvç Mççcç kçÀçí LçkçÀ kçÀj DççS oínççÆlç³ççW
kçÀç kçÀçvççW cçW Mçno Iççíuç jnçÇ LççÇ~

shhççkçÀ ... sçQ ....! vçoçÇ kçíÀ içnjí IçácççJç cçW kçÀçíF& ®ççÇ]pç Dçç
çÆiçjçÇ~ cçQ ³ççjyçuç hçj yçÌþç, çÆJç®ççjçW kçíÀ içnjí mççiçj mçí Dçvçç³ççmç
GYçjç DççÌj Gmç Dççíj oíKçvçí uçiçç~ mçvO³çç kçíÀ Pçáìhçáìí cçW kçáÀs
mççHçÀ çÆoKççF& vçnçR oí jnç Lçç~ vçoçÇ hçj SkçÀ mçç³çç GYçjç DççÌj
iççbJç kçÀçÇ Dççíj pççvçí uçiçç~ cçQ SkçÀocç Kç[ç náDçç DççÌj lçí]pç
kçÀocççW mçí ®çuçlçç náDçç mçç³çí kçíÀ ]kçÀjçÇyç hçnáb®ç iç³çç~

``Dçjí mçcço kçÀçkçÀç, lçácç!'' cçQ vçí mçcço kçÀçí hçn®ççvç kçÀj
kçÀnç~ Jçn ®çáhç nçíkçÀj cçáPçí IçÓjvçí uçiçç~  ̀ `kçw³çç kçÀj jní Lçí vçoçÇ
hçj DçvOíjí cçW?'' cçQ vçí SkçÀ ÒçMvç HçQÀkçÀç~ Jçn mçkçÀhçkçÀç iç³çç,
``kçáÀs vçnçR YçÌ³çç, kçáÀs vçnçR~'' mçcçoÓ kçÀçkçÀç kçáÀs Içyçjç³çç mçç
Lçç~

``kçw³çç yççlç nÌ? lçácç hçjíMççvç mçí uçiçlçí nçí~'' cçQ vçí hçÓsç~
``vçnçR, kçáÀ ...kçáÀ ...kçáÀs YççÇ vçnçR~''
``çÆHçÀj Jçn DççJçç]pç kçÀçní kçÀçÇ LççÇ?'' cçQ vçí pçÌmçí mçcçoÓ kçÀçÇ

vçyç]pç hçkçÀ[ uççÇ nçí~ Jçn DçJççkçÀ Lçç~ cçQ vçí Gmçí SkçÀ mçájçÆ#çlç
mLççvç kçÀçÇ Dççíj mçbkçíÀlç çÆkçÀ³çç~ ncç oçívççW Jççhçmç cçá[í DççÌj hçí[çW
kçíÀ Pçájcçáì cçW vçoçÇ kçíÀ lççÇj hçj yçÌþ iç³çí~ mçcçoÓ kçáÀs Dççéçmlç
náDçç~

mçcçoÓ iççbJç cçW mçyç mçí içjçÇyç J³ççqkçwlç Lçç~  ]pçcççÇvç Dçyç Gmç
kçíÀ hççmç Lççí[çÇ LççÇ~ `YçÓçÆcç çÆkçÀmççvç kçÀçÇ' Dççvoçíuçvç mçí Gvç nçÇ
çÆkçÀmççvççW kçÀçí DççÌj YçÓçÆcç çÆcçuççÇ LççÇ çÆpçvç kçíÀ hççmç hçnuçí nçÇ KçílççÇ
kçíÀ çÆuç³çí kçÀçHçÀçÇ ]pçcççÇvç LççÇ~ mçcçoÓ kçÀçí kçáÀs YççÇ vç çÆcçuçç Lçç Fmç
Dççvoçíuçvç mçí Dçlç: Jçn vçiçj cçW Òçç³ç: cç]pçoÓjçÇ kçÀjvçí pççlçç DççÌj
Dçhçvçç lçLçç Dçhçvçí yççuç yç®®ççW kçÀç hçíì hççuçlçç~ cçáPçí Gmç kçíÀ
mççLç kçÀçHçÀçÇ mçnçvçáYçÓçÆlç LççÇ~ Fmç kçÀç kçÀçjCç SkçÀ DççÌj YççÇ Lçç

DççÌj Jçn Lçç cçíjí çÆhçlçç kçÀç GmçkçíÀ ÒççÆlç ncçooça
kçÀç YççJç çÆpçmçkçíÀ Üçjç Jçn Gmçí mJç³çb içjçÇyç
nçívçí hçj YççÇ DçççÆLç&kçÀ mçnç³çlçç kçÀjlçç jnlçç~
cçííjçÇ cççb kçíÀ kçáÀs ]pçíJçj YççÇ cçíjí çÆhçlçç vçí mçcçoÓ
kçÀçí y³ççn kçíÀ mçcç³ç oí çÆoS Lçí~ cçQ vçí yççlç
Mçáª kçÀçÇ:

``Dçyç yççíuç kçw³çç yççlç nÌ? Dçyç ³çnçb kçÀçíF& vçnçR~''
``cçQ Mçnj iç³çç Lçç~
``Jçn lççí lçácç pççlçí nçÇ nçí~ Fmç cçW vçF& kçw³çç yççlç nÌ?''
``vçnçR, Dççpç kçÀçÇ Içìvçç kçáÀs ....'', Jçn çÆHçÀj ©kçÀç~
``kçÀçÌvç mççÇ Içìvçç? mççHçÀ mççHçÀ kçw³ççW vçnçR kçÀnlçí?''
Gmçvçí SkçÀ uçcyççÇ mççbmç uççÇ DççÌj kçÀnvçí uçiçç, ̀ `cçQ cç]pçoÓjçÇ

kçÀç kçÀçcç hçÓjç kçÀjkçíÀ Içj uççÌìvçí kçíÀ çÆuçS yçmç cçW yçÌþç~ yçmç kçÀçíF&
oçí cççÇìj ®çuççÇ nçíiççÇ çÆkçÀ SkçÀ ocç ©kçÀ içF&~''

``©kçÀlççÇ nçÇ nQ, mçJçççÆj³ççb çÆyçþçvçí kçíÀ çÆuçS~'' cçQ vçí kçÀnç~
``KççkçÀ ©kçÀlççÇ nQ~ yçÓ{ç DççocççÇ nçLç pççí[í, çÆHçÀj YççÇ yçmçW

vçnçR ©kçÀlççR~ hçjvlçá SkçÀ ³çáJçç ðççÇ mç[kçÀ hçj oíKçlçí nçÇ [ç̂FJçj
kçíÀ hççBJç mJçlç: yçí́kçÀ hçj Dçç pççlçí nQ~''

``Dç®sç, yçmç ©kçÀ içF&, çÆHçÀj?'' cçQ vçí hçÓsç~
``SkçÀ ®çb®çuç ³çáJçç uç[kçÀçÇ, Mçç³ço kçÀçuçípç-JççuççÇ, yçmç cçW

mçJççj nçí içF&~ yçmç þmççþmç YçjçÇ LççÇ~ kçíÀJçuç cçíjçÇ mççLç JççuççÇ
mççÇì FmççÆuç³çí KççuççÇ LççÇ çÆkçÀ kçÀçÌvç yçÌþlçç cçáPç pçÌmçí cç]pçoÓj-
mçÓjlç J³ççqkçwlç kçíÀ hççmç~''

``Dç®sç lççí uç[kçÀçÇ lçácnçjí mççLç Dçç kçÀj yçÌþ içF&~''
``pççÇ nçB~'' Jçn kçáÀs Mçjcççlçí náS kçÀnvçí uçiçç~
``yçmç ®çuççÇ DççÌj mçJçççÆj³ççb oáçÆvç³çç pçnçvç kçÀçÇ yççlççW cçW

cçiçvç nçí içS~ yççlçW cçnbiççF& kçÀçÇ, ]pçcççÇvç pçç³çoço kçÀçÇ, Pçiç[çW
cçákçÀçÆÎcççW kçÀçÇ - mçávçlçí mçávçlçí cçQ lçbiç hç[ iç³çç~''

``Dçjí, lçácç YççÇ yççlçW kçÀjlçí lççí kçw³çç nçílçç~''
``çÆkçÀmç mçí kçÀjlçç yççlçW cçQ?''
``Dçjí GmççÇ uç[kçÀçÇ mçí, pççí lçíjí mççLç yçÌþçÇ LççÇ~''
``yççhç jí! cçQ lççí mçcç& kçíÀ cççjí hçmççÇvçç hçmççÇvçç nçí jnç Lçç~''
``Dç®sç, çÆHçÀj kçw³çç náDçç? yçmç kçÀnçR ìkçÀjç içF& kçw³çç?''

Iç
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``vçç pççÇ~ yçmç lççí Dççjçcç mçí ®çuçlççÇ jnçÇ~ [ç̂FJçj kçíÀ mççcçvçí
DççFvçí cçW uç[kçÀçÇ kçÀç ®çínjç pççí Lçç~''

``Dç®sç mçcçPçç~  Jçn Gmçí DççFvçí cçW IçÓj jnç Lçç~''
``DççÌj kçw³çç! uç[kçÀçÇ MççÇMçí mçí yççnj oÓj kçíÀ oãM³ççW cçW Kççí

içF& LççÇ~ ̀ jmçÓuç cççÇj' kçíÀ Òçícç-iççÇlç içcçça kçÀçÇ LçkçÀçvç oÓj kçÀj jní
Lçí~''

``iççÇlç MççÇlç jnvçí oí, Dçyç Dçmçuç yççlç kçÀçÇ Dççíj Dçç~'' cçQ
vçí Gmçí ìçíkçÀç~

``FmççÇ yççÇ®ç cçáPçí DçhçvççÇ ]pçÓvççÇ ³çço Dçç içF& ]iç'
` ]̀pçÓvççÇ! Yçuçç çÆkçÀmç çÆuçS?'' cçQ vçí hçávç: hçÓsç~
``Jçn Dçyç yç[çÇ nçí içF& nÌ~ cçQ Gmçí hççb®çJççÇ mçí Dççiçí hç{ç vç

mçkçÀç~'' Gmç vçí SkçÀ uçcyççÇ mççbmç uççÇ DççÌj çÆHçÀj ®çáhç nçí iç³çç~
Dçyç iççBJç DççÌj Mçnj kçíÀ y³ççn cçW kçÀçHçÀçÇ Dçvlçj Dçç iç³çç

Lçç~ Mçnj cçW oçpç-onípç kçÀç çÆjJççpç kçÀçHçÀçÇ yç[ iç³çç Lçç~ ³çnçÇ
yççÇcççjçÇ Dçyç iççBJç kçÀç ©Kç kçÀj jnçÇ LççÇ~ iççBJç cçW YççÇ pçyç lçkçÀ
nçLç cçW KççmççÇ jkçÀcç vç nçí, uç[kçÀçÇ kçÀç y³ççn Dç®sí Içj cçW vçnçR
nçí mçkçÀlçç Lçç~ ³ççÆo ³çn vç nçílçç lççí Mçç³ço mçcçoÓ ]pçÓvç çÆyççÆì³çç
kçÀçí hç{ç YççÇ uçílçç hçjvlçá mçcççpç kçíÀ mçáOçjvçí kçíÀ yçouçí GmçcçW yçájçÇ
jmcçW çÆovççW çÆovç yç{lççÇ nçÇ pççlççÇ LççR DççÌj FmçkçÀçÇ cççj hç[lççÇ LççÇ
içjçÇyç çÆkçÀmççvç hçj~

cçQ vçí yççlç Mçáª kçÀçÇ, ` ]̀pçÓvççÇ ³çço DççF&~ çÆHçÀj kçw³çç náDçç?
` ]̀pçÓvççÇ Dçyç çÆJçJççn ³ççíi³ç nçí içF& nÌ~ cçáPçí GmçkçíÀ çÆJçJççn kçÀçÇ

çE®çlçç mçlççvçí uçiççÇ nÌ~''
``yçmç cçW kçw³çç kçÀçíF& uç[kçÀç Lçç lçíjçÇ yçíìçÇ kçíÀ ³ççíi³ç?'' cçQ vçí

hçÓsç~
``vçnçR uç[kçÀç vçnçR Lçç, kçáÀs DççÌj nçÇ yççlç cçíjí cçvç cçW

DççF&~''
``DççÌj nçÇ yççlç! kçÀçÌvç mççÇ?''
``Gmç uç[kçÀçÇ vçí cçíjçÇ mççÇì kçíÀ vççÇ®çí SkçÀ DçìÌ®ççÇ jKç uççÇ

LççÇ~''
``jKç uççÇ LççÇ lççí Gmç mçí lçácnW cçlçuçyç?''
``cçlçuçyç nÌ, yçlççlçç nÓ b~''
``ççOçí Içvìí mçí lçácç kçÀn jní nçí ̀ yçlççlçç nÓb' hçj kçÀnlçí kçáÀs

vçnçR nçí~'' cçQ vçí hçávç: ìçíkçÀç~
``yçmç iççBJç kçíÀ Dçºí cçW hçnáb®ççÇ~ uç[kçÀçÇ Glçj içF& DçìÌ®ççÇ

YçÓuç kçÀj, OççÇjí mçí~ çÆHçÀj yçmç kçÀçÇ DççÌj mçJçççÆj³ççb YççÇ Glçj içF¥

DççÌj jn iç³çç KççuççÇ cçW~''
``Dç®sç, GmçkçíÀ yçço kçw³çç náDçç?''
``cçQ vçí Dçhçvçí mçí kçÀnç `mçcçoÓ! Gþç uçí DçìÌ®ççÇ, kçáÀs vç

kçáÀs lççí nçíiçç nçÇ FmçcçW, kçÀhç[í DçLçJçç ]pçíJçj DçççÆo~ kçÀçcç Dçç³çWiçí
]pçÓvççÇ kçíÀ~' cçíjç çÆouç OçkçÀ OçkçÀ kçÀjvçí uçiçç~ mççí®çç, lçÓ vç Gþç³çíiçç
lççí kçÀçíF& DççÌj Gþç uçíiçç~ DçìÌ®ççÇ nçLç cçW uççÇ~ YççjçÇ LççÇ~ Pçì mçí
Glçjç DççÌj Içj kçÀçÇ jçn uççÇ~''

Jçn hçávç: ®çáhç nçí iç³çç Lçç~ vçoçÇ hççÆj³ççW kçíÀ iççÇlç iççlççÇ náF&,
hçç]pçíyç svçsvççlççÇ mççÇ yçn jnçÇ LççÇ~ Símçç uçiç jnç Lçç çÆkçÀ kçÀçíF&
uççíkçÀiççÇlç hççÆjJçíMç cçW Içáuç jnç nçí DççÌj GmçkçíÀ mçjuç yççíuç içnjí
IççJç Dçb[íuç jní nÓb~ ®ççbo kçÀçÇ þb[çÇ çÆkçÀjCççW vçí vçoçÇ kçíÀ vçbiçí yçovç
hçj SkçÀ oÓçÆOç³çç Mççuç yçávçvçç DççjcYç kçÀj çÆo³çç Lçç~ ³çnçÇ vçoçÇ
Fmç iççBJç kçíÀ mçyç IçjçW kçíÀ jnm³ç pççvçlççÇ nÌ~ yçá]pçáiç& kçÀnlçí Lçí çÆkçÀ
pçyç iççBJç cçW çÆkçÀmççÇ kçÀçí #ç³ç-jçíiç nçí pççlçç Lçç lççí Gmçí FmççÇ vçoçÇ
kçíÀ lçì hçj ®ççjhççF& hçj cçnçÇvçç Yçj kçíÀ çÆuç³çí uçç kçÀj çÆuçìç³çç
pççlçç Lçç DççÌj jçíiççÇ þçÇkçÀ nçí pçç³çç kçÀjlçç Lçç~ çÆkçÀvlçá Dçyç mçyç
kçáÀs yçouç iç³çç nÌ~ mççjçÇ içboiççÇ FmççÇ vçoçÇ cçW HçQÀkçÀ oçÇ pççlççÇ nÌ~
cçQ kçáÀs çÆJçKçuç nçí Gþç Lçç DççÌj yççÇlçí çÆovççW kçÀçÇ IçìvççSB cçáPçí
kçÀ®ççíkçÀvçí uçiççÇ LççR~

SkçÀ yççj mçcçoÓ cçíjí hççmç Dçç³çç Lçç~ náDçç ³çn Lçç çÆkçÀ iççBJç
kçíÀ hçb®ç kçáÀs mçjkçÀçjçÇ DçnuçkçÀçjçW kçÀçí IçÓmç oíkçÀj GmçkçÀçÇ Lççí[çÇ
mççÇ YçÓçÆcç kçÀçí YççÇ nçÆLç³çç ®çákçíÀ Lçí~ iççBJç kçÀç kçÀçíF& YççÇ J³ççqkçwlç
GmçkçÀç mççLç oívçí kçÀçí lç³ççj vç Lçç~ mçcçoÓ ®ççnlçç Lçç çÆkçÀ cçQ Fmç
Içìvçç kçÀçí Mçnj kçíÀ çÆkçÀçÆmç DçKçyççj cçW shçJçç oÓb~ çÆkçÀvlçá yçnálç
kçÀnvçí hçj YççÇ cçQ Gmç kçÀçÇ ³çn F®sç hçÓjçÇ vç kçÀj mçkçÀç Lçç DççÌj
Gmçí mçhçä kçÀnvçí hçj çÆJçJçøç náDçç Lçç çÆkçÀ ³ççÆo hçF®ççW kçÀçí FmçkçÀç
hçlçç ®çuç iç³çç lççí Jçn cçáPçí YççÇ Fmç iççBJç cçW jnvçí vç oWiçí~ iççBJç cçW
vççjç lççí mçcççpçJçço DççÌj yçjçyçjçÇ kçÀç çÆo³çç pççlçç Lçç çÆkçÀvlçá
JççmlçJç cçW nçílçç JçnçÇ Lçç pççí mççcçblççÇ oçÌj cçW nçílçç Lçç~ kçáÀs uççíiç
hçÌmçí Jççuçí nçí içS Lçí DççÌj Jçí nçÇ yçáçÆvç³ççohçjmlççÇ kçÀçí nJçç oí jní
Lçí~ hçájçvçí cçÓu³ç ìÓì ®çákçíÀ Lçí DççÌj vçS mLçççÆhçlç vçnçR nçí hçç jní
Lçí~

kçÀçÌDççW kçÀçÇ Kçámçj hçámçj yçbo nçí ®çákçÀçÇ LççÇ~ jncççvç cççí®ççÇ
kçÀçÇ yççBmçájçÇ kçÀçÇ lççuç nJçç cçW Kççí içF& LççÇ, kçíÀJçuç Mçíøç yç®ççÇ LççÇ
vçoçÇ kçÀçÇ DççJçç]pç, uçiççlççj svçsvççnì kçíÀ mççLç~ cçQ vçí mçcçoÓ
mçí yççlç GiçuçJççvçí kçíÀ çÆuçS kçÀnç, ``oíj nçí jnçÇ nÌ~ Dçyç ®çuççí
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Içj ®çuçlçí nQ~'' Gmçí hçÓjç çÆJçMJççmç Lçç çÆkçÀ cçQ GmçkçÀç jç]pç kçÀYççÇ
vçnçR KççíuçÓbiçç~ Jçn cçíjí mçcççÇhç Dçç iç³çç~

``yçmç Dçyç DçmçuççÇ Içìvçç hçj Dçç jnç nÓb~'' Gmç vçí yççlç
kçÀç Oççiçç hçávç: pççí[ç, ``Içj Jççuçí DçìÌ®ççÇ oíKç kçÀj KçáMç nçí
içS~ yççÇJççÇ vçí mççí®çç Mçç³ço ]pçÓvççÇ kçíÀ çÆuçS kçÀhç[í uçÊçí uçí Dçç³çç nÓb
KçjçÇo kçÀj~ Jçn mJççiçlç DççÌj KçáMççÇ kçÀçÇ ¢çÆä mçí cçáPçí IçÓjvçí
uçiççÇ~ cçQ vçí çÆkçÀmççÇ mçí kçáÀs vç kçÀnç, mççí®çç kçÀuç kçÀçí mççjí iççBJç cçW
yççlç HçÌÀuç pççSiççÇ~ yççlç HçÌÀuçlçí ³çnçB oíj uçiçlççÇ nÌ kçw³çç?''

cçíjç kçáÀlçÓnuç yç{ jnç Lçç~ cçQ vçí kçÀnç, ` F̀mççÇçÆuç³çí lçácç
mççÇOçí çÆhçsJçç[í kçíÀ kçÀcçjí cçW ®çuçí iç³çí~''

``nçB, cçQ vçí Símçç nçÇ çÆkçÀ³çç~ cçáPç mçí jnç vç iç³çç~ ojJçç]pçí
kçÀçÇ kçábÀ[çÇ yçbo kçÀj oçÇ~ DçìÌ®ççÇ yçbo LççÇ DççÌj YççjçÇ YççÇ~ cçQ vçí
kçáÀunç[çÇ mçí {kçwkçÀvç lççí[ç~''

³çn kçÀnlçí kçÀnlçí GmçkçíÀ cçábn mçí SkçÀ ®ççÇKç çÆvçkçÀuç hç[çÇ
çÆpçmçí Gmçvçí mççLç nçÇ oyççí®ç çÆuç³çç~ ``kçw³çç kçÀçíF& mççbhç Jççbhç Lçç
DçìÌ®ççÇ cçW?'' cçQ vçí lçjn oçÇ~

``vçç yççyçç vç mççbhç vç kçÀhç[í vç ]pçíJçj~''
``lççí?''
``GkçÀ kçÀcçuç mçç vçJçpççlç çÆMçMçá çÆpçmçkçÀç içuçç IççWì kçÀj

Gmçí çÆKçuçvçí mçí hçÓJç& nçÇ cççj çÆo³çç iç³çç Lçç~'' Fmç mçí Dççiçí Jçn
kçáÀs vç kçÀn mçkçÀç~

iççBJç mççí³çç hç[ç Lçç~ kçÀyççÆjmlççvç kçíÀ hççmç iççÇo[çW vçí Tb Tb
Tb .... kçÀçÇ jì uçiçç jKççÇ LççÇ DççÌj cçQ vçoçÇ mçí kçÀn jnç Lçç ...
``yççíuç vççÆo³çí yççíuç, ncç kçÀnçB pçç jní nQ~''

☯☯☯

kçÀçJ³ç    Òçícç vççLç `Mçço'
Jççhçmç

cçô oçÇlçJç mçá³ç hçvçávç uJçkçÀe®ççj Jççhçmç~
mçá Dççbiçávç mçá³ç mJçKçuç mçcçmççj Jççhçmç~~

çEiçoácç uç@þîççEkçÀpç uç@çÆþmç mç]pçe kçÀlççÆj ³çmç mçól³ç~
mçá uççmçç@vççÇ lçe pçç@vççÇ ³ççj Jççhçmç~~

iJçuççyçvç nábo Dçmçávç mççWlçákçÀ JçáHçÀuç JççJç~
mçá Mççôo MççÇlçuç lçe mçç@oejJççj Jççhçmç~~
içáiçÓ-içÓ nççÆj ®çá³ç&i³çáMç kçÀ@l³ççÆpç hççÇ hççÇ~
j@m³çáuç mçbiççÇlç mçiç&cç lççj Jççhçmç~~

içánáuç Jçvç mçj-mçy]pç mçjlçç]pçe Mççoçyç~
yçáoáuç kçÀç³çáj kçÀsáuç çÆoJçoçj Jççhçmç~~
KJçoç@³ççÇ kçwJçojlçekçw³ç MççnkçÀçj cçb]pçj~
mçá ÒçLç DççkçÀçj ÒçLç Dçvçnçj Jççhçmç~~
]pçyçjJçvç içáuçcçiç& hçáMkçÀj hçnuçiççcç~

J³çlçmlçç [uç JJçuçáj Dççb®ççj Jççhçmç~~
içáuççíyçbo hç@ìîç Hçw³çjvç lç@æ®ç vççje kçÀçbiçej~
çÆMçMçáj lçój lçáuç kçÀlçáj kçÀþekçÀçj Jççhçmç~~
lçájev³ç mJç³ç vççiçe pJç³ç lççÆcç yççiçe oçcçev³ç~
spçuç yççÆpç yççíçÆvç nábo Mçônpççj Jççhçmç~~
mçcç³ç mçcçel³çákçÀ mçákçÓÀvçákçÀ SçÆlçyçç©kçÀ~
mçcçvçyçuç yçí-hçvççn Dçcççj Jççhçmç~~

mJç mçç@vççÇ iççcçe çÆcçuçeJçvç Mççcçe æsç³çáuç~
kç@Àoeuç kçÀçvçáuç kçáÀvçá³ç kçwJçuçelççj Jççhçmç~~

mJç pççHçÀe³ç& hççíçÆMç lçbouç nçkçÀe [çjç~
mJç vçuçJç@ìîç JçççÆj Ümç oíJççj Jççhçmç~~
cçboj ojiççn ³çkçÀçÇvçekçw³ç SçÆlçkçÀçoekçw³ç~
çÆlçLçá³ç oMç&ávç çÆlçLçá³ç oçÇoçj Jççhçmç~~
lç@lççÇ cçç DçççÆmç Mççoev³ç yçç@lçe kçÀçhççÇ~

Dçiçj mçç@je³ç vçe kçÀçbn kçÀçbn Mççj Jççhçmç~~
☯☯☯

nvçç mçÓbçÆ®çJç!!
Mçá³ç&vç kçÀLç sá jçn Kçç©vç?

lççô¿ç çÆsJçe çÆlçcçvç mçól³ç kçÀç@çÆMç³ç& hçç@þîç kçÀLç
kçÀjçvç?

Mçá³ç&vç mçólççÇ ³ççílç kçw³çç? lççô¿ç çÆsJçe hçvçeçÆvç JççBçÆmç
nebÐçvç mçól³ç çÆlç kçÀç@çÆMç³ç& hçç@þîç kçÀLç kçÀjçvç~

nvçç mçÓbçÆ®çJç!
kçÀç@Mçej ]pçyççvç çÆkçÀLçe hçç@þîç jçíçÆ]pç çÆ]pçboe?
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[In his letter to Shri Sunil Fotedar of KP Network, Brigadier Rattan Kaul writes, "For the last five years I have been regularly reading
Kalhan’s Rajatarangni and by now I remember all major events narrated by Kalhan. There is no doubt that it is a masterpiece of
historical narration in Kavya Style pertaining to the History of Kings of Kashmir. Kalhan has carved an iconic niche for himself in
Kashmir and Bharatvarasha. It is nearly b lasphemous to find faults in the contents or narration.Two years back something struck
me, which was not explainable and not in consonance with certain details which had percolated down from ages to us. I found that
certain era’s and contents could not be fathomed and there were inconsistencies within Rajatarangini. It has taken me nearly two
years and after reading plethora of material, scriptures, astronomical works and analysis thereof  to find that indeed there were era
aberrations in Rajatarangini.Herewith I am enclosing article ERA ABBERATIONS BY KALHAN IN RAJATARANGINI for ikashmir
under my column or elsewhere. For the last three months the work has been circulated to my colleagues, friends scholars and they
by and large have agreed with my views. The comments made range from Historic to Pathfinding.The paper has been satisfying
in that I have been able to fix dating of the first King mentioned and antedating it by around 720 years in Dwapar Yug. The paper
has been able to demystify the 653 Kali Samvat quoted by Kalhan in the beginning. There is much more in the paper and browsers
of ikashmir would definitely enjoy reading the paper. I have also sought feed back on the paper.I am sanguine that apart from
posting it on the website, it will be given wide publicity through KP Links.God Bless and Best Wishes." The author gifts his write-
up to his dearest toddler Grandson Trishay. We reproduce the write-up here with the author’s permission. - Editor]

Rajatarangini – Style, Sources and General Contents:

From an early date ancient his torical themes,  whether in
Bharatvarsha or in Kashmir, were mainly a framework for the dis-
play of all subtle poetic art and rhetoric’s, which constituted the char-
acteristic object of ancient Kavya’s (Sanskrit Poetry). Almost all the
historical Kavya’s (Caritas) which have been found deal with the
exploits of the poet’s princely patrons or latter’s immediate prede-
cessors , the contents and style depended on courtly patronage.
Kalhan’s Rajatarangini, for history of Bharatvarsha in general and of
Kashmir in particular, represents a class of Sanskrit composition,
Kavya, in form but with a scope and aim widely different from that of
the Caritas. It offers a connected narrative of various Kings, dynas-
ties, which ruled or presumed to have ruled Kashmir from the earli-
est possible period down to his own time.

The narrative begins with invoking of Hara (Shiva) in the form of
Ardhanarisvara, representing Shiva’s union with Parvat i (Verse 1
and 2, Book - Taranga 1), legends representing earliest popular tra-
ditions, history and beliefs of Aryan Saraswat Brahmins of Kashmir,
followed by narrative of later Kings, in chronological order,  taken
from old records, manuscripts, treatises and details recorded with
personal experience as living witnesses of his own time. Many events,
details, anecdotes before composition of Rajatarangini would have
definitely come from relations, word of mouth and as Kalhan himself
accepts from (Translated); “ Eleven works of former scholars con-
taining the chronicles of Kings, I have inspected, as well as the opin-
ions of the Sage Nila (Verse 14 Taranga 1)”. In the same breath he
mentions that oldest works containing royal chronicles had become
fragmentary, including that of Suvrata, who had condensed them in
a booklet form called “Suvrata’s Poem (Booklet)”. This booklet did
not show dexterity and was troublesome reading by ‘misplaced learn-
ing’ (Verse 12 Taranga 1) (Suvrata was a poet chronicler much be-
fore Kalhan’s time. Exact dates/ era cannot be traced. It is doubtful
that this booklet was available to Kalhan while writing Rajatarangini).
Though accepting Ksemendra’s ‘List of Kings’ as work of a poet
dismisses it ‘not a single part in Ksemendra’s ‘ List of Kings’ (Nrpavali)
free from mistakes (Verse 13 Taranga 1)’. About his sources of in-

Histor y                                                                                            Br igadier  Rattan Kaul

Er a  Abber a t i o n s by  Ka l h a n  in  Ra j a t a r a n gi n i

Brigadie r Ra ttan Kaul  was born in
Srinagar and had his
initial schooling there.
After Mili tary Training
he was commissioned
in 5 Royal Gorkha
Rifles [Frontier Force].
Soon, barely nineteen,
he was deployed on
J&K Border in Mendhar
Sector from 1963 to 66. He participated in
1965 war against Pakistan and had many
brushes with the enemy including a direct
hit of Napalm Bombs on his bunker by Pa-
kistani Sabre Jets, burning his senior of-
ficer sharing the same bunker. In 1967,
he was offered a lateral shift to IAS, which
he declined. In Nagaland he, in a daring
raid, caught Secretary to Mao Angami (Un-
derground President  of Nagaland and in
news these days) from his hideout.

During Bangladesh War in 1971, he
led his troops in a Khukri assault on 20/21
November, 1971, annihilating a complete
Company of Pak is tani Troops of 31
Punjab. On 8 December, he with his unit
troops of approx 400 men landed by heli-
copters  amidst  over 2000 t roops of
Pakistani’s defending Bangladesh town of
Sylhet, This was first ever such heliborne
operation behind enemy lines by Indian
Army. The unit broke the spine and resis-
tance of the Pakistani troops, resulting in
their surrender on 16 December, much be-
fore the main surrender at Dacca on 17
December, 1971. He was, however, seri-
ously injured in this battle and remained
in hospital for about 10 months.
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formation (Translated): “By looking at the inscriptions recording the
temples and grants by former kings, at the laudatory inscriptions and
at written works,  the troubling arising from many errors has been
overcome (Verse 15 Taranga 1).” In the next five verses (16 to 20)
the sources of various Kings Chronology is attributed to Nilmat
Puranam and other compositions for ‘fifty two’ rulers listed in the
beginning of Rajatarangini. Actually this list names nineteen Kings
and places another thirty five as ‘lost Kings’ in the “Chronological
and Dynastic Tables of Kasmir Kings”. Kalhan accepts having read
Pasupata Brahman Helaraja’s ‘List of Kings’ (Parthivavali) of twelve
thousand Shaloka’s, work of another poet Padamamihira, who had
listed eight kings in his work, probably taken from Helaraja’s work.
(Helaraja, a Kashmiri ascetic probably lived in 9th/10th Century AD
and had written a commentary on the Vakyapadiya, of which frag-
ments were available till later part of 19th Century AD in Kashmir.
Nothing much is known about scholar Padamamihira). Recovery of
details of another five Kings from Ashoka, The Great to the last on
the first list (Abhimanyu) including Turuska Kings (Kushan Kings
Huska, Juska and Kanishka) are att ributed to another scholar;
Chavillakara.

Rajatarangini contains  8 Taranga’s (Books) containing 7826
Verses and was started in the 24th year of Laukika Era (Sapatrishi
Samvat). In medieval times century was not mentioned. Rajatarangini
was composed in forty second century of the Laukika Era, thus the
year in which writing started is 4224 Laukika Era (Sapatrishi Samvat),
1070 Saka Era (Saka Samvat; Saka Samvat began in 78 AD); both
corresponding to 1148- 49 AD (Verse 52 Taranga 1). In verse 3404
Taranga 8, Kalhan, talks of 25th year of Laukika (4225 Laukika Era
corresponding to 1149-50 AD), when Rajatarangini was completed.
Rest of forty five verses in 8th Taranga are devoted to concluding
remarks and synopsis (Two Verses 3405 & 3406 as concluding re-
marks, followed by forty three verses as synopsis of the reigns). In
the beginning of Rajatarangini he poetically insists (Translated); “Im-
bibe, therefore, straight with the folds of your ear shells this ‘River of
Kings’ (Rajatarangini) which is rendered pleasant by under-currents
of powerful sentiments (Verse 24 Taranga 1)”. Rajatarangini is con-
cluded thus (Translated); “Just as  the Godavari river after flowing
rapidly with its seven tumultuous mouths falls into the ocean to re-
pose (There), thus verily this “River of Kings (Rajatarangini) after
proceeding rapidly with i ts (first) seven sonorous waves (Taranga)
falls into the ocean of the mighty race of the illustrious Kantiraja to
find its end (there) (Verse 3449 Taranga 8)”. Kantiraja was the an-
cestor of Kings Sussala (1112 –1120, 1122 - 1128 AD) and Jai Simha
(1128 AD- 1155 AD).  Apparently this verse is meant  to refer to
generalised account in the first seven Taranga’s, followed by detailed
account in the eighth Taranga. Translated version of Rajatarangini
by Sir Auriel Stein (1900 Print) in addition contains “Chronological
and Dynastic Tables of Kalhan’s Record of Kas’mir Kings”, tabulated
from the era’s given in each Taranga (Book). In first three Taranga’s
and major portion of Taranga 4 of Rajatarangini, no chronological
data has been given in the text and dates have been tabulated from
the stated length of reigns, few general dates and figures in the
Taranga’s. Except  for Taranga 1 wherein total aggregate length of
reigns of initial fifty four Kings has been calculated, this table gives
Laukika Era (Sapatrishi Samvat) year/dates of accession. From later

In 1974, he was amongst top ten,
second in order of merit, to be selected
for Staff College, a year long professional
course at Wellington. Apart from foreign
assignment with his  battalion, he has
served in all corners of the country and
held prestigious assignments. In his pio-
neering professional work in North Sikkim
heights (1700 Feet AMSL), he on a mis-
sion was nearly buried in a snow ava-
lanche. He commanded a brigade (over
2500 troops) during militancy in Punjab.
Though approved for promot ion to the
next rank of Major General, he left Army
early, in 1966, to side step into Industry
and served as Vice President, Birlas. Sol-
dier to the boot he has been awarded 14
medals for distinguished service and brav-
ery. Also, he was decorated with COAS
award for exceptional work in Punjab,
where he is also remembered for his pio-
neer civic action projects in Khem Karan
Sector.

An HRD, Management,  Defence
Analyst, he has been Instructor in Army’s
prestigious institutes (War College, Infan-
try School), visiting lecturer to Airforce,
Naval Officers College, IMS Indore (now
IIM, Indore).  A renowned Defence Ana-
lyst, writer with four books to his credit
and plethora of articles on Military History,
Defence, Politics, Anecdotes, Poetry etc.
He has many research papers on Army
and now on Kashmir to his credit. Two of
these, pertaining to Kashmir; Goddess
Sharda at Shardi and Aryan Saraswat
Brahmins of Kashmir have been well re-
ceived and are on the world wide internet
also. He was the one to bring the photo-
graph of Sharda Temple at Shardi in Pa-
kistan in 2004 for the first time in more
than 70 years and share it with the com-
munity and Goddess Sharda’s worship-
pers in India. This effort of his is as spring
board to get this temple on the list of world
heritage monument, even though it is now
in Pakistan.

For the last few years his articles on
way of life in Kashmir have a spark of his
memoirs , personal thoughts and of val-
ues and heritage. He is proud of his lin-
eage from great Kashmiri Historian Narain
Kaul (17th / 18th Century) and his sixth
descendant Bhawani Kaul (1790 - 1867
AD), a noted Administrator and writer dur-
ing Dogra Rule.

Courtesy: Kashmir News Network
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part of Taranga 4 dates of accession, political events or
important events have been indicated with Laukika Era
with month and day. Era’s mentioned By Kalhan Narra-
tion of reign of the Kings in Taranga 1 starts from Kaliyuga,
also called Kali Samvat, and gives total duration of initial
Kings mentioned in Taranga 1 to 2268 years in Kaliyuga.
Verse 51 Taranga 1 mentions that (Translated); “when
653 years  of Kaliyuga had passed away, the Kurus
(Kuravs) and Pandava’s lived on the earth.” The year of
starting Rajatarangini is in Laukika and Saka Era and Saka
Samvat is repeated in Verse 56 (Translated); “When King
Yudishthira ruled the earth, the Munis (the Great Bear –
Sapatrishi’s) stood in the Nakshatra Maghah. The date of
his reign was 2526 years (before) the Saka Era”. Thus
three era’s; Kali Samvat, Laukika Era (Sapatrishi Samvat)
and Saka Era, have been used, though Laukika Era has
been frequently quoted. Laukika Era has been extensively
used in the medieval age in Kashmir together with Saka
Samvat, in addition to Vikrami Samvat. and continued till
middle of 19th Century. While Saka Samvat fell off the
radar of Kashmiri’s in the beginning of 20th Century (cur-
rent year 2008 AD being 1930 Saka Samvat), Vikrami
Samvat (started in 56 BC, current year 2008 AD being
2064 Vikrami Samvat) was used till early fifties of 20th
Century, before being replaced by Christian era. Laukika
Era is still used in Panchangs and our New Year (Navreh)
starts from the first day of Laukika Era with Thal Barun;
current year 2008 AD being 5083 Sapatrishi Samvat.
Vikrami Samvat had relevance in Kashmir till it was offi-
cial calendar of Jammu and Kashmir Government  and
the first  day of the month called Sankrath related to
Sankrathi Vrat (Fast). There was one important event of
Vikrami Samvat; of Thal Barun on the last day of the month
of Phalgun and the first day of Chaitra, called Sonth, con-
not ing the onset  of spring.  Kalhan also talks  of
Brhatsamhita (Verse 55 Taranga 1), another treatise on
the Kashmiri calendar (More of it later).

Scope of the Paper:
Rajatarangini is a master piece by itself and authentic avail-
able history of the Kings of Kashmir from ancient times to
Kalhan’s time’s i.e 1150 AD. The style of writing, the lucid
contents and the way an event has been poetically framed
itself is unique. It has made a place for itself in the history
of Kashmir and Bharatvarsha and it is ‘nearly blasphe-
mous’ to find errors or faults or aberrations in the book.
Kalhan wanted the book to be (Translated); “Worthy of
praise is that power of true poets, whatever it may be,
which surpasses even the stream of nectar, in as much
as by it their own bodies of glory as well as those of oth-
ers obtain immortality- Verse 3 Taranga 1”. Acceptance of
the fact that (Translated); “Men in later time should supple-
ment the narrative of events in the works of those who
died after composing each the history  of those Kings
whose contemporaries they were? Verse 9-10 Taranga

1”.  Availability of material to Kalhan for reference are;
eleven works of scholars; Nilmat Puranam; Suvarata’s
poem, fragmentary though; Ksemendra’s Nrpavali, opin-
ion of Helaraja’s Parthivavali (9th/10th Century), works of
Padmamihira, Chavillakara and Brhatsamhita by Varaha
Mihir. Some of the works are, however, dismissed as frag-
mentary, troublesome and not even a single part being
free from mistakes (Verses 11 -13 Taranga 1). Mention of
“inspection only” of work of eleven scholars (Verse 14
Taranga 1), gives an impression that their contents were
not fully accepted as authentic or details contained therein
not included. Details from Nilmat Puranam, works of
Padmamihira and Chavillakara, even though included,
connected contents have been framed differently; both in
names as well as chronology. For example significant
deviation can be observed on comparison of the contents
of Verses 59 – 73 Taranga 1,  dealing with first King of
Kashmir, with the contents of Nilmat Puranam ( Verses 1-
10 Book 1 Nilmat Puranam), which are claimed as the
base for composition thus; (Translated); “Gonanda and
(his successors) have been taken from Nilmata. Verse
16 Taranga 1”.

Sir Auriel Stein in his translation of Rajatarangini has
commented on the chronology of the Kings in his Book
“Kalhana’s Rajatarangini- A Chronicle of the Kings of
Kasmir”. Sir Stein based his comments on his own obser-
vation, analysis, plethora of books, reports, explanation,
interpretation by his Kashmiri scholar friends and various
papers. Sir Stein comments on the Chronology of initial
Kings viz 653 to 1919 Kali Samvat, thereafter thirty seven
princes of first three dynasties reigning for 1784 years
with high or low average reigns or 300 years allotted to
King Ranaditya (Verse 470 Taranga 3). He also points out
that the average dates of some of the known Kings like
Ashoka, Kanishka and many others have been antedated
ranging from 1000 years (Ashoka), Kanishka and other
Kings (1100 years) to 1200 Years (Mihirkula (Mihir Kul)
550 AD). Even popular founder of Pravarpura (Srinagar),
King Pravarsena II, has been antedated by nearly 500
years in the chronology. Rajatarangini, however, narrows
the gap in later Taranga’s closer to Kalhan’s era. These
gaps, however,  continue to exist till quot ing of Laukika
Era begins (Verses 703 and 716 Taranga 4).

The aim of this paper is not to repeat variation al-
ready in public domain, but concentrate on other specific
spheres, not touched so far by any writer/scholar. These
aberrations are basis of certain fresh chronology, contra-
dictions, which would have otherwise been known to Aryan
Saraswat Brahmin Kalhan during his time. These aberra-
tions are something like glow of light to Aryan Saraswat
Brahmins of Kashmir, which may give them somewhat
correct era and chronology of the earliest Kings of Kash-
mir, as scholars/writers including Sir Stein have so far gone
strictly by dates mentioned by Kalhan.

(To be continued)
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1947 India and Pakistan were born two independent
countries.  Turmoil and confusion all  around the sub-continent,  I
graduated 5th standard from Mission Primary School, Habbakadal.
Customarily after 5th. Standard, students used to get admission in
Mission High School, Fateh Kadal .

For some transitory period, I attended sixth class at Fateh Kadal
School without any admission. Classrooms were named as Switzerland , Newzealand
etc. Sixth class was in Switzerland. Pundit Shamboo Nath Kachroo was Science teacher.
Being smart, he would not allow any student  to yawn.

To my dismay, on the persistence of my elder brother I was persuaded to join
National High School. I did not agree with their argument that all schools are same.
When I was asked to differentiate, I said: “In Miss ion School, all  students come in neat
and clean uniform. Besides, students entering into the c lassroom seek permission
and say “May I come in sir?”

My argument did not work  and reluctantly I joined sixth class at National High
School. Within first week, I got  a heavy dose of football t reatment for wishing my
master ji  namaskar on the roadside. I still  wonder how I survived his football kicks.
Wards of landlords were called by their domestic pet names like Pape, Doghe, Sabhe
…. and others by nick  names.

In 8th Class one day, Kishen Ji of Hindu High School attended my c lass. The
same day I lost my geometry box containing two rupees and eight annas, my school
fees.  15th day of the month passed and my form master Kanth Ram struck off my
name for want of fees. Those days we could not ask for any money in addition to our
school fees. I stealthily broke open the wooden piggy box of my elder brother,  emptied
it and nailed it back to the window sill. The stolen money was stil l short of eight annas.
I sold my poetry book, Garland of English Verses worth fifteen annas to Kapoor Brothers
at Sheetal Nath shop for seven and a half annas Those days second hand books
would eas ily fetch its half price.

My request for readmiss ion with seven rupees and eight annas was rejected.
Master Ji said: “For readmission, you shall have to pay right from Baisakh.” Those
days Indian calendar was Baisakh, Zeith, Har….

The amount was beyond my reach so truancy was the only  alternative. Six months
passed and the only parent, my father came to know about my truancy. I lost two
academic years. Now I used to do all odd jobs at home to earn goodwill. I would avoid
seeing my schoolmates face to face. One day on my return after fetching milk for sheir
chaie, I was caught by my ers twhile classmates at Kaniya Kadal crossing. The school
had closed that day earlier than the routine. They posed me all sorts of questions.
Somehow I escaped clandest inely with guarded replies to their queries.

Totally broken, I sobbed and told my father: “I want  to join school again.”
Father was delighted and he gave me an application in the name of the Principal of the
school for readmission. The Principal marked the application in green ink for Kanth
Ram, the form master of 8th Class for necessary action. Kanth Ram calculated and
wrote on the application:  Rs.5.00 as readmission charges and Rs.2 and eight annas
as monthly fees. It was Saturday. I had a brand new two rupee note in my pocket. I
paid the note with the request that I shall pay the balance on Monday. On Monday
master ji  refused to accept the balance of Rs 5 and eight annas. When I reminded him
that I had paid him two rupees on Saturday, he said: “Khar Pathane agar zeide shore
lagekh, bhe kharnavai fees( If you argue more I shall get your fees enhanced). I quietly
paid rupees seven and eight annas and passed tenth in 1954 instead in 1952. I still
regret that Master ji’s two rupees cost me two precious academic  years.

☯☯

The Other  Face of a Teacher                                   B.K .Dass

Er r a t i c  Ed uc a t io n  V/ s Ma y  I Co me In  Sir ?
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Mçá³ç&vç nebÐç yçç@Lç
☯☯

çÆyçMlçe çÆyçMlçe yçḉ³ççx
KççôlçáKççí Jçvç

lççíje çÆkçÀnçí JççíuçáLç
yçyçjí Hçvç

mçá kçÀcçvç sçôkçáÀLç
kçÀçílçejvç

kçÀçílçj yççÇþçÇ
cççjekçÀvç

]pçÓvç s³ç çÆiçboçvç
lççjekçÀvç

Hççb æs lçe Hçboçn
Dçjlçç@pççÇ

yç@[ ³ç[ Hç@Àìe³çí
j@çÆncçe ¬çÀç@pççÇ
☯☯

»Hçe uçôçÆuç æsdJçHçe kçÀj
cçç@pç iç@³ççÇ ûçìeyçuç
lççíje DçvççÇ mççôlç Hçuç
Dççô[ LççJç ®çbomç
çÆlçnvç KçôçÆ]pç Jçbomç
Dççô[ LççJç Dçç@çÆuçmç
KçôçÆ]pç jd³çlçe kçÀç@çÆuçmç

☯☯

Jç@çÆuçJçÓ Mçá³ççx,
çÆiçboeJççí yççuç
Hçiççn içæsJç,
cççlççcççuç

DççÆmç kçw³çálç jçôvçáKç
vçoe³ç& oçuç

cçmç ®çLç cçmçe Jçuç
HçKç pçuç pçuç
lçç]pçe ³çByçej]pçuç
HçKç pçuç pçuç
☯☯
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ÒçkçãÀçÆlç                     çÆ$çuççíkçÀçÇ vççLç oj kçáÀvovç
jbiççW kçíÀ mçnçÇ jbiç

oççÆ³çlJç çÆvçYççvçí cçW lçlhçj jnlçí nQ~
hççÇuçç, vççjbiççÇ DççÌj YçiçáDçç hççÆJç$çlçç kçíÀ jbiç nQ~ ³çí ncççjí

çÆJç®ççjçW kçÀçí DççkçÀçj oílçí nÌ, ncççjí mçbkçÀuhç kçÀçí mçá¢{ kçÀjlçí nQ,
ncççjçÇ JççCççÇ kçÀçí çÆvç³çbçÆ$çlç kçÀjlçí nQ lçLçç ncççjí kçÀcç& kçÀçí çÆoMçç
oílçí nQ~ ³çí ncçW DçOçcç&, kçÀuçáçÆøçlç lçLçç hççhç kçÀcççX mçí oÓj jKç kçÀj
Oçcç& kçíÀ hçLç hçj uçí pççlçí nQ çÆpçmç mçí çÆkçÀ ncç çÆJç®ççj, JççCççÇ DççÌj
kçÀcç& mçí hççÆJç$ç jn mçkçWÀ~

Dçyç mçYççÇ ÒçkçÀçj kçíÀ vççÇuçí jbiç kçÀçí uççÇçÆpç³çí~ ³çn ncçW
çÆJçMççuç ¢çÆä lçLçç içcYççÇj oMç&vç Òçoçvç kçÀjlçç nÌ~ Fmçmçí nj
Gmç Jçmlçá kçíÀ lçlJç kçÀçí pççvçvçí kçÀçÇ Mççqkçwlç ncçW çÆcçuçlççÇ nÌ pççí
ncççjí mççcçvçí DççlççÇ nÌ~ vççÇuçç JçCç& pççiçãlç DçJçmLçç cçW yçáçÆà oílçç
nÌ DççÌj mJçhvççJçmLçç cçW ncççjçÇ DççkçÀçb#çç kçÀç hççíøçCç kçÀjlçç nÌ~
Fmç jbiç mçí ncç Dçhçvçí uç#³ç kçÀçí ¢çÆä cçW jKç hççlçí nQ, Dçhçvçí
O³çí³ç kçÀçí hçn®ççvçlçí nQ DççÌj #ççÆCçkçÀ lçLçç Mççéçlç kçÀç Dçblçj
mçcçPç hççlçí nQ~

kçÀçuçç jbiç SkçÀ ®çílççJçvççÇ nÌ~ ³çn mç®çílç kçÀjlçç nÌ çÆkçÀ ncç
Dç%ççvç DççÌj Dçmçl³ç kçÀçÇ kçÀçuççÇ JççÇçÆLç³ççW kçÀçÇ Dççíj vç pçç³çW,
DçvççÆYç%ç vç jnW lçLçç mçl³ç kçÀçí DçhçvççÇ ¢çÆä mçí DççíPçuç vç nçívçí
oW~ ³çn mçboíMç oílçç nÌ çÆkçÀ nj çÆmçkçwkçíÀ kçíÀ oçí hçnuçÓ nçílçí nQ, SkçÀ
mçkçÀçjçlcçkçÀ, oÓmçjç vçkçÀçjçlcçkçÀ, DççÌj ³çn ncç hçj çÆvçYç&j
kçÀjlçç nÌ çÆkçÀ ncç mçl³ç kçÀçí Dçhçvçç³çW DççÌj mçl³ç kçÀçí nçÇ J³çJçnçj
cçW uçç³çW~

yçWiçvççÇ uççuç®ç kçÀç jbiç nÌ~ ³çn ncçW DççYççmç çÆouççlçç nÌ çÆkçÀ
pççí nÌ DççÌj pççí ncç ®ççnlçí nQ çÆkçÀ vçnçR nçívçç ®çççÆn³çí, FvçcçW yç[ç
Dçblçj nçílçç nÌ~ FmççÇ mçí Dçmçblççíøç, oá:Kç DççÌj Dççlçájlçç pççí
®ççjçW Dççíj J³ççhlç nÌ, kçÀç pçvcç nçílçç nÌ~

Dçblç cçW mçHçíÀo jbiç kçÀçÇ yççlç kçÀçÇ pççS~ ³çn Mçáàlçç kçÀç
ÒçlççÇkçÀ nÌ, mçjuçlçç kçÀç mçbkçíÀlçkçÀ, Mçáà mçbkçÀuhç kçÀç ÐççílçkçÀ
lçLçç çÆJçMçáà Dçç®çjCç kçÀç ÒççÆlççÆvççÆOç~ ³çn Gmç mçl³ç kçÀç j®çiç
nÌ çÆpçmçkçÀçÇ Òçççqhlç hçj Dççvçbo kçÀçÇ DçvçáYçÓçÆlç nçílççÇ nÌ~ FmççÇ kçÀçjCç

vçáM³ç DççÌj ÒçkçÀãçÆlç kçÀç DçìÓì mçcyçvOç nÌ~ ³çn hçjmhçj
DçççÆÞçlç YççÇ nQ DççÌj SkçÀ oÓmçjí kçíÀ hçÓjkçÀ YççÇ~ ÒçkçãÀçÆlç cçW jbiççW kçÀçÇ
Yçjcççj nÌ~ ³çn vç kçíÀJçuç cççvçJç kçíÀ pççÇJçvç kçÀçí ÒçYçççÆJçlç kçÀjlçí
nQ DççÆhçlçá GmçkçíÀ pççÇJçvç kçÀçí jbiççÇvç YççÇ yçvççlçí nQ~ ®ççjçW Dççíj
¢çÆähççlç kçÀjvçí hçj ncçW Jçvç DççÌj JçççÆo³ççb, Iççmç DççÌj nçÆj³ççuççÇ,
hçí[ DççÌj hççÌOçí - mçyç kçáÀs njç njç çÆoKççF& hç[lçç nÌ~ ncç
çÆYçVç çÆYçVç jbiççW kçíÀ HçÓÀuç oíKçlçí nQ, kçÀcçuç, içáuççyç, hçív]pççÇ,
içWoç, ®çchçç, ®çcçíuççÇ DççÌj vç pççvçí kçÀçÌvç kçÀçÌvç~

ncç mçHçíÀo yçHç&À kçÀçÇ ®ççoj oíKçlçí nQ, vççÇuçç DççkçÀçMç,
vççÇuçç HçíÀçÆvçuç Dçvçvlç cçnçmççiçj, kçÀçuçí Içvçí yççouç DççÌj kçÀçuççÇ
jçlçW~ hçMçá hççÆ#ç³ççW kçÀçí oíKçvçí mçí ncçW jbiççW kçÀçÇ çÆvçjçuççÇ sìç
oíKçvçí kçÀçí çÆcçuçlççÇ nÌ~ njí jbiç kçíÀ lççílçí, vççÇuççÇ kçÀçí³çuç, éçílç
DççÌj mçuçíìçÇ kçÀyçÓlçj, kçÀçuçí kçÀçÌS, YçÓjçÇ çÆ®ççÆ[³ççb~ çÆJççÆYçVç jbiççW
kçÀçÇ ®ççW®çW DççÌj hçbpçí~ ncç oíKçlçí nQ mçHçíÀo KçjiççíMç, vççÇuççÇ
çÆyççÆuuç³ççb, YçÓjí kçáÀÊçí, kçÀçuçí Iççí[í, mçuçíìçÇ içOçí, hççÇuçí Mçíj,
®ççÇlçí, OççjçÇoçj DççÌj kçÀçuçí çÆ®çÚ Jççuçí hçMçá, kçáÀs Jçv³ç kçáÀs
hççuçlçÓ~

³çn mçyç DçLç&hçÓCç& YççÇ nQ DççÌj cçnlJçhçÓCç& YççÇ~ FvçkçÀç lççlhç³ç&
YççÇ içcYççÇj nÌ~ njí jbiç kçÀçí uçW~ ³çn vççRJç kçÀç, Oçjç kçÀç jbiç nÌ~
³çn ncççjçÇ GlhççokçÀlçç, GhçpççThçvç lçLçç Dççiçí yç{vçí kçÀçÇ
#çcçlçç kçÀç ÒçlççÇkçÀ nÌ~ ³çn ncççjí pççÇJçvç kçÀçÇ ®çcçkçÀ lçLçç ³ççÌJçvç
kçÀçí oMçç&lçç nÌ~ ³çn cççb hçãLçJççÇ kçÀç jbiç nÌ pççí ncçW mççÆnøCçálçç, OçÌ³ç&
SJçb mçnvçMççÇuçlçç çÆmçKççlççÇ nÌ~ njç jbiç ncçW çÆ®çj ³ççÌJçvç Òçoçvç
kçÀjlçç nÌ DççÌj ncççjí pççÇJçvç kçÀçí mççLç&kçÀ yçvççlçç nÌ~ uççuç jbiç
mHçÓÀçÆlç& SJçb Tpçç& kçÀç jbiç nÌ~ ³çn Jçn MççíçÆCçlç nÌ pççí ncççjçÇ jiççW
DççÌj çÆMçjçDççW cçW oçÌ[lçç nÌ~ ³çn ncçW Mççqkçwlç, Glmççn lçLçç
kçÀcç&þlçç oílçç nÌ~ ³çn ncçW Òç³çlvç kçÀjvçí kçíÀ çÆuç³çí uççuçççÆ³çlç
DççÌj kçáÀs Òççhlç kçÀjvçí kçíÀ çÆuç³çí DçOççÇj kçÀjlçç nÌ~ ³çn ncç cçW
SímççÇ Dççlçájlçç Yçjlçç nÌ çÆkçÀ ncç vç lççí Dççuçm³ç kçÀjlçí nQ vç
JçãLçç mçblççíøç DççÌj ncç mçoç Dçhçvçç kçÀlç&J³ç kçÀjvçí DççÌj Dçhçvçç

cç
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%ççvç kçÀçÇ oíJççÇ mçjmJçlççÇ éçílç Jçm$ç hçnvçí nçílççÇ nÌ, cçnçoíJç çÆMçJç
yçHç&À kçÀçÇ mçHçíÀo ®ççoj kçíÀ yççÇ®ç çÆJçjçpçlçí nQ DççÌj kçÀu³ççCçkçÀçjçÇ
®çvêcçç MççÇlçuç mçHçíÀo ®ççbovççÇ çÆyçKçíjlçç nÌ~ éçílç jbiç Gmç pççÇJçvç
kçÀçí oMçç&lçç nÌ pççí çÆJçMçáà, mçbmkçãÀlç, vççÇçÆlç³çákçwlç lçLçç DççO³çççqlcçkçÀ
nÌ~ ³çn JçCç& MçççÆvlç, mçtçJç, mççÌcçvçm³ç SJçb mçcçlJç kçÀç Jçvç& nÌ
çÆpçmçkçÀçÇ DççJçM³çkçÀlçç J³ççqkçwlç kçíÀ mçccççvç lçLçç cççvçJçlçç kçíÀ
kçÀu³ççCç kçíÀ çÆuç³çí yçjçyçj nÌ, çÆpçmçkçíÀ çÆyçvçç vç nçÇ çÆkçÀmççÇ çÆnlç
kçÀçÇ mLççhçvçç nçí mçkçÀlççÇ nÌ DççÌj vç nçÇ DççÆnlç SJçb GLçuç hçáLçuç
kçÀçí ìçuçç pçç mçkçÀlçç nÌ~ ³çn mçYççÇ jbiç ncçW mçboíMç oílçí nQ,
çÆMç#çç oílçí nQ, ncççjç cççiç& oMç&vç kçÀjlçí nQ DççÌj ÒçkçãÀçÆlç mçí SkçÀ
mJçmLç mçcyçvo mLçççÆhçlç kçÀjvçí cçW ncççjçÇ mçnç³çlçç kçÀjlçí nQ~
³çn ncççjí pççÇJçvç kçÀçí DççkçÀøç&kçÀ, mççLç&kçÀ lçLçç GÎíM³çhçÓCç& yçvççlçí
nQ~

☯☯

çÆMççÆnpç m³çbo

JJçbomç scç mçLç cçô HçwJçuçeJçávç pçuçJçe nçJçKç
yçe sámç HçÀuçJçç iççôcçálç çÆcçvçLç cçô LççJçKç
o]pççvç sámç uççíuçe mççkçÀe³ç nçíuçe ®ççvçí

hçô³çcç MçônuçLç Dçiçj cçmç cçuççÆj ®ççJçKç

içcçJç kçÀçô[en@cç cçô mç@³ç& hçôþîç JççMç mççkçÀe³ç
LçJç³ç nç@çÆ]pçj yçe çÆpçiçjekçw³ç kçÀçMç mççkçÀe³ç
cçô Dçjcççvçvç çÆuçlçej Jç@æs lççíçÆlç hçæs scç
iç]pçuç HçwJçuçeJçávç çÆ³çncç scç DççMç mççkçÀe³ç

³Jçiçvç ná bo $çíçÆMç nçôlç sámç pççcç çÆoKçvçç
æ®çô sá³ç cçuç³ç&vç cçô yçmç DçKç oçcç çÆoKçvçç

o]pççvç nvç nvç cçô scç Jçás Jçáþ çÆHçÀMççvç çÆscç
içálçáuç vç³ç çÆoKç çÆo jæs Kçb[ lççcç çÆoKçvçç

yçáKçuç cççí kçÀj cçô ®ççJçácç hççvçe mççkçÀe³ç
yçe kçÀçílççn $çíçÆMç nçôlç yçe³ç ]pççvçe mççkçÀe³ç
æ®çe cç³çKççvçmç cçáæ®çj yçj mçj Jçbo³ç vçç
æ®çe yçj hç³çcççvçe sáKç pççvççvçe mççkçÀe³ç

iç@çÆìmç cçb]pç MççíuçeJçávç DçHçÀlççyç nçJçácç
yçôoç@jçÇ cçb]pç cçô hç]pç©kçÀ Kççyç nçJçácç

cçô cç³çKççvçmç Dçboj cJçKç nçJç mççkçÀe³ç
cçô ®ççJçácç lç³ç Mçjçyçí vççyç nçJçácç

mçáyçán HçwJçuçJçávç lçe jcyçeJçávç Mççcç æ®çe³ç sáKç
æ®çe sáKç mççkçÀe³ç lçe ûçkçÀeJçávç pççcç æ®çe³ç sáKç

æ®çe sáKç ³çæs hçæs lçe Mççn KçmçeJçmç yçbovç ne b]pç
FyççoLç æ®çe³ç lçc³çákçÀ Fvççcç æ®çe³ç sáKç

’’’

cçKçvç uççuç kçbÀJçuç

Dççiçáj³ç jìKç mççj mçççÆj lçjKç~
Dçoe kçÀJçe cçÓ[çí HçÀìKç ]pççbn~~

‡ ‡ ‡
DçççÆcç Hçvçe mççôoejmç vçççÆJç smç uçcççvç

kçÀçÆlç yççíçÆ]pç o³ç c³ççívç cçô çÆlç çÆoçÆ³ç lççj~
Dççc³çvç ìçkçw³çvç Hççív³çd ]pçvç Mçcççvç

]pçáJç sácç yçćççvç içje içæse nç~
‡ ‡ ‡

Dçç³çmç kçÀçÆcç çÆoçÆMç lçe kçÀçÆcç Jçlçí
içæse kçÀçÆcç çÆoMçe kçÀJçe ]pççvçe JçLç~

DççÆvlç oç³ç uççÆiçcç³ç lçlçí,
s@çÆvçmç HçwJçkçÀmç kçÀçbæs çÆlç vççí mçLç~~

‡ ‡ ‡
Dçç³çmç Jçlçí iç@³çmç vçe Jçlçí,

mçácçvç mJççÆLç cçb]pç uçÓmçácç Ün~
®çbomç Jçásácç lçe nçj vçe DçLçí,
vçççÆJç lççjmç çÆocçe kçw³ççn yççô~~

‡ ‡ ‡

uçuçe JççKç
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Hari Parbat continued :
A long t rail of about a kilometer enroute is Pokri-Bal. It is
situated well below the hillock on the banks of Nagin Lake.
Pokri means spring and Bal as place. The place  of
springs. The Holiest of them is known Amrit Kund— the
spring of nectar. This is a square shaped clear water
spring, surrounded by chinar trees.  An anc ient  Shiva
temple stands overlooking Holy Kund. The Amrit Kund is
the place where the Holy feet of Goddess Sharika are
supposed to rest and the divine nectar flows. This Holy
water is sacred and refreshing to devotees, who reach
there after a long ‘Parikrama of Hari Parbat. The shrine
of Mother Raghnya is a part of Pokribal complex, besides
number of rest rooms, a community kitchen and other
facilities are also available for the devotees. The blessings
of Divine Mother  have been sought and invoked by the
Kashmiri Pandits through Yagnyas and community
prayers .  Spec ial puja would be offered on certain
auspicious days. On ‘Hura Ashtami’, on the eve of Shivratri
devotees would cluster around the Amrit Kund and recite
Sholakas from the scriptures and sing bajans collectively
throughout the night. Next morning ‘Tehri’ (yellow cooked
rice) is distributed as ‘Prasada’.  Many pious souls are
believed to have attained salvation at this Holy shrine. In
more recent times known great saints like Swami Anand
Ji, Swami Razdan Sahib, Swami Sona Kak Ji,  Swami
Nand Lal Ji have been blessed by Bagwati. It is  said,
Bhagwan Gopinath Ji had a glimpse of Goddess Sharika
in the form of a small girl who came swirling to him and
sat in his lap. Swami Bal Ji Kao also attained salvation at
Pokribal and then moved to Ishber for further penance.
              Before devotees reach exit gate (Kathidarwaza)
there is a small Hanuman temple at the right side of the
foothill. Lord Hanuman, the God of strength, is a very
popular deity, possibly because He is said to be easily
propitiable and believed to be bestowing quick reward to
his devotees. This is the last Holy spot on the ‘Parikrama’
route. There used to be orchards of almonds (Badam
Vari) around the hill in bygone days and a great place to
go around in spring when almonds would be in ful l
blossom known as ‘Badam Phulai’. Many people would
throng this place and enjoy the scenic beauty and religious
flavour.
Abode of Mata Jawala Ji - Khrew:
Mata Jawala ji, the Goddess of Fire,  is another Isht Devi
of Kashmiri Pandits situated on a hil lock in the vi llage of
Khrew about 23 kms away in south-east of Srinagar. The
shrine of  Jawala ji was constructed by Raja Daya Krishan
Koul in eighteenth century. It is approachable by a flight
of 360 s teps made of dressed s tone. The octagonal
shaped  temple rests on an 18 feet high base.  The
Sanctum Sanctorum is an  8 by 8 feet square shaped
structure. The ceiling of wide dome was decorated with ‘

Khatamband’ des ign,  which has
started decaying  and crumbling at
several places.  Mata Jawala j i
remained physically manifest in the
form of ‘Jyoti’ at the hill top. A 6 feet
‘Shila’ smeared with ‘Sindoor’ is inside
the temple. This sacred ‘Shila’ has
naturally  carved  myst ical l ines
forming Tri-konas and ‘Shat-konas’ forming Sri Chakram.
It is said that the image turned black due to the occasional
flames which sparked here from time to time.

 According to Kalhana, village Khrew in ‘Rajtarangini’
has been referred to as ‘Khaduvi’ where 360 springs of
fresh water existed in ancient times. Above the vi llage, a
Svayambhu-Chakra or ‘mystical diagram’ was shown on
a rock. At present, three prominent springs still ex ist, the
most important is ‘Bod Naag’ near the temple. It is also
known as ‘Nagbal’. There is no ‘Linga’ inside the temple
but a number of ‘Shivaligas’ exist around all the springs.
A 600 years old ‘Moorti’ of Laxmi Narayan ex ists near
‘Bod Naag’.  Another 900 years  old ‘Moort i’  of Maa
Maharajini is on the west of the temple.  The springs of
Khrew have perennial source of fresh water which come
straight  from the mountain glaciers. The water of  ‘Nagbal’
which flowed through the village as a big stream is known
as ‘Kol’. After travers ing a distance of about 5 miles, this
‘Kol’ joins Vitasta (Jehlum) at Pampore. On the left side
of the ‘Jawala Parbat’ is the revered   hill of ‘Vishnu Pad’.
At the top of the hill is the foot  mark of ‘Lord Vishnu’. On
Ashad Shukla Chaturdashi, (14th bright  fortnight of June-
July) every year, a great  fes tival is held at  Khrew to
celebrate the birthday of Mata Jawala Ji.
Bala Tripurasundari, Ba lahama :
The Shrine of Bala Devi in village Balhama, named after
Goddess, is 13 kms. from Srinagar and is surrounded by
village Wayun in the east, Zewan in north and Pampore
in the west. The shrine is connected by a link road and is
about 2 kms. from Pampore.  Earlier the shrine was open
from all sides, but it  has been fenced in 1975.This  ancient
shrine has a Shiv Linga, around the five sacred devdar
t rees,  there are twenty s tone idols  of Gods and
Goddesses. The three eyed Bala Devi has the moon
crescent above her forehead, she has in her hands the
book and beads, the other two hands are in Abhay and
Dhyan Mudra. She is of red complexion and wears red
clothes.

Sri Bala Devi is mentioned in Mahakala-Samhita,
Mantra Mahodadhi, Sri Lali Topakhyan and Haritayan
Samhita or Tripura- Rahasya. According to Sri Lali
Topakhyan which forms part  of Brahmand Purana,
(Chapter22), it is mentioned Sri Bala Devi is the daughter
of Sri Lalitmaha Tripura Sundari. At  the age of nine years
she became terribly angry after seeing Bandasura and
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his thirty sons who were marching ahead for a war. Bala
Devi requested her Mother Maha Bhatarika Sri Lali ta
Tripura Sundari to al low her to fight  Bandasura. Her
Mother was reluctant to grant permission because of her
tender age. After great pursuance she got it. Apart, from
Mother’s blessings she got a shield for her protection,
then she proceeded on a chariot towards the battle field.
After an intense fight  she was able to kill the thirty sons
of Bandasura.  Haritayan Samhita or Tripura-
Rahasya,(Chapter 63), Bala Devi at the age of eight years
is said to have fought  Banda- sura with out the permission
of her Mother. She went  quietly to battle field on a chariot
followed by Mantrani and Dandani. She was able to pierce
the mighty forces of Bandasura with her arrows, then she
confronted Kutilash, the commander of the forces,  riding
on a mighty elephant and k illed him. Afterwards she
confronted the ‘asura’. Instead of attacking Bala Devi,
Bandasura showered flowery arrows on her. Seeing this
the charioteer of Devi was astonished and asked the Devi
the reason for the same. The Devi said, ”In the last
incarnation Bandasura was ‘Mahadoot’ of Sri Lakshmi
and his name was Manik Shekhar.  He was an ardent
devotee of Bhagwati Lalita Maha Tripura Sundri. Because
of the curse on him, he became ‘asura’ and was told to
earn salvation only by  being killed by me. Knowing that l
am the daughter of Sri Lalita Amba he is worshipping
me.” After defeating the ‘asura’,  Devi returned to her
abode, Sripuri.

According,  to folklore, the original abode of Bala Devi
is in South India. It is said that the saint of the temple had
a dream in which Devi told him to visit Kashmir, where he
can have her Darshan.  The saint along with his devotees
as per the divine blessings visited the village of Balhama
which was a dense forest at that t ime. The Goddess gave
Darshan to the saint in a spring. In order to keep the
sancity  of the shrine She directed him to plant trees
around the spring.  The saint  planted fine saplings of
‘devdar’ trees around the spring, which in the course of
time grew to full size and covered the entire spring, but
unfortunately, this spring is  not visible today. The five
‘devdar’ trees are believed to to be more than five
thousand years old and are principle object of veneration.

Sri Bala Devi is the Ishat  Devi of Dogra rulers.
Maharaja Partap Sing,  used to walk bare foot for about a
kilometer to reach this shrine. Every year ‘Havan’ was
performed in the month of Mag Tik Chorum and in ‘Haar’
on Haar Chourm. Devotees used to worship by  reciting
the hyms in the praise of Goddess and milk was offered.
Gangbal - Haridwar Of  Kashmir:
Gangbal is  situated on the hil ls of Harmukh range in north-
east of  Kashmir, at a height of 12000 feet. It is surrounded
in abundance by natural beauty.  The mountain of
Harmukh overlooking the Gagbal lake is situated at an
elevation of 16890 feet.It is also the abode of Lord Shiva
from whose hair locks  (Jattas) the Holy Ganga flows down
forming a divine lake. Harmukh means that the peak
appears same from all the s ides. This is centuries old

pilgrimage center of Kashmiri Pandits
Gangbal is on the Ganderbal-Sonamarg road, the

last vi llage  Wusan is about 20Kms. from Srinagar, there
onwards the hil ly  track  is  to be covered on foot .
Ramradhan is the first pilgrimage center about 5 Kms.
from Wusan.  Onward journey to Yam Haer, is about
6kms.It is a steep ladder-like path, perhaps that is why it
is called Yam Hear (Lord Yama’s Ladder). After covering
it, there is a lake with black water known as ‘Bramsaar’.
This lake has also divine sanctity. Another stop is  at
Hamsdar, a beaut iful place surrounded by snow clad
mountains, is known as gateway of Gangabal. It is now a
steep journey towards Sukh Nag, a hot water lake, and
then to Dukh Nag, a cold water lake. Pilgrims take bath
in both these laks and proceed finally to Gangabal lake
which is just 5kms.away from this place. Gangabal is also
called Karmukat Ganga and is believed that this place as
pious as Haridwar. The pilgrims perform shradh and
immerse the ashes of their dead here, As the legend goes,
pilgrims seek for the salvat ion of the souls  of their
deceased and pray for their own welfare. The water of
this lake is  pure and clean but surpris ingly after the
immersion of the ashes, all  of a sudden a large number
of insects appear on the surface of lake thus making water
un-useable at that spot.

The return journey is from different route via Naran
Nag. It  is on banks of a rivulet called Krenk Nadi with
beaut iful temples  around. Karakota King Laltaditya
Muktapida enlarged and embellished the Jyesthesha and
Bhutesha temples at Naran Nag. The temples made of
local grey granite are situated in the midest of deep green
pine forests. The Jyesthesa temple complex is an a high
terrace to the west and the Bhutesa temple complex is
on lower terrace.  The ashes of the deceased are
immersed in the Krenk Nadi as well. The pilgrims have a
holy dip here as conc luding part of the holy pilgrimage.
Annual fes tival at Gagabal is held on the Ashtami of
Bahadun Shulapaksh in Bhadra month, known as Ganga
Ashtami.

Muslim rulers of Kashmir had imposed ban on the
religious rites of Pandits, which included the immersion
of ashes of their deceased in the Gangabal lake. Later
the ban was lifted .It is said, that in same year nearly
10,000 Kashmiri Pandits, who had preserved the ashes
of their dead, ventured to go to this holy place for the
immersion of the ashes and perform Shrada there. But
unfortunately, it rained and snowed heavily en-route and
most of them lost their l ives due to extreme cold.

“Sarvamangala Mangalyai Shivaay Sarvartha Sdhikay
Sharanyai Trambikay Gauri Narayani  Namastutay”

‘O! Mother Goddess, You are giver of Success in every
thing. O,Mother Goddess of Success,  You are giver of all
types of  Protections and Peace as Shivi. You are as well
Gouri in fruition of  endeavors of all those who Surrender
to you.  In Your capac ity as Narayani, You are remover of
all types of Troubles.’

☯☯
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%ççvç hççkçÀj Símçç
Mççvlç mç®çílç náDçç uçkçÀ[nçjç
lçí]pççÇ mçí çÆkçÀ³çç DççjcYç Gmçvçí
hçávç: Dçhçvçç kçÀçcç kçÀçpç kçÀjvçç
kçÀnvçç lççí kçÀçÆþvç ....
çÆkçÀ kçÀyç kçw³çç DççÌj kçÌÀmçç ®çcçlkçÀçj náDçç
çÆvççÆcçøç cçç$ç cçW SnJççuç nçÇ yçouç iç³çç~

Kçíuç Kçíuç cçW nçÇ Jçã#ç cçÓuç mçí kçÀì iç³çç
cçÓuç kçíÀ YççÇlçj ....
GmçkçÀçÇ ¢çÆä çÆìkçÀ iç³ççÇ
kçáÀs náDçç DççYççmç Símçç
®çcçkçÀvçí kçÀçÇ kçáÀs Jçmlçá mççÇ çÆoKç iç³ççÇ~

®çcçkçÀ kçÀçí oíKç kçÀj uçkçÀ[nçjí vçí
cçÓuç kçíÀ ®çnáB Dççíj kçÀçÇ hçÓjçÇ Kçáoç³ççÇ
Dç®çjpç náDçç ....
çÆcçuç iç³çç SkçÀ kçÀuçMç mççívçí kçÀç
nçÇjí DççÌj pçJççnjçlççW mçí YçjhçÓj Lçç
SkçÀ Símçç Kç]pççvçç çÆcçuçç Gmçí ....
HçÓÀuçí vç mçcçç³çç Jçn;
DçpççÇyç mçç mççívçí kçÀç iç{ç hççkçíÀ Jççí
çÆ®çvlçvç nçÇ yçouçç Fmç uçkçÀ[nçjí kçÀç
iççBJç sçí[ kçÀj vçiçj kçÀçÇ Dççíj ®çuçç Jççí
Yççi³ç kçÀç uçíKçç pççíKçç uçíkçÀj
yç[çÇ kçÀçíþçÇ mçí çÆkçÀ³çç DççjcYç
Gmçvçí Dçhçvçç J³çJçmçç³ç çÆHçÀj mçí
vç³ççÇ çÆoMçç çÆcçuç içF& FkçÀocç GmçkçÀçí
cçnçÆHçÀuç YççÇ DççÌj cççnçÌuç YççÇ ...

ûçnoMçç mJçlç: nçÇ uçiçlçí nQ yçouçvçí
Yççi³ç-jíKççDççW cçW Dç®sçF& kçÀç hççÆjJçlç&vç

uçkçÀ[nçjç mçyç ́lççí kçÀj - 5
cçÓuç kçÀMcççÇjçÇ kçÀçÆJçlçç: [ç. yççÇ.kçíÀ.cççí ]pçç

(nç@jJçvç: HçÀjJçjçÇÇ 2007)
YççJççlcçkçÀ kçÀçJ³ççvçáJçço: pç³çç çÆmçyçÓ jÌvçç

Dççlçç pçyç mçí
nÌ oçlçç JçnçÇ ... vççcç çÆpçmçkçÀç nÌ çÆJçOççlçç
mçyçÓjçÇ nÌ çÆpçmçkçíÀ içáCç
SímççÇ nÌ uçkçÀ[nçjí kçÀçÇ GÃJç iççLçç~

mççívçí hçj mJçCç&kçÀçj kçÀçÇ JçÌmççÇ nÌ kçÀjvççÇ
lçípçmçd cçW içáCççW kçÀç nÌ, pçvç cççvçmç kçÀçÇ kçÀLçvççÇ
kçÀcç& jíKçç kçíÀ kçÀçjCç nçÇ
hçLç hçj çÆcçuçlçí ÒçkçÀçMç mlçcYç~

içáCççW kçíÀ kçÀçjCç mçáuçYç nçílçí nQ
kçÀcç&JççÇj-cççiç& lçYççÇ
nÌ çÆmççÆà DççÌj mççOçvçç YççÇ
DççMçç kçíÀ yçuçyçÓlçí mçí hççj kçÀj uçílçí mçYççÇ
uçkçÀ[nçjí kçÀçÇ kçÀnçvççÇ
mhçä çÆmçKççlççÇ ³çnçÇ
çÆkçÀ ̀ kçÀcç&vçd kçÀçÇ iççÆlç' nÌ çÆvçlç v³ççjçÇ
Þçàç DççÌj mçyçÓjçÇ nÌ lçípçmç DççÌj yçuçJçlççÇ
lçípçmJççÇ kçíÀ mJçªhç mçí pççÇJçvç iççLçç nÌ jcçlççÇ~

çÆvçpç oáKççW kçíÀ kçÀçjCç Lçç yçvçç oáçÆKç³ççjç
pççÇJçvç mçí Tyçç Lçç Jççí uçkçÀ[nçjç
yççj yççj ÒçYçá oílçç nÌ DçJçmçj {íj mççjç
mçá-DçJçmçj hçj kçÀç³ç& DççjcYç
çÆkçÀ³çç Gmçvçí ....
uç#³ç kçÀçÇ çÆmççÆà Òççhlç kçÀçÇ Dçvlçlç: Gmçvçí

çÆmççÆà kçÀçí Òççhlç kçÀjlçç nÌ JçnçÇ J³ççqkçwlç
vçÌ³çç kçÀçÇ YçççÆvlç KççR®ç uçílçç cçvç kçíÀ YççJç pççí mçnçÇ~
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kçÀMcççÇjçÇ jçF&c]pç ÖçÀçcç çÆ[mìWì [çFmHççíjç
DççuçLç kç@À[îçlççímçí

[ç. yççÇ.kçíÀ.cççí]pçç

cççôlç n³ç DççJç uççôlç uççôlç
kçÀçôlç ³ççôlç ³ççíj çEiçoevçí~

DççuçLç Lççôo Jç@L³ç kç@À[îçlççímçí
DççuçLç Lççôo Jç@L³ç kç@À[îçlççímçí~~

éçbiçejóHçÀ nôçÆjyJçvçe DçblçjÐçç@vççÇ
i³çç@vççÇ sá hçç@v³ç hççvçe i³ççvçíéçj~
vç]pçjç vçcçmkçÀçj cçvçe kç@À³ç&lççímçí

DççuçLç Lççôo Jç@L³ç kç@À[îçlççímçí~~

DçmçeJçávç cJçKç çÆlç sá ÒçLç jbiçe yççô[³çí
]pççôoá³çí çÆ³ç Jçç@çEuççÆpç  vçe yççmçevççJççvç~

Lçje LççÆj nje nje LççÆo Jç@v³çlççímçí
DççuçLç Lççôo Jç@L³ç kç@À[îçlççímçí~~
Dç@c³çmçebçÆo o@çÆmç³çí Jççlççvç kçÀçôlçá³çí

lççôlçá³çí Jçç@çÆlçLç vçe kçÀçbn çÆlç Dçvç]pççvç~
]pççvçç Jçç@çEuççÆpç lçe JççÆmç kç@À³ç&lççímçí
DççuçLç Lççôo Jç@L³ç kç@À[îçlççímçí~~

Contact author at: bk_moza@yahoo.co.in

Òççjçvç lçJçe h³çþe ojMçávç Dç@c³çmçe bçÆo
³çôc³çmçeb çÆo çÆ]pçlççÆvç ªo kçÀJçe ¬çíÀMççvç~
cççíjesuç lçe iç@pçiççn hççvçe kç@À³ç&lççímçí
DççuçLç Lççôo Jç@L³ç kç@À[îçlççímçí~~
ojMçávç ³çáLç sávçe cçíuççvç Jçácyçjí

DçBojçÇ Dç@c³çmçábo Dççvçvo Jçá]pççvç~
Ðççvçç çÆouçekçáÀ³ç Jççje kç@À³ç&lççímçí

DççuçLç Lççôo Jç@L³ç kç@À[îçlççímçí~~
cççíkçÀe ³çáLç vçe cçíuççvç ]pçvcç ]pçvcçç@vççÇ
hçç@v³çhççvçe cçlçe jçJçejç@J³çlçJç Ün~
hçÓ]pçç Òçvççcçç ÒçlçíkçÀ hçÓje kç@À³ç&lççímçí
DççuçLç Lççôo Jç@L³ç kç@À[îçlççímçí~~
DçmçlJçLç kç@À³ç&lçJç ³ççíj DççJç çEiçoevçí

Dçmçvçekçw³ç lçe çEiçovçekçw³ç jel³ç DçççÆ³ç Ün~
]pçbiç DçççÆ³ç je æ®ç JJçv³ç jçmç kç@À³ç&lççímçí
DççuçLç Lççôo Jç@L³ç kç@À[îçlççímçí~~

kçÀç@Mçáj Hç©vç sávçe cçáçqMkçÀuç, oHçÀ kçÀuç içæçÆs Dççmçev³ç
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ççÆuçpçe h³çþe içje Jçmççvç Jçmççvç ³çôçÆuç
Dç@m³ç oíJççvç yççiç Jçç@l³ç, DççÆlç hçôçÆ³ç DççÆmç
oÓçÆj Dç@çÆkçÀmç mçç³çyççvçmç h³çþ vç]pçj~
mçç³çyççvçe Dççímç vççôJç lçe jbiçeoçj~ çÆJçpçvç $çç@Jç

cçô kçáÀvç oçíuçe vç]pçj~ oçôhçávç ̀ `kçÀmç lççcç sá Kççboj~ Jçácçjçn DçKç
içJç Kççboje mççuç K³çvçemçe³ç~'' cçô kçÀçô©mç DççbkçÀçj~ Kççboje mççuçákçÀ
vççJç yçÓçÆ]pçLçe Dççímç cçô çÆlç Dçç@mçmç hççív³ç çÆ³çJççvç~ çÆJçpçvç LççôJç cçô
HçôÀçÆkçÀmç h³çþ DçLçe lçe oçôhçávç, ̀ `kçw³ççn sáKç Jçvççvç?'' cçô lççôj vçe
kçWÀn çÆHçÀkçÀjçÇ~ çÆ³çL³çvç cççcçeuçvç cç]pç Dççímçámç yçe mçKç cçá[e~ cçô
Jççôvçámç, ``kçÀLç cçálççÆuçkçÀ~'' çÆJçpçvç Jççôvç, ``hçKç yçḉWþ, Dç@lççÇ
Jçvç³ç~''

Dççô[ cççÇuçe kçÀcçe³ç hçnvç ¿çÓ hç@çÆkçÀLç Jçç@l³ç Dç@m³ç lçLç
mçç³çyççvçmç çÆvçMç~ mçç³çyççvçe Dççímç mç[çÆkçÀ nábo DçKç çÆnmçe yçbo
kç@ÀçÆjLç uççiçvçe Dççcçálç~ ]pçe $çô vçHçÀj Dçç@m³ç lç@pççÇje içb[çvç lçe kçWÀn
Dçç@m³ç mçç³çyççvçmç DçBoje kçÀçÆvç mçlçjb[e lçe cçmçvçboe JççnjçJççvç~
vçôyçje kçÀçÆvç Dçç@m³ç kçWÀn pçJççvç Dççíje ³ççíj oJçe oJç kçÀjçvç lçe hççbæs
Mçô yçá]pçiç& Dçç@m³ç JJçovççÇ ojyççj kçÀjçvç~ yçe Dççímçámç çÆ³ç vç]pççje
Jçásevçmç cçb]pç cçMiçÓuç~ mçç³çyççvçmç Dçboj Dçç@m³ç uç@[kçÀe lççje
JççJç cççuçe uççiççvç cçiçj DçLç JçLç ]pçvç Dçç@mçeKç vçe çÆ³çJççvç kçWÀn~
cçô içJç cçLç çÆ]pç yçe nçJçe çÆ³çcçvç JççJç cççuçe çÆkçÀLçe kç@Àv³ç çÆs çÆ³çJççvç
içb[vçe cçiçj çÆJçpçávç yçáLç JçáçÆsLç Kçô³çcç kçÀLç~ mçá Dççímç Dçkçwmçj
Jçvççvç çÆ]pç yçe sámç nbiçe lçe cçbiçe ]pçnjeyççomç ]pçbiç æsevççvç~

çÆJçpçvç kçÀçôj cçô Dç@lççÇ jçí ]pçevçákçÀ FMççje lçe Jçásçvç Jçásçvç
$çç@Jçevç mçç³çyççvçmç Dçboj kçáÀvç ìeKç~ yçe ªoámç mç[çÆkçÀ h³çþ
JJçovççÇ~ ³çôçÆuç vçe mçá JçççÆj³ççnmç kçÀçuçmç Jççhçmçe³ç DççJç, yçe iççímç
lçmç æsçb[çÆvç~ çÆJçpçe Dççímç vçe kçáÀvççÇ~ mçç³çyççvçmç DçBoe³ç& Dçç@mç
DççÆkçÀ lçjHçÀe cçkçÀçvçmç Dçboj Dçæ®çevçmç JçLç, cçiçj cçô ]pççívç vçe lççíj
içæsávç cçávçç@çÆmçyç~ çÆcçvçþ hçboçn cçje iç@çÆæsLç DççJç çÆJçpçe Jççhçmç lçe
Jççôvçávç, ``cçô kçÀçô©³ç mççí©³ç hçlççn~ kçÀmç lççcç içÓhççÇ vççLçmç sá
vçôçÆ®ççÆJçmç Kççboj~ Dç]pç sKç cççBçÆ]pçjçLç lçe vçôçÆvç mççuç sá lç³çmç
h³çþ Dççcçálç kçÀjvçe~ ohççvç Dçuçe hçuçe çÆs Dçç@þ çÆmçv³ç jvçvçe Dççcçel³ç~
Dççb®ççj lçe ]pççcçálç Üoe h³ççuçe iç@çÆ³ç Dçuçiç~'' ``cçiçj æ®çô kç@Àc³ç
Jç@vççÇ çÆ³ç o@uççÇuç?'' cçô hçã æsámç~ çÆJçpçvç Jççôvç, ̀ `cçô uçç@pç mçç³çyççvçe
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kçÀ Jçç@çÆuçmç mçBoej lçe lç@cççÇ Jççôvç~ DçKlçá³ç Dççímç Jçvççvç çÆ]pç Dçmçç@c³ç
sô m³çþçn Dç@cççÇj~''

]pççcçálç Üoe h³ççuçákçÀ vççJç yçÓçÆ]pçLçe DççJç cçô Dçç@mçmç Jççj³ç
hççív³ç~ cçô Dçç@mç uJçkçÀe®ççje hççvçe h³çþ³ç ]pççcçeçÆlç Üoe®ç mçKç
kçÀcç]pçÓjçÇ~ DççÆcç yç´çWþ çÆ]pç yçe mççW®çe nç@ yçôçÆ³ç kçWÀn, çÆJçpçvç kç@Àj cçô
DçLçmç LçHçÀ lçe Jççôvçávç, ``cçô kçÀjíçÆ³ç kçÓÀçÆMçMç çÆ]pç DççÆlç cçç vçíçÆj
kçÀçbn ]pçç@v³ç, cçiçj êçJç vçe kçÀçbn~ lççíçÆlç sáçÆvçe hçjJçç³ç kçWÀn~ Dçiçj
æ®çe çÆouç kçÀjKç, Dç@m³ç çÆlç çÆ³çcçJç mççuç KçôçÆvç~ DççÆmç kçw³çç LçHçÀ
kç@ÀçÆjLç Òçeæsd³çç kçÀçbn çÆ]pç lççô¿ç kçÀcç çÆsJçe? mçç@jçÇ mççW®çvç Dççmçvç
kçÀçBçÆmç nebÐç Dçç@MçevççJç~'' cçô Ðçálçámç vçe pçJççyç kçWÀn~ yçe Dççímçámç
æ®ççÆkçÀ Kççíæ®çe yçá[~ yç@u³ç kçÀLç Dççímçácç hçvçávç hççvç Dç@ìîç Dçìîç
kçÀ[ávç! çÆJçpçmç çÆlç iç@çÆ³ç c³çççÆvç pçJççyç vçe çÆovçe mçól³ç lçmçuççn lçe
lççÆcç hçlçe $çç@Jç DççÆmç içje kçáÀvç oJç~

çÆkçÀlççyçe iççÆj $çç@çÆJçLç Jçç@l³ç Dç@m³ç m³ççôoá³ç çÆvçkçÀmç çÆvçMç~
mçá Dççímç hçlçuçÓvçmç kçábÀÐç kçÀjçvç~ DççÆmç kçÀçôj lçmç çÆvçMç oánákçÀ
jhççíì& hçíMç lçe mçólççÇ Jç@çÆvçmç mçç³çyççvçe®ç Mçôs~ ³çôçÆuç çÆJçpçvç lçmç
Jççôvç çÆ]pç kçÀmç lççcç içÓhççÇ vççLçmç sá vçôçÆ®ççÆJçmç Kççboj, çÆvçkçÀvç
®çççÆj yçácçe~ oçôhçávç, ̀ `nç ohçÓ ³ççje mçlççÇMçmç sá yçç@çÆ³çmç Kççboj~''
``kçáÀmç mçlççÇMçe?'' DççÆmç hçãæsámç~ çÆvçkçÀvç Lç@Jç æ®çeçÆvç kçábÀÐç kçÀçÆvç
hçç@lççÆj h³çþ lçe oçôhçávç, `̀ çÆ³ç mçç³çyççvçe Dççímç vçç iççíuç cç]pççje
çÆvççÆMç KççíJççÆj mç[çÆkçÀ h³çþ?'' DççÆmç kçÀçôj DççbkçÀçj~ lç@c³ç Jççôvç,
``lç@lççÇ içJç vçç Jçu³çvç nábo cçkçÀçvçe~ içÓhççÇ vççLç Jççôuç içJç mçlççÇMçmç
cççíuç~ Kçyçj lççôjJçe çÆHçÀkçÀjçÇ kçWÀn?'' cçô hçã æsámç yçôçÆ³ç, ̀ `çÆ³ç mçlççÇMçee
kçáÀmç içJç?'' mçá JççôLç oj pçJççyç, ̀ m̀çlççÇMçe sá cçô³ç mçól³ç hçjçvç
Smç.hççÇ.kçÀççÆuçpçe~ lççô¿ç kçÀçÆlç ]pçç@çÆvçJçÓvç!'' çÆvçkçÀvç LççôJç kçá bÀÐç
kçÀçôjcçálç hçlçuçÓvç çÆkçÀçÆuçmç DçuçÓ bo lçe uçç@çÆpçvç kç@ÀcççÇçÆ ]pç kçá bÀÐç kçÀjev³ç~
DççÆmç kçáÀvç JçáçÆsLç Jççôvçávç, ̀ `lççô¿ç çÆlç kç@ÀçÆjJç hçvçev³ç hçuçJç lç³ççj,
mççuçmç sávçç içæsávç!'' cçô hçãæsámç, ``DççÆmç kçw³çáLç mççuç sá?''
çÆvçkçÀvç Jççôvç Jççhçmç,``Dç@lççÇ sáKç yçíkçÀeuç uççiççvç~ oçôhçá³ç vçç
mçlççÇMçmç sá yçç@çÆ³çmç Kççboj lçe mçlççÇMçe içJç cçô ³ççj~ lç@c³ç Dççímç
cçô hç@l³ççÆcç nHçwlçe Jççôvçcçálç cçiçj cçô ªo vçe ³ççoe³ç~ lJççÆn çÆlç sáJçe cçô
mçól³ç ³çávç~'' çÆ³ç yçÓçÆ]pçLç iççímç yçe KJçMç~ cçô Dççímç JçKlççn DçKç
iççícçálç Kççboj mççuç K³çvçemçe³ç~ cçô kç@Àj mçlççÇMçmç lçe çÆvçkçÀmç Dçç@nçÇ~
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çÆJçpçe Dççímç ]p³çço³ç hçnvç KJçMç~ oçôhçávç, ``yçuçççÆ³ç æsevçámç, yçe
Dççímçámç [á[e hçç@þîç çÆlç içæsevçmç lç³ççj~ cçiçj JJçv³ç içJç pççvç
çÆ]pç ³ç]pçlçe mççvç içæsJç~'' çÆvçkçÀmç Dççímç mçá çÆlçLçe hçç@þîç yçáçÆLçmç
kçáÀvç Jçásçvç ]pçvç lçe lçmçeb]pç mçlçvç hççÇ³ç&vç çÆcçvçLç Dçç@mçemç~

mççuç Dççímç Dçç@çÆþ yççÆpç cçiçj Dç@m³ç Jçç@l³ç mçlççÇ yççÆpç~
Kççboje Jçç@u³ç Dçç@m³ç oJçe oJç kçÀjçvç~ mçç³çyççvçmç vçôyçje kçÀçÆvç
Dççmçe Dç@çÆkçÀmç pçççÆ³ç kçáÀjçÆmç³çe uçç@çÆiçLç~ kçWÀn yçá]pçiç& Dçç@m³ç çÆyççÆnLç
çÆmç³çç@mçLç oiççvç~ MçíKç Dçyçoáuuççnvç kçw³ççn Jççôvç lçe cççÇj kçÀç@çÆmçcçvç
kçw³ççn Jççôvç? DççÆmç Dçç@mç vçe çÆlçnB]pçvç kçÀLçvç mçól³ç kçÀçbn
çÆouç®çmhççÇ~ Dç@m³ç ªÐç çÆlçcçvç oÓje³ç hçnvç JJçovççÇ~ cçô Òçá æs çÆvçkçÀmç
çÆ]pç mçlççÇMçe kçÀçÆlç sáe~ lç@c³ç oçôhç lççô¿ç ªçÆ]pçJç ³çôl³ç, yçe æsçB[vç~

mçlççÇMçe Dççímç DççJçáj~ çÆvçkçÀvç oçôhç mçá Dççímç DçBoje Jçáje
yçuçmç h³çþ kçÀLç lççcç FçÆvlç]pççcçmç uççôiçcçálç~

Kççboje Jççu³çJç cçb]pçe çÆ³çcç vçHçÀj DçBoje vçôyçje vçæ®ççvç Dçç@m³ç,
çÆvçkçÀe Dççímç çÆlçcçJç cçb]pçe kçÀçBçÆmç kçÀçBçÆmç vçcçmkçÀçj kçÀjçvç~ çÆlçcç çÆlç
Dçç@çÆmçmç Jççhçmç vçcçmkçÀçj kçÀjçvç~ DçKlçá³ç Dççímçámç kçÀçbn kçÀçbn
hçãæsçvç, `̀ Jçvç mçç@ iççôyçjç, Jççj³ç!'' Dç@m³ç Dçç@m³ç cçb]pçe cçb ]pçe
çÆvçkçÀmç hçãæsçvç çÆ]pç ná kçáÀmç içJç lçe çÆ³ç kçáÀmç içJç? çÆvçkçÀe Dççímç
Jççhçmç Jçvççvç çÆ ]pç ná içJç mçlççÇMçmç cççcç lçe çÆ³ç iççímç çÆhçlçáj yççí³ç~
DççÆmç DççJç mçcçepç çÆ]pç çÆvçkçÀe ]pçççÆvç Jçu³çvç nebçÆomç Kççvçeoçvçmç
m³çþçn pççvç hçç@þîç~

mçççÆ[ Dçç@çÆþ yççÆpç h³çþe nôçÆlçvç mççuçe³ç& çÆ³çv³ç~ iJç[çÆvç®ççÇ
sdJççÆkçÀ mçól³ç æ®çççÆ³ç Dç@m³ç çÆlç Dçboj~ DçBoje Dçç@m³ç yçlçe K³çvçekçw³ç
hç@ìîç $çç@çÆJçLç~ çÆvçkçÀvç j@ì Dçbo kçáÀvç pçç³ç lçe kçÀçô©vç DççÆmç
FMççje~ Dç@m³ç yççÇþîç hçLçj~ Dç@çÆ[mç içbìmç cçb]pç DçççÆ³ç mçç@je³ç
mçyç yç@çÆjLç~

uçæ[kçÀe pççíjçn DçççÆ³ç yçḉWþ yçḉWþ DçLçe mJçjMççJççvç lçe hçlçe
hçlçe Dçç@m³ç Lççuçe Jçç@u³ç Lççuç $ççJççvç~ ³çáLçá³ç jçíiçvç pççíMç $ççJçvç
Jççíuç c³çç@çÆvçmç Lççuçmç çÆvçMç Jççílç, cçô Jççôvçámç, yçe cççnjç sámç
JçMçvç@J³ç~ lç@c³ç $ççíJç jçíiçvç pççíMçe HçÀçôuç Jççhçmç Lççuçmç cçb]pç~ cçô
kçáÀvç kç@Àjevç J³çKçæ®çe³ç vç]pçjçn lçe oçôhçávç, ̀ J̀çMçvç@J³ç, ³çÓlç uJçkçáÀì!
æ®çe cçç sáKç Fçqclçnçvç çÆoLç Dççcçálç?'' cçô oçôhçámç, ̀ `vç cççnjç, yçe
sámç uJçkçÀe®ççje h³çþ³ç JçMçvç@J³ç~'' c³ççv³çJç mçç@çÆLç³çJç kçÀçô©n@mç
lçç@³ççÇo~

jçíiçvç pççíMçe Jçç@u³ç kçÀçôj oÓçÆj Dç@çÆkçÀmç vçHçÀjmç DççuçJç,
``ní iççMçe uççuç~'' iççMçe uççuçvç çÆoæ®ç vç]pçj~ jçíiçvç pççíMçe Jçç@u³ç

Jççôvçámç, ̀ `³çôçÆlç nmçç@ sá³ç JçMçvç@J³ç DçKç~'' iççMçe uççuçvç kç@Àj
kçÀmç lççcç yçôçÆ³çmç mçól³ç kçÀLç lçe lççÆcç hçlçe Jççôvçávç jçíiçvç pççíMçe
Jçç@çÆuçmç, ``yççuç pççÇ, lçuçe mçç@ yçôçÆ³ç Jçás, yçôçÆ³ç cçç sá³ç kçÀçbn
JçMçvç@J³ç~''

³ççÇçÆlçmç kçÀçuçmç uç@pç yççuç çÆpç³çmç hçlçe yççkçÀe³ç çÆmçv³ç
yçç@içjçJçvç Jççu³çvç neb ]pç uçç@vç~ cçô KççíJçe³ç& ³çámç vçHçÀj çÆyççÆnLç Dççímç,
lç@c³ç Jççôvç cçô, ` æ̀®çô kçáÀmç mçç@ lçHçÀjçÇkçÀ lçáuçáLç~ ³çôçÆuç JçMçvç@J³ç
DççímçáKç, lçôçÆuç kçÀLç Dççímçá³ç mççuçmç ³çávç~'' cçô içJç lçmçábo çÆ³ç
Jçvçávç mçKç yçjlçyççn~ cçô Jççôvçámç, ``yçe kçw³çç hççvç³ç Dççmçe? cçô
cççnjç sá mçlççÇMçvç mççuç kçÀçôjcçálç~'' lç@c³ç ¿çæ®ççíJç yçôçÆ³ç kçw³ççnlççcç
Jçvçávç çÆ ]pç yççuç çÆpç³çvç çÆoæ®ç ¬çÀKç, ``ní yçôçÆ³ç sáJçe mçç@ kçÀçbn
JçMçvç@J³ç?'' æ®ççíjJç vçHçÀjJç lçáuç DçLçe Lççôo~ yççuç çÆpç³çvç içB ]pçjç@J³ç
` D̀çKç, ]pçe, $çô, æ®ççíj~'' lççÆcç hçlçe Jççôvç yççuç çÆpç³çvç iççMçe uççuçmç,
``çÆ³çcç cççnjç çÆsJçe æ®ççíj~'' iççMçe uççuçvç kçÀçôj yçôçÆ³ç kçÀmç lççcç
vçHçÀjmç mçól³ç cçMçJçje lçe Jççôvçávç DççÆmç kçáÀvç, ̀ `Jç@çÆuçJç mçç@ JçMçvç@J³ç
mçç@jçÇ ³çôçÆcç lçjHçÀe~'' lççÆcç hçlçe kç@Àj lç@c³ç náçÆcç Dçboe çÆyççÆnLç vçHçÀjvç
içá]pçç@çÆjMç çÆ]pç lççô¿ç $çç@J³çlçJç ³çôl³çLç JçMçvçJ³çvç pçç³ç lçe lççô¿ç
çÆyçnlçJç çÆ³çnBçÆ]pç pçççÆ³ç~

mççÆyç iç@çÆ³ç DçHçÀjçlçHçÀjçÇ~ kçWÀn çÆs nçíj içæsçvç lçe kçWÀn çÆs
³ççíj çÆ³çJççvç~ çÆcçvçì hççbæ®çe cçje iç@çÆ³ç DçLç kçÀçjJçç³ççÇ cçb]pç ]pçççÆ³ç~
lççÆcç hçlçe iç@çÆ³ç m³çávç yçç@içjçJçvçe®ç kçÀçjJçç@³ççÇ yçôçÆ³ç Mçáª~

vççÆJç pçççÆ³ç y³çnçvç y³çnçvç DçççÆ³ç DççÆmç mçól³ç yçôçÆ³ç ]pçe
vçHçÀj~ JJçv³ç iç@çÆ³ç Dç@m³ç Mçô~ hççív³ç çÆovçe Jççíuç ³çôçÆuç yççÆpç mççÆyç
DçLçe mJçjMçç@çÆJçLç cJçkçÀeu³çJç, Dçoe DççJç mçá mçççÆvç mççÆyç~ kçWÀn
kçÀçuç iç@çÆæsLç $çç@çÆJçKç DççÆmç Lççuç~ mçççÆvç mççÆyç DççJç vçe kçÀçbn
Lççuçvç oçÆpç mçól³ç HçÀMç çÆoçÆvç~ DççÆmç cçb]pçe Dç@kçw³ç vçHçÀjvç, ³çámç
JççBçÆmç pççvç Dççímç, kç@À[ ®çboe cçb]pçe ©cççuç lçe JJçLçejçíJçávç Lççuç~
yççkçÀe³çJç çÆlç kçÀçôj lççÇ~ cçô $ççíJç ®çbomç DçLçe cçiçj cçô Dçç@mç ©cççuç
içjçÇ cç@çÆMçLç içç@cçe æ®ç~ cçô mçól³ç ³çámç vçHçÀj Dççímç, mçá êçJç yç[e
çÆouçoçj~ lç@c³ç kçÀçôj hçvçeçÆvç ©cçççÆuç mçól³ç c³ççívç Lççuç çÆlç mççHçÀ~
cçô Jçás lçmç kçáÀvç DçmçJçeçÆvç yçáçÆLç, cçlçuçyç MçáçÆ¬çÀ³ççn~

Dç@m³ç Dçç@m³ç JJçv³ç Òççjçvç m³çávç $ççJçevçmç~ cçiçj mçç@çÆvçmç
kçÀemçmç Dççíj jæsçn æ®çíje³ç~ cçô $çç@Jç çÆvçkçÀeçÆvç mççÆyç kçáÀvç vç]pçj~
lççÆlç Dçç@mç yçç@içejvç Jççu³çvç neb]pç uçç@vç uç@pçcçeæ®ç~ jçíiçvç pççíMç,
cçæs, æ®ççôkçÀ æ®çjJçvç, nçKç, cçáçÆpç ®çôçÆìv³ç, vçoe³ç& ®çájcçe yçí$ççÇ~

(yç´çWn kçáÀvç pçç@jçÇ)
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P H O T O      F E A T U R E

RIK Protest

RIK activists
demonstrating

against
Yasin Malik &

India Today Group at
India Today Conclave
in New Delhi on 15th

March 2008

Photo Courtesy
Sanjay Peshin - RIK
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P H O T O      F E A T U R E
Demonstrations against  Yasin Malik &

India Today Group at India Today Conclave in New Delhi on
15th March 2008

RIK Protest - Continued
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P H O T O      F E A T U R E
Panun Kashmir Demonstrations at Press Club, New Delhi

against Yasin Malik & India Today Group.
Photo Courtesy:  Sanjay Moza, Gen. Secretary, Panun Kashmir

Panun Kashmir held demonstration and burnt efigy of Yasin Malik and copies
of India Today at  Press Club Jammu. The Convenor of Panun Kashmir
Dr.Agnishekhar severely criticised the organisors of India Today Conclave in
New Delhi.This year the organisors of the conclave had invited the noted terrorist
Yaseen Malik to address the conclave as a youth icon. A large gathering of
Kashmiri Pandit activis ts/youths protested outside the venue of the conclave agains t the lionising of a dreaded terrorist
in a peaceful manner. A large number of activists were injured by the security and scores were arrested for protesting
against the killer of four IAF officers and a large number of Kashmiri Pandits.

Yaseen Malik the self styled chairman of JKLF has himself admitted to the
above mentioned crimes and is a pioneer of sessionis t activity in Kashmir.
Dr.Agnishekhar said that  it is ironical that nationalist forces are facing
persecut ion and separatists are being glorified and India Today instead of
playing a positive role is  abetting the ac tivity of these militants.

Text: Sanjay Moza
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 Collaged Painting No. 8

Kashmir Concept of Yantra
Shatkona 2

SkçÌÀJç Mççqkçwlç hçjcçíéçjm³ç is Kashmir Agamic heritage is
coded in the Yantra Saadhana.
Kashmir has remained a great center for the study of the
Shaiva--Shakta Agamas.Yantras play a very important
role in invoking the 'Purna Prakrit i Shakti ' through
Mandalas and Yantras. In the present E-Graphic  Painting,
the Swastika is said to be the Shri Ganesha Yantra,
according to the Kashmir Tradition. We adore Surya to
receive the blessings from the Aditya Narayana,being the
source of all energy.   Priya Bindu in the center  is 'Tatparaa
Shakti' in the Agamas. The flame suggests the Trika-Agni
as described in the Shaiva Darshna.Colors given in the
paint ing are according to the Shri Chakra Nirnaya.
Kalasha suggests  the invocat ion of the Hiranya
garbha,through 'Abhishekam' in this painting.

Chaman Lal Raina, Miami, USA
rainachamanlal@yahoo.com

ART IN EXILE Shatkona 2

³çv$ç sá oín DççÆYçcççvç iççuçávç

³çv$ç sá oín DççÆYçcççvç iççuçávç
çÆyçvoá sá DçççÆokçÀçjCç ]pççvçávç

çÆ$çkçÓÀvç sá .....
F®sç %ççvç çÆ¬çÀ³çç návo mçblçáuçvç
DççÆcç cçb ]pçe êçJç DçççÆo mhçvovç

çÆ$çJçuç³ç sá .....
Dçc³çákçÀ kçÓÀìmLç Dçvlç:yççÆniç&cçvç

³çv$ç sá cçb$çákçÀ YççJç ÒçmççjCç
YçÓhçájmç Dçboj kçw³ççn ....

æ®ççíj oçÇhçkçÀ çÆs Jçíovç návo mçb]pç
mJç®svo YççJç sá jíKçç³çvç cçb]pç

vçæ®ççvç çÆs .....
oáiçç& çÆ$çJçuçmç³ç cçb]pç çÆ$çkçÀçjCç yç@çÆvçLç

JçCç&cççuçççÆ³ç jíKçç³çJç mçól³ç DççkçÀçj çÆoLç
Contact author at jaya_sibu@yahoo.com

pç³çç çÆmçyçÓ

Painting of Vibhasa - Pihu Raina, a student of
third Standard at Sophia Schol Ajmer in 2006.
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